GORNJEMESTO

Povest iz zagrebikega Zivljenja /| Magajna Bogomir

30.

Ze tretji dan je posedal Simon v kavarni in
pisal. Zatopljen v podobe ni videl nitesar, kar se
je dogajalo krog njega. Natakarju je prepovedal,
da bi mu nosil ¢asopise. Tretji dan popoldne pa je
zvil mnogo popisanih listov in jih pretrgal na
dvoje z nekim trudnim izrazom nemo¢i na obrazu.
Potem je gledal dolgo skozi okno. Nekdo je vrgel
tasopis na tlak med obe vrsti traénic. Pomladni
veter je nihal sem in tja s papirjem, toda pre-
meknil ga ni in Simon je ugibal: »Ali ga bo, ali
ga ne bo.c Listi so se razgrnili in Casopis je po-
toval dale¢ naprej v lahnih, plavajo¢ih skokih.
V Simonovih mislih je leZalo nekaj tezkega, bo-
le¢ega, kakor da se je dusa uprla v stene xr}oigan
in jih hote prebosti. Nemirno in pladno se je .ozrl
po kavarni, kakor da bi se bal, da bi kdo deel,
kako je raztrgal liste in kolika nemot je v njego-
vem prizadevanju, da bi spisal novelo o Mariji.

Pri sosedni mizi je sedela gruca mladih ljudi.
Pred njimi je lezala odprta revija. Natanko je
videl naslov novele. S Sirokimi &érnimi érkami je
viisnil stroj misel na beli papir. Naslov ji je bll
»Jelkac. Mladenici so glasno éitali in govorili,
tesar ni razumel, a z njihovih obrazov je braI:
da so vprav gledali na sliko. Sin.lona g'otoyo ni
poznal nihte izmed njih. Druil.m je vs.tala in od-
ila in Simon je spoznal, kako je sam in .l.cako bo
sam tudi takrat, ko bo napisal Siroko knjigo svo-
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jega zivljenja. Misel bo potovala med ljudmi,
toda on bo sam, vedno sam. PriSel je natakar,
zaprl revijo in jo odnesel na polico. In vendar —
nekaj je bilo: posmeha ni videl na obrazih mla-
dih ljudi, ki so &itali. Simon ni obupal, ko je
strgal novelo o Mariji, a njegova dusa je bila e
preve¢ utrujena. Vendar je zacutil hipoma silno
razgibanost, podobno kot takrat, ko je poslusal
v istem prostoru klic pojocih predic.

Ta dan se je zgodilo marsikaj.

Skozi vrata je hrupno stopila velika druzba
gospodov, ki je med glasnim govorjenjem in sme-
hom sedla k dolgi mizi v njegovo bliZino. S seboj
so gospodje pripeljali Regino. Simon jo je po-
zdravil. Ona je uprla pogled vanj, a ni odzdravila.
Druzba se je gotovo pripeljala iz okolice in vsi so
bili razigrani, skoraj izzivajo¢i. Regina se je raz-
vila iz dekleta v razko$no gospo in kazala je do-
volj, kako se tega zaveda. Nalas¢ je od ¢asa do
Casa pocasi dvignila trepalnice in z nekako pre-
zirljivo malomarnostjo opazovala Simona. Glave
njenih Castivcev so se strnile v polkrog k njenemu
obrazu in govorili so ji neprestano mnozico lepih
besed. Tudi od drugih miz so pogledavali ljudje
k njej in si Sepetali. Simon pa se ni dosti menil za
Regino, a je pozorno opazoval obraze gospodov.
Zdelo se mu je, da niso igravei, ampak sinovi bolj-
8ih druzin, le kak urednik je morda med njimi.
Lepo so jim bili skodrani lasje in izredno skrbno
negovana nezna koza lie, razen morda ona tistih
nekaj urednikov, ki so imeli za spoznanje bolj
trdo koZo in manj pocesane lase. Simon je gledal,
gledal te ljudi, spomnil se je na svojo pot k Jur-
kici, in na ljudi, ki jih je gledal na dolgih pred-
mestnih cestah, in porodila se je mrZznja v njem.
To so tisti ljudje — ti gladkoli¢niki, ki sedé tam
— so tisti ljudje med najvisjimi na visokem odru.
Ti ljudje vladajo sedaj lepoti, poveds, kaka naj
bo slika, pesem, Ziva predstava. Kupili so tvorce
lepot, in &e jih ni bilo, so jih naredili sami, in
lepote so se spremenile v vriskajote in skakajoce
spake. Dale¢ nekam so skrili prave podobe lepote
in duha in zabranili tistim ljudem s Sirokih cest,
ki hrepené z razprostrtimi rokami, da bi gledali
te podobe.

Simon je zaslifal svoje ime. Izgovorila ga je
Regina. Kavalirji so se ozrli k Simonu in se za-
krohotali. On ni izpremenil svojega izraza, a rad
bi vstal in odSel. Toda Mancika je obljubila, da
pride zvecer.

V kavarni so prizgali luéi in zagrnili okna.
Takrat je vstopil Krilan, pozdravil Regino mimo-
grede in prisedel k Simonu, ne da bi ga pozdravil:
»Vedel sem, da bo Regina tu. K tisti druzbi notem.
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Drugega prostora ni. Prisedel sem k tebi.c In ne
da bi ¢akal njegovega odgovora, je Krilan naro¢il
steklenico vina, uprl brado v pesti in sovrazno
zastrmel proti dolgi mizi. Bil pa je Ze vinjen, oci
so mu srepo gorele. »Zakaj mol¢is? Potrpi, saj ne
bom dolgo tu. Ubil bi jo. Pisala mi je, naj pridem
v kavarno, pa je pripeljala to po vseh smrdeéih
stvareh dehte¢o trumo s seboj.«

>Ubila bo ona tebe, ¢e ne zbezis,« je odvrnil
Simon in takoj nato: »V vinu ni zdravila, le Se
bolj ti razbesni duso. Ce si pozabil Manciko, bos
Regino veliko laze.«

»Zbezal sem ze desetkrat, a ko je pomignila
le s prstom, sem Ze pritekel nazaj. Radi nje sem
zavrgel ves znafaj in sram me je vsake prave
moske druzbe. Tu je vino. Pij z menoj!«

»Ne bom pil. Mancika pride.«

»Pride? Ce ti ni prav, pojdem takoj.«

»Ostani, Krilan! Kavalirji krog Regine naju
gledajo in se nama smejejo, glejl«

Simon je ob izzivalnem porogu zelo zardel,
a kljub temu je prijel Krilana, ki je hotel vstati
in zakriCati, za roko in ga pritegnil nazaj: »Nikar
Se, pocakaj nekoliko! Sicer so zapazili tudi drugi
gostje, da se nama tisti tam smejejo. Toda jaz bi
se rad prej s teboj razgovoril.c

»Kaj mi mores povedati tif«<

Simon se je sklonil k njemu.

»Nekoé¢, Krilan, sem jaz kosil v Prehrani, ver-
james, v Prehrani, in tam je bil neki ¢lovek, ki
se je namenil, da odpotuje v Francijo, neki dela-
vec z druzino. Ti, Krilan, ima$ denar. Odpotuj v
Francijo! Tam bo§ pozabil Regine, bo§ dovriil
studije in ko se bos vrnil, te bo veselega ¢akala
v Ljubljani lepsa zena, kot je Regina.c

»Kako zvezo naj ima to s tistim delaveem?«
je vprasal zelo zaludeni Krilan. »Ti bos tu ostal
in bo§ dovrdil studije in se porot¢il z Manciko.«

»Ne bom se poroc¢il z Manciko, vse dni ne, do
same smrti ne. lTudi Mancika se ne bo porocila.
Ti tega ne mores umeti. Ona bo nova svelenica
novega rodu. Ona mora plavati nad usodo svoje
sreCe.«

»In ti mislis plavati nad svojo sreco, ha, kaj
mi pravis! Bi te Mancika hotela, ¢e bi jo za-
snubil 2«

»Sedaj da! Pozneje bi jo domotozje po tistih
¢udnih stezah odtrgalo od mene, &e bi jaz sam ne
zbezal poprej na svoje steze. Ona hrepeni v svoj
svet in jaz v svojega. Njen svet je lep, a ni moj,
in moj je lep, a ni njen. Krilan, ti pa pojdi v
Francijo — zato sem ti imenoval onega delavea —
zdrav Clovek je. Mnogo takih nadih je tam. Oni
ti bodo dali zdravje, ti pa ima$ dar, s katerim jih

bo3 povedel. — Zopet se nama smejejo. Zdi se mi,
da se bomo Se danes prvic — — Lep in mlad si,
Krilan, in ¢e bo$ mocan, oni tam dale¢ ljubijo
mladost, lepoto in moé. Verovali ti bodo.«

»Tako mi govoris, kot bi bil moj prijatelj,«
je odgovoril Krilan mrko in gledal Simona v oéi.
Simon ni umeknil pogleda in Krilan je pil vino
ves zamiSljen.

»Roze kupujejo Regini. Za sto dinarjev so jih
kupili. Jaz bom kupil za pet sto dinarjev roz in
jih bom po natakarju poslal k oni mizi,< je vzklik-
nil Krilan, ko je videl, kako so kupili Regini roz
od cvetlitarke, ki jih je prodajala po kavarni. Vsi
zopet gledajo sem in se smejejo. Nekaj namera-
vajo.

»Ne kupuj roz,« je odvrnil sedaj Ze tudi raz-
srjeni Simon. »Njihovega denarja ne premagas. Ce
bo treba, jim bova posvetila naravnost po glavah.
Clovek si mora izbrati najkrajSo pot.«

Regina je pisala nekaj na listek, ga ovila krog
enega izmed cvetov in ga vrgla med hrupnim
smehom svoje druzbe, ki ji je poprej ¢itala za
svinénikom, pred Simona na mizo. Drugi gostje so
opazovali to in misle¢, da je vse le Sala, so se tudi
smejali. Simon je razvil listek in Gital Krilanu:

»Blaznemu muzikantu!

Slisala sem, da ste prodali gosli. Ce hocete,
vam posljem denarja, da si jih odkupite. Pridite
kak vecer v naSo druzbo z njimi in pripeljite
Manciko s seboj. Vi boste igrali, ona bo ¢itala
svoje pesmi, ¢e peti ne zna. Nagradila vaju bom
s Sopkom morskih roz iz svojega morja, kajti
alge vam ne prijajo vet. Pozdravite otoZnega
¢loveka poleg sebe in mu recite, da ne ljubim
mrkih obrazov. Pozdravlja vas — Undena.«

Simon je bral z drobnim posmehom, do¢im je
Krilan ves vzirepetal v jezi. Toda Simon ga je
krepko drzal za roko. »Najprej pojdem jazk njim.
Ce bo potrebno, pridi za menoj v veZzo, namred, &e
jih bo veé hotelo z menoj; kajti tudi tebi bi rad
privos¢il nekoliko tega veselja,« je odvrnil Simon.
Vstal je in nesel cvet nazaj. Priklonil se je pred
druzbo in polozil cvet na mizo.

»Ne &utim potrebe, da bi se gospodom pred-
stavil, kajti predstaviti me je hotela gospodi¢na
poprej dovolj glasno. Njenega vabila, ki vam je
poznano, zal, ne morem sprejeti, kajti ni mogoce,
da bi ona ob meni in Manciki prisla do veselja in
slave. Zato si je Ze izbrala sebi edino pot, vaso
druzbo, ki ima denarja dovolj, da to lahko stori
in ji nudi tudi vse veselje, ki ji je sedaj potrebno.«

Ko je to govoril, so ob mizi vsi umolknili. Ko
je kondal, je rekel eden izmed gospodov,
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A. Kozakiewicz: Krakovska kmetska svatha.

»Ne bi rad delal hrupa v kavarni. Ce vam je
drago, pojdite z menoj v vezole

>Rade volje,« je odvrnil Simon, >toda prosim
vas le, da se za ta veler poslovite od druzbe, ker
vas bo najbrze sram povrniti se nazaj.<

Simon je el naprej, toda za gospodom sta
vstala e dva druga in mu sledila. Tedaj je vstal
tudi Krilan in odhitel iz dvorane.

Simon in Krilan sta se povrnila Cez nekaj
tasa in se smejala. Vsi gosije so gledali. Simon
se je ustavil pred Regino in se rahlo priklonil:

yZal mi je, da treh gospodov ne bo (l{_mes na-
zaj. Lahko jim posljete zdravilnega cvetja.« :

sMi bomo & govorili z vami,« je vzkliknil
eden izmed njih. . fi

»In jaz z vamiSe velikokrat,« je odvrnil Simon.

sPlacati,« je zaklicala Regina vsa ’l)l.'cpu(“u.
radi jeze, ki se je je polastila, Simon 'in i\'nlun 'slu
sedla na svoj prostor. Regini'lu.n (lrm.ln} je udsl.u.
Tedaj pa je naenkrat rekel l\'l‘llllll: >l,_|ulu' me in
le namenoma me je Zalila.« Ni Imt(‘tl pu.:slnsuh t(.)-
varisa, ki ga je skusal pridrzati pri sebi. Vstal je

in odhitel. Simon se je nasmehnil za njim. »Ni
brez moci, a je slep kot metulj ob svetli, a motni
luc¢i. Bal se pa ni in je onega podrl na tla, kot da
bi bil snop slame.< Ozrl se je in videl, da je mnogo
pogledov uprtih vanj. Skusal je razbrati, aliljudje
odobravajo njegovo dejanje ali ne. Zdelo se mu
je, da ga ne odobravajo, in se je razzalostil. »Ali
sem udaril ¢loveka? Ne! Udaril sem plitvo in
prazno zivljenje, naduto zivljenje, ki misli, da mu
je dovoljeno vse, zato ker ima zalita lica, in misli,
da se sme radi polne mosnje denarja, ki ga nosi
s seboj, porogati vsakemu drugemu Zivljenju. Te-
pel sem tisto Zivljenje, ki je z denarjem kupilo
tudi Regino in ji okovalo roke z zlatimi okovi su-
zenjstva, Omamil jo je lesket teh okov in ne &uti,
ko jo rezejo v meso in kri. Ako bi mi bil tisti
¢lovek, ki sem ga z udarcem podrl na tla, moj
sovraznik, bi ga ne udaril. S poljubom bi mu pre-
gnal sovrasivo iz srca, tako pa sem moral biti le
podlost in gnus, strup, ki truje ljudi.c

Godba, ki je zalela igrati, ga ni opajala. Z ne-
kakino trudnostjo jo je poslusal. Trpke slike so
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se mu razpredale po dusi. Spomnil se je, kako se
je tudi danes napotil v Gornje mesto. Natanko je
prej premislil, kako mirno bo stopil v sobo in ¢isto
poslovno govoril z Marijo radi odkupa gosli. Tudi
zahvalil se bo in zopet odSel. Toda komaj je prisel
do vrat, se mu je zazdelo, da se mu Se rogajo ne-
jasne, skoraj zabrisane slike, vklesane v kamen
med vrata. Saj ni prifel sem gori radi gosli, prav
gotovo mne. PriSel je radi Marije. Nikakor ne bo
mogel prikriti izraza na svojem obrazu. Kot slabi¢
bo padel pred njo na kolena in ona bo, dasi z neke
vrste ljubeznijo, ki je usmiljenju podobna, po-
novila tisto besedo, ki mu je strla Zivljenje. Zato
se je okrenil in Sel po strminah nazaj navzdol,
rogajo¢ se vsem lepim slikam, ki so se porajale
v njegovih mislih.

In vendar, kaj naj stori? Ali si je res zazelel
Regine? Ali je bilo ¢isto nekaj drugega? Sel je
mimo smrti sestre, dozivel je Jelkino Zaloigro,
srecal je svojo smrt. Mislil je tiste dni, da bo po-
zneje gledal Marijino sliko, on tujec in ¢lovek na
nenavadnih in samotnih stezah, kot v neki pre-
tekli, daljni, sanjavi dobi dale¢ za seboj. Toda ta
slika mu je sedaj prav tako ugrabila spanje kot
takrat, in ko je sanjal, ga je vodila po prelepih
ulicah Gornjega mesta. Skusal je z razumom pre-
rat¢unati svojo notranjost. Poklical je celé na po-
mo¢ velike knjige, po katerih se je neko¢ uéil, da
bi razkrojil svojo duso, pogledal v vse njene ko-
ticke in rekel: Tako je. Bolan sem in bolezen tic¢i
v tem in tem predelu duse. Ubil bom to kal, ki jo
razjeda, ali pa bom izrezal bolni kos duse iz sebe
in ga zavrgel v pozabljenje. — Spoznal je, da v
tistih knjigah ni nikake refitve in da mu niso
pojasnile nic¢esar, in da krozi beseda znanosti samo
po povriini dufe in ne more prodreti v njene silne
globine, ki jih je teze izmeriti kot neskonénost
vsemirja. Marija...

Mancika mu je polozila roko na ramo.

»Simon je zamisljen in ni me videl, ko sem
vstopila.«

»Sedi, Mancika,« je odgovoril e vedno v neki
odsotnosti. »Cakal sem te. Nisem te Se videl v tej
obleki, v kateri si danes posebno lepa.«

Mancika je oblekla tezko temnorjavo krilo,
ki ji je valovilo do tal. Ziv rdeé pas je robil izrez
v polkrogu pod vratom.

Razveseljena, da mu ugaja, je Mancika odgo-
vorila: »Po predavanju sem bila v molilnici. Zbor
in orgle, oboje me je napolnilo z veseljem in
zdelo se mi je, da se je samo nebo priblizalo
zemlji. Pred molilnico so me naprosili, da bi jim
¢itala svoje pesmi v prihodnjem zboru. Obljubila
sem.«

»Citaj jim pesmi, Mancika!«

Gledal jo je z obfudovanjem, toda prejsnja
trpkost Se ni izginila z njegovega obraza.

»Kot ti so lepe tvoje pesmi, in vendar. . .

»Vendar?«

Simon ni odgovoril.

»Ne morejo premagati tvojega sveta, Si mislil
sedaj na Marijo?«¢

»Dal«

»Pojdi k njejl<

»Ne pojdem.c

»Ce bi jo poznala, bi te jaz popeljala k njej.«

»Mancika, nekaj posebnega bi rad govoril s
teboj.«

Sklonil je svoj obraz do njenega in ji govoril
z obtudujotim in spostljivim glasom.

»Mancika, v enem letu bom napravil izpite,
dasi to ni tolikega pomena, a odprta mi bo pot
med ljudi. Lepa si in lepa je tvoja pesem. Tebe bi
zmagal, tvoje pesmi ne; moja in tvoja pesem bi
hodili svoja pota. Toda morda naju to ne bi raz-
dvojilo. Mancika, ali hoce§ biti moja Zena?«

Manciki so vztrepetale ustnice. Dolgo mu je
gledala v oéi, ki so tiho in mirno potivale v njenih.
Potem se je nasmehnila in, ne da bi umeknila po-
gled, je rekla:

»Nocem biti tvoja Zena.«

Molcala sta. Ona je pricela listati po neki
reviji, a slik v njej ni videla, potem je zopet
dvignila o¢i.

»Si vesel, da sem odgovorila tako?«

»Nisem vesel in nikdar ne bom vesel tvojega
odgovora, a je prav, da si odgovorila tako, res,
dobro je, da si odgovorila tako.<

»Zakaj nisi srecal prej mene, kot si njo! Pojdi
k njej in odpelji jo s seboj!«

»Ukrajinsko pesem igrajo, poslufaj jo, Man-
cika! Se pred pol ure sem zamrzil godbo, a sedaj
zopet igra, dd, igra. Temna je pesem kot neskonéni
oboki, oblaéni oboki nad mra¢nimi ravninami. Od
nekje iz ravnin se je izvila reka in neslifno se vali
¢ez neskonéna polja. Ukrajinska reka ne dohiti
drugih rek, ne spaja se z njimi. Ko pride do
morja, se raztopi v njem in umrje.<

»Zakaj govorid tako? Reka ne umrje. Zaziba
se s Sirokimi valovi in sama slika neba se ziblje
v njih.«

Tako sta se pogovarjala. Simon se je zopet
razvedril. Nihde izmed mnogih gostov ni slutil, da
je ta dan zasnubil Manciko in da je ta odklonila.
In &e bi vedeli, bi jim bilo to tuje in nerazumljivo,
dasi so bili med obéinstvom tudi slikarji in kiparji
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Evgen Laérmans: Pozna jesen. (Pariz, Luksemburski muzej.)

naSih dni, nekateri celé priznani in denarni, in
cel6 tak, katerega ime je prepotovalo svet in je
v svojem veli¢astju s skrbno negovano brado ves
sre¢en sedel v krogu svojih obéudovaveeyv in ucen-
cev, katerega dela so platevali z milijoni. In ven-
dar ni vedel, da je lahko tudi ¢isto majhna, ¢isto
majhna stvar, ki se imenuje samoodpoved radi
Cistosti misli, radi o¢is¢enja duse, radi ljubezni
zavoljo ljubezni, ena izmed kali, ki je legla v duse
dveh izmed mladih ljudi.

Skoraj toéno o polnoéi pa se je dogodilo Se to:

Zlatolasi decek je zopet prisel v kavarno.

Simon se je silno razveselil.

sTa je tisti,c je rekel Manciki, in ne da bi
pojasnil, zakaj je ta tisti, je namignil otroku, naj
pride k njemu, in ga prijel za roko. Decek je uprl
velike o¢i vanj in se veselo zasmejal.

yNisi odsel s komedijanti, z Dalijo?« ga je
vprasal Simon.

sNisem odsel. Komedijanti so me samo najeli,
da bi jim delal reklamo. Jaz sem tu, odkar mi je
umrla mati. ki me je pripeljala z Dunaja. Ona je

bila pevka.«

»Mali, dam ti denarja. Povej, ali si ti tisti, ki
mu je bilo izro¢eno pismo, da ga nese v Crno
jagnje?«

Decek ni hotel vzeti denarja. Le veselo se je
smejal.

»Ne razumes?«¢

»Razumem.«

»Kdo ti je dal pismo?«

Otrok ni hotel odgovoriti, a polozil je list na
mizo in pomenljivo pogledal zdaj list zdaj Simona.

»Pojdite tjale je rekel, potem je naenkrat
pozdravil in tiho odsel.

Simon in Mancika sta pogledala na list.

»Saj to je reklama za zabavis¢e mojega strica,<
je odvrnila Mancika. »Menda je godba in pesem
sedaj res lepa tam. Stric mi je pravil o neki umet-
nici, ki igra sedaj. Ves navdusen je zanjo. Sicer mi
tam ob¢insivo ne ugaja in Ze dolgo nisem bila
v tistem zabavis¢u. Toda v tvoji druzbi bom go-
tovo vesela. Pojdival«

Ko je de¢ek obhodil kavarno, se je ustavil ob
vratih in pozdravil Simona z roko. Potem je izgi-
nil bogvekam v no¢no mesto.
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V predsobi zabavisc¢a so se godbenice priprav-
ljale za nastop. Marija se je veselo razgovarjala
s tovarisicami. Zdelo se je, da bo tako kot vsako
no¢ razigran smeh pred nastopom, zdruZen ven-
darle z nestrpnostjo in s pri¢akovanjem, da se bo
nekaj novega zgodilo. Toda navadno se ni zgodilo
ni¢ posebnega, kvetjemu da se je prikazal proti
jutru nov gost in se ponudil eni ali drugi godbe-
nici, da jo pospremi. Mariji se niso ponujali veé,
kajti spoznali so, da bi bila vsaka beseda brez-
uspesna. Nekaj trenotkov poprej, preden so vsto-
pile v dvorano, pa je Marija nenadoma vzkliknila
in se zgrudila preplaseni tovariSici v naro¢je. Na-
stala je zmeda. Nekatere so hotele po zdravnika,
druge so hitele po vodo. Tovarisice so jo bozale
po obrazu, ki je bil bel kot marmor, in klicale
njeno ime. Marija se je kmalu zavedela; odprla je
o¢i, toda roko je e vedno kréevito tis¢ala na prsi.
Polagoma je spregovorila nekaj besed.

»Pokli¢emo voz in ena te spremi domov.«

»Ne, dobro mi je. Igrala bom.«

Ni se menila za prigovarjanje in je ostala,
dasi je njen nasmeh povedal, da le ne bo morda
nastopila ve¢ dostikrat. Rekla je: »Nocoj moramo
zapeti nekaj lepegal« Vse tovariSice so vprasale:
»Naj zapojemo lzaro?«< Prikimala je.

Tiho, v vrsti druga za drugo so odsle na oder.
Bila je sobota in zabaviite polno ljudi. Sprejeli
so godbenice s ploskanjem. Priklonile so se in se
nasmejale kakor po navadi.

Marija je prepotovala s pogledom dvorano.
Nekje v sredini je sedela Regina z druzabniki.
Njihova miza je bila obloZena z podolgovatimi
steklenicami. Obe dekleti sta se srecali z omi,
a Regina je puhnila prezirljivo dim v zrak in se
okrenila. Ob zagrnjenem oknu je sedel tudi Kri-
lan in zopet pil. Ni se mu posrecilo, da bi pridrzal
za nekaj trenotkov Reginin pogled na sebi. Petje
in godbo je spremljalo obéinsivo z glasnim hru-
pom. Gostje ob Regini so pripevali pesmim in
vmes vriskali.

Marije se je polas¢al strah. Zdelo se ji je, da
se ziblje vsa dvorana, da pociva tiso® oti na njej,
da gledajo te o¢i njo samo, da ljudem ni do godbe,
da njih pogledi zelé &isto nekaj drugega, da jim
godba ni godba, ampak le okrasek. Kaj bi nare-
dili ti ljudje, ¢e bi se zgrudila na tla? Eni bi za-
vriskali v nasladnem veselju, drugi bi se razsrdili
v svojih dusah, da jim je pokvarila veselje. Strah
se je vecal od minute do minute. Cutila je, kako
prihaja in zopet bezi vrtoglavica. Videla je Cisto
majhne, Cisto majhne ¢rne sence, ki so kot ¢rni

metulji frfotale mimo Zarnic. Toda vendarle so ji
prsti Se pritiskali tipke s kréevito upornostjo. Ko
je pa ura nad njeno glavo zvonko udarila eno, so
ji prsti zaplavali nad tipkami. Harmonij je umolk-
nil. Ob¢instvo ni vedelo. Mislilo je, da mora biti
tako, a tovarisice so se plasno ozrle k njej. Marija
je strmela proti koncu dvorane. Prsti niso ubogali,
a le za nekaj trenotkov, potem jih je pritisnila
zopet na tipke. Ni sliSala svoje godbe. Prsti so
potovali sami, toda o¢i so strmele tja doli kot pri-
kovane. Na koncu dvorane je stal Simon z Man-
ciko. Podzavesino se je oklenil njene roke. Z dru-
go roko pa je Sel preko ¢ela kot takrat, ko je pre-
¢ital tisto pismo o Danici in ni mogel verjeti.
Takoj ob vstopu je zagledal Marijo in vzkliknil
Manciki: »Glej, Marijo!«

Marija doslej Se ni videla Mancike. Pred-
stavljala si jo je skoraj tdko. kot jo je gledala

‘sedaj. Toda v tej minuti v siju stoterih luc¢i je

bila Mancika tako lepa, da se je Marija zameknila
vanjo kot v privid. Obenem se je zgenilo v njeni
dusi in roke so ji zaplavale nad tipkami. S silo
svojih misli se je obvladala. Njen obraz je bil kot
kip, nepremicen, bled, Se bolj bled radi svetlih
luci. Tisto gotovo upanje, da se bo Simon povrnil
k njej vsaj v njenih zadnjih dneh, se je zamajalo.
Mislila je: »V svojih noleh, v svojih mra¢nih
urah sredi temnih pokrajin je srecal lu¢ in se je
razveselil kot popotnik sredi ledenih pokrajin, ko
¢rno nol prekriza sij, svetel in poln lepih barv.
Videla je, kako so pritekli skoraj vsi natakarji
in vodili z globokimi pokloni Manciko in Simona
v loZo, ki je bila ¢isto blizu njenega odra, in kako
gleda skoraj vse obCinsivo za njima. Zdelo se ji
je. da je ona nasproti Manciki majhna, majhna,
uboga godbenica, ki bi morala razko$nemu de-
kletu zaigrati, karkoli bi hotelo. Preskromna, da
bi spoznala svojo, je obéudovala njeno lepoto. Ni
se vzbudila v njej mrZznja do Mancike. Polastilo
se je je skoraj nekako veselje, da je tako lepo
tisto dekle, ki je pripeljalo Simona s seboj. Vanj
se je ozrla samo za hip in sretala dvoje odi, ki so
gorele proti njej. Roka ji je zopet vzirepetala
in povesila je trepalnice. Tovarifice so pele:
»Gledam nebo svako vece, zvezdica Danicasja . . .«
Njeni prsti so potovali. Zopet je bila godba lepa,
lepa tolaznica, belokrila golobica, ki se dviga,
dviga nad zemljo, proti nebesu.

Ko je vstopil Simon, se je pojavilo v Reginini
druzbi neko posebno razpolozenje. Nekateri so
poznali Manciko in niso vedeli, kako bi. V vseh
pa se je porodila Zelja, da bi sedaj na ta ali oni
nadin izzvali Simona in mu povrnili to, kar Jjim je
storil v kavarni. V vsakem drugem &asu bi se jim
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zdelo nemogode izzivati ga v tem prostoru. Toda
sedaj je bila ura preko polnoéi in gostje, pijani
dovolj, bi se veselili kakega nenavadnega dogodka.
Ko je Sel Simon mimo njihove mize, ni videl
Regine in je ni pozdravil. Ona je radi tega zardela
od jeze. Mancika pa je prav vanjo uprla pogled,
toda tudi ona ni pozdravila, kajti Simon ji je
poprej popisal dogodek, ki se je zgodil v kavarni.
»Ta ¢lovek nas je ustrahoval vse,« je rekla Regina
svojim. Preprecila pa je, ko so hoteli nekateri
vstati in ga pozvati v vezo. »Zensko vodi s seboj.
Ne smete tega storiti,« je ukazala, obenem pa
mislila, na kak na¢in bi se dalo narediti nekaj,
o cemer bi Se dolgo govorili po mestu. Njeni dru-
zabniki so se obrnili proti lozi in namenoma govo-
rili glasno Zaljivke, da bi jih slial Simon. Ta jih
ni slisal, toda Mancika je razumela vsako besedo
in slisala tudi svoje ime. Vendar ni hotela opo-
zoriti Simona na to. Natakarji so prihiteli s ste-
klenico vina in ponujali Se to in ono. Zamahnila
je z roko. Zlato vino je ostalo nedotaknjeno v
njeni ¢asi. Mancika ni bila vesela. Opazovala je
Simona z nekim dobrim nasmehom, potem je
rekla: »Bala sem se, da Marija ni lepa. Ni me
sram, da je ona mo¢nejSa od mene. Sedaj te raz-
umem vsega. Pij, Simon, in bodi vesel! Gledam
njen obraz in vidim, da te ljubi. Povabila jo bom
v najino druzbo. Hoces?« Prikimal je.
Mancika je narocila pismo in napisala:

Draga Marija!

Ce hocete dobro ¢loveku, ki vas ljubi, pri-
dite k nama! Vesela bom, ¢e bom spoznala svojo
prelepo sestro, katero bi hotela ljubiti tudi jaz.

Mancika.

Pozdravlja vas

Med odmorom je sama stopila na oder in iz-
rotila pisemce Mariji. To ni vzbudilo zacudenja.
Mislili so vsi, da je Mancika narocila kako pesem.
V presenecenje vseh, tudi tovarisic, pa je Marija
nenadoma odila k Simonovi lozi in sedla zraven
Mancike.

sPozdravljena, Marija,« je rekel Sinion.

sPozdravljen, Simon!«

Te besedice so bile izgovorjene ¢isto navadno,
vendar bi bilo skoraj nemogoce samo z nekaterimi
besedami popisati te tri ljudi. Mancika je objela
Marijo in poljubili sta se. >Zakaj ne prided k
meni? Pridi in pripelji Manciko s sebojl«< »>Pri-
dem,¢ je odvrnil Simon. >Pridem,c je obljubila
Mancika. Potem so govorili nekaj &isto navadnih
stvari, kakor bi se bali z besedo dotekniti se tistih
lepih svetov, ki so jih hranili v svojih dusah.

Tone Kralj: Sveti Mihael.

Marija se je morala posloviti. Njena roka je po-
Civala za hip v Simonovi, drugo je uklenila Man-
cika v svojo dlan. »Igrati moram. Pridita jutri k
meni,« je rekla in izmeknila roke.

Regina je gledala vse to. Niti slutila ni, kolik
je bil pomen tistih trenotkov, ko so se ti trije

407



pogovarjali. Spomnila se je besed, ki jih je izgo-
vorila Anici ob sre¢anju z Marijo pri Crnem jag-
njetu o Simonu, in se glasno zasmejala. Okrenila
se je k nekomu izmed prijateljev. sPovabi tisto
godbenico tudi k nadi mizi in jo skuSaj odpeljati
z nami. Saj je lepa, kajne? Mislim tudi, da je
prijateljica onega, ki vas je danes tako lepo ukro-
til.« Pijani druZabnik se je razveselil tega nasveia
in prikimal z glasnim smehom.

Vendar je minilo $e nekaj ¢asa, preden se jim
je nudila prava prilika, kakor so mislili.

Bilo je ze krog tretje ure, ko je Marija zapela
slzaroc. Nekajkrat poprej so jo vprasale tovari-
Sice, ali si upa peti. Toda Marija je odkimala. To-
variSicam se je bala povedati, da je v lozi Simon,
v strahu, da ne bi mogla zakriti nemira. Pa se je
odlo¢ila kar iznenada: »Simon je tu. JJzaro'l< Spo-
gledale so se. Marija je vstala in se oprla z roko
na harmonij. Dusa ji je Ze potovala v daljne kraje
pod bele gore. Komaj je sliSala, kako je napove-
dala kapelnica: >TovariSica Marija poje ,lzaro'.c
Strune so zabrnele kot iz daljnega koprnenja in
pripravljale pot besedam, ki so zadehtele po ¢istih
sinjih globinah, po Zivih valovih pod belimi go-
rami, po zelenih bregovih, po domovini. Mancika
je poslusala Marijo z nemim obéudovanjem. Si-
mon je vstal nehote, in Se nekdo je vstal, nih¢e ga
ni videl; Krilan se je dvignil ves omotiten ob
8voji mizi in se uprl s pestmi ob marmor ter za-
strmel v Marijo. Morda ni zajokal le radi vinje-
nosti. Videl pa ga ni nih&e, kako je jokal. Le
kamnita ploskev, kamor sta kanili dve kaplji.

»lzaro!l«

Ce bi Marija desetkrat ponovila pesem, bi jo
hoteli sliSati Se desetkrat. Dvorana je glasno za-
htevala, naj ponovi. Marija pa je zopet zagledala
oblatke &rnih senc beZati mimo ludi in se je na-
slonila z vsem telesom na harmonij, da ne bhi
omahnila. Dvorana je hotela $e pesmi, in ker je
Marija ni mogla ponoviti, je ob&instvo zadelo za-
htevati nasilno s klici in vikom. Ta poloZaj je
izrabil €lovek od Reginine druzbe.

Tisti, ki ga je Regina poprej nagovorila, naj
pripelje Marijo k mizi, se je napotil s afo vina
v roki in z omahujo&imi koraki proti odru. Ljudje
so mislili, da bo govoril napitnico, in so umolknili.
Toda, ko je pijanec zagledal Ziroke, lepe oéi, ki
so se uprle vanj, je obstal in pritel, omamljen od
te lepote, jecljati nerazumljive besede, konéno je
umolknil in zastrmel v Marijo. Obginstvo se je
priéelo krohotati. To je pijanca Spl‘ﬂVilO v za-
drego, ki se je spremenila takoj v jezo in sirovost,

s katero si je skuSal dati poguma. Stopil je na
oder, razlil vino po tleh in hotel prijeti Marijo
za roko. Toda tedaj je ze skoéil Simon k njemu,
ga zagrabil za vrat in treséil na tla. Obcinstvo se
je zbegalo. Od Regine pa so vsi zdrevili k njemu.
Umaknil se je hitro v kot in zavihiel stol. O¢i so
mu srsele proti druzbi, ki se je zapodila k njemu.
Polastilo se ga je blazno sovrastvo proti tem ble-
dim, izpitim ljudem, ki so se majali krog njega.
Zakrohotal se je glasno in zamahnil v gneco. Na-
valili so nanj in eden ga je udaril s palico po ¢elu,
da se mu je ulila kri ¢ez o¢i. Hotel je planiti z
dvignjenim stolom naprej, toda oni ¢lovek je zo-
pet zamahnil s palico. Udarec pa je prestregla
Marija, ki je skocCila pred Simona. Palica jo je
udarila po rami in Marija se je zgrudila, dasi ni
izgubila zavesti. Mancika jo je dvignila v na-
ro¢je. Simon se je zapodil naprej, pricel je kri-
¢ati in biti neprestano, truma pred njim se je
umikala in zbezala v veZo. Sele sedaj se je Simon
zavedel in hitel nazaj k Mariji. Regina je vsa
bleda obsedela pri mizi. Zgodilo se je nekaj ¢ud-
nega. Videla je, kako je vstal Krilan in kako stopa
proti ospredju, »Sedi k meni,«c mu je zaklicala.
Toda Krilan se je ozrl s ¢udnim, skoraj prezir-
ljivim pogledom nanjo in se zgrudil pred Marijo
na kolena, kri¢é z jokajotim glasom: »Jaz pojdem
domov in pojdem v Francijo in pojdem domov.
Recite Simonu, da pojdem.c¢ Vstal je zopet in se
napotil iz dvorane in naenkrat je bil njegov ko-

rak, kot da ni ve¢ pijan. (Konec prihodnjit)

SESTRI

Nocoj mi dusa vdano krvavi...
Spomini mehki vame vré po sili:

Vsi Cari tvojih dni so se zbudili,
lijo¢ v me tihe, daljne neznosti.

O sestrica, le sladko v Bogu spi!

Iz tvoje duse so se v me prelili
vsi vonji, soji beli, ki svetili

$0 mi v srca omamni poltemi. —
Nocoj je v meni svetlo razodetje:

Zato si ugasnila, da svetis meni!
In tvojih roz in lilij sladko cvetje

in tvoji Cisti, angleski plameni
so moja dedis¢ina in zavetje —
v njem mladih dni mi nihée ne opleni.

Vinko Zitnik.
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VOJNI SPOMENIK
NA BREZNICI

France Stele

Spomenik vojnim Zrivam brezniske Zifnije.
ki je bil odkrit 20.septembra 1931, zasluzi, da se
Citatelji Mladike blize seznanijo z njim. To pa
radi njegove posebne vrednosti kakor tudi radi
sploSnega pomena, ki ga ima za estetsko kulturo
(za izobrazevanje ¢uta za lepoto) naSe domovine.

Brezniski spomenik je sedem metrov visok, iz
kamenitih klad zidan steber pravokoinega prereza,
zavrsen z navzgor se razSirjajoco, na Stiri strani
z lo¢nimi odpritinami opremljeno glavo, kronano
s peterimi ostrimi piramidami, ki se. konCujejo
s krizi. V nekako tretjinski visini Strli na levem
prednjem robu ena klada iz obrisa stebra in nosi
okrog tega ogla v ospredje stopajofo podobo sve-
tega Kristofa z Jezus¢kom na rami, prav tako iz
kamna. Kéameni siebra so pokriti z imeni padlih,
sestavljenimi v skupine z imeni rojstnih vasi. Pred
stebrom je spodaj na dveh stopnicah na kameniti
nogi stojeca kamenita miza z vazo za cvetice in
napisom: » Vi za nas ste dotirpeli, Vi za nas izkrva-
veli! Na mirovnem pismu pecat — vasa kri. Pre-
klet, kdor drzno kdaj ga Se zdrobi.«

Postavljen je fa spomenik pred breznisko
zupno cerkvijo na levi, odmaknjen od cerkve k
skupini vitkih, koSatih jagnjedov, tako da imas,
e se postavi§ pravilno predenj, za njim izza gozd-
natega brega rastole skalnate bregove Alp, ka-
terih stilizirana ponovitev se ti zdi spomenikova
piramidna krona. Vsi pogledi s ceste, ki vodi mimo,
so enako ugodni in uéinkoviti; ako pa preskusis
vsa pozorii¢a nanj, se preprica, da je glavni in
pravi pogled edino oni pravilno od spredaj ali pa
z ogla od desne strani, s ceste, ki vodi mimo cerkve
k razpotju pred Zupnisfem. Za moj osebni vtisk je
ta stranski pogled Se mikavnejsi, ker s spomenikom
vred govori skupina jagnjedov ob njegovi levici;
pokopaliski portal v ozadju se zdi z nekih stalis¢
kot hoteno oporisée spomenika, brezdrevesni prostor
pokopalii¢a za njim pa razmakne visoka drevesa
v ozadju okrog votle prostornine, ki v tem sestavu
izredno ugodno in veliastno pomirjajoce uc¢inkuje.

7e postavitev spomenika na to mesto, ki je po
drugi strani tudi samo z njim pri(lubilf) ved ziv-
ljenja, nam pri¢a o zreli premisljenosti, 5 katero
je bil ta spomenik pripravljen in |')nslu\'.l_|cn.

%e bolj pa nas o {em prepria njega vse-
bhinska globokost in bogastvo. Oblikovni vzor zanj
je srednjeveska oblika svetilnega stebra, kakrine
<o stavili takrat ob cerkvah na pokopalis¢ih in
vzdrzevali v njih stalno lué — podobo neugasnega
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spomina, plamenefega v Zivih za tu pokopane
rajnke. Tak steber iz pozne gotske dobe se nam je
ohranil n.pr. ob mariborski stolnici; iz slik pa
vemo, da je podoben stal nekdaj tudi ob prednici
sedanje Senipeterske cerkve v Ljubljani. Veéna
lucka spomina je prva misel, ki jo visoko nad
revno CloveSko vsakdanjost dviga ta spominski
steber. Lucka pa je tudi podoba (simbol) nepre-
stano plapolajote molitve. Verska misel je obliko-
vala tudi piramidno krono, ki je simbol naSe go-
rate zemlje, posvetene po krizih .v veri. Peteri
krizi-trni so pa tudi podoba trnjeve krone &lo-
veskega zivljenja sploh, Zivljenja Slovencev e
prav posebno in zlasti ¢ muk vseh padlih v sve-
tovni vojni.

Zaupanje, neteno po veri, je upodobljeno dalje
v kipu sv. Kristofa, ki ga je srednji vek vsepovsod
Castil kot enega izmed sedmerih pomoénikov v sili,
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kot zas¢itnika proti to¢i in smrini nevarnosti. 1z -

te verske miselnosti ga je tudi sodobnost izbrala
za patrona aviomobilistov. Zaupanje v moc vere,
poosbeljeno v ¢ei¢enju sv. Kristofa, pa lahko v na-
Sem primeru dopolnimo e z mislijo na sv. Kristofa
kot tistega, ki prenasa, kot je nekdaj prenaSal
popotne in samega Jezuitka ez reko, tako sedaj
duse iz tega zivljenja v onostranstvo in je pre-
nesel tudi duSe padlih iz vojnega hrupa v kraj
miru in ludi. Kristof nam tu ni samo zascitnik v
nevarnosti, ampak predvsem podoba upanja v
sreéno vstajenje vsega umrlega ob sodbi.

Ljubezen je tudi izmed misli, ki jih oznanja
vsebina tega spomenika: Vaza za cvetje neprestano
vabi mater in sestro, nevesto in Zeno, otroke in
sorodstvo, da z nemim, dehteéim cvetom vidno
pokazejo ljubezen do rajnkih, katerih grob je
Bog vé kje.

Najgloblja ¢loveska misel, ki jo predstavlja
in pridiga ta spomenik, pa je vklesana v ploito
kamenite mize pred njim: Nikdar ve¢ grehot
vojne! Trajen, blagodejen mir naj zavlada ljudem
v zadoStenje za zrive padlih vojakov!

Pa Se nekaj je ta kamenita miza: njen po-
membni smisel je mensa, oltarna miza masne da-
ritve, opomin nanjo, Se en klic po vzirajni molitvi.

Kako jasno, kako ¢isto je torej izraZzena glob-
lja vsebina tega spomenika! Njen slog je v resnici
lapidaren, saj je podana v kamnu, nemo
sicer, a kot pridigar neutrudno propovedujoc.

Zgodovina nastanka tega spomenika ni nic¢
manj pou¢na kakor mnjega vsebinsko bogastvo.
Vet let so trajale priprave zanj, vet let je njegova
zamisel zorela v glavi njegovega dusevnega oceta,
in fele po vetkratnih poskusih, oblikovati ga, do-
zorela do opisane jasne, miselno in oblikovno po-
polne oblike. Arhitekt JoZze Plecnik, ki je priznan
kot eden naSih najbistrejSih in najglobljih umet-
nikov, ga je zamislil, v misli razvil in ustvaril.
Ceprav gre navidez za enostavno zadevo, ki se
zamisli, nariSe na papir, predpifejo mere in se
potem izro¢i v izvriitev kamnoseku, nas ta spo-
menik po svoji zgodovini poucuje, da ta navidezna
enostavnost le ni tako enostavna: Ni¢ manj kot
Stirje ljudje so imeli dosti opravka, preden so
ustvarili to samoumevnost. Arhitekt Ple¢nik mu je
dal umetnisko misel in njeno formo, njegov ucenec
Ivan Sever jo je po njegovih skicah izrisaval in
oblikoval v toénih oblikah, ki so potrebne za
konéni brezhibni ulinek izvrienega dela. Kipar
Boris Kalin se je moral poglobiti v arhitektovo
zamisel in izklesati kip, ki naj bo primeren po
obrisu in sestavu svoje gmote, ki pa naj v tej
predpisani lupini izrazi tudi Zivljenje prave umet-

lipBngrimadcs

Boris Kalin: Sv. Kri¥tof na brezniskem spomeniku.

nine. In kon¢no je kamnosek Ivan Vurnik iz Ra-
dovljice izrabil vso svojo obrinisko spretnost, da
je po njem oblikovano kamenje tudi res dalo tisti
pravi sozvok dovrienega dela, kakor si ga je arhi-
tekt zamislil,

Toda pri postanku umetniskega dela vsakrine
vrsie, naj bo to besedna, zvoéna ali likovna ustva-
ritev, se med dozoreli zamislek in njegovo uresni-
titev v vidnem, sliSnem ali otipljivem gradivu
vrivajo e mnoge druge tezave, ki marsikak nad-
vse duhovit in posreten zamislek sploh onemo-
gotijo, drugemu pa bistveno izpremené lice.

Tudi z brezniskim spomenikom je bilo tako:
Prvi na¢rt je dozorel, bil je tudi odobren in celé
objavljen (Mladika 1. 1928, stran 223). Toda iz-
kazalo se je najprej, da je lepa misel umetnikova,
naj bo spomenik sestavljen iz kamena okoliskih
skalnatih gord, neizvedljiva, ker je ta kamen za
kamnosesko obdelavo nesposoben in za trajen spo-
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menik premalo trpezen. Ko so se odlo¢ili za tuj,
a trpezen kamen in ga tudi Ze narodili, se je zopet
pojavila radi nesporazuma pri narocitvi nova za-
preka: nabavljeni kamen po svojih merah ni od-
govarjal nacriu. Tako je bil arhitekt, ki je hotel
prepreciti nepotrebno troSenje denarja, prisiljen
napraviti nov nacrt, ki je bil tak, da je bilo mo-
gote porabiti pripravljeni kamen. Kako je ta
drugi, sedaj izvrSeni nacrt zorel v arhitektovi
misli, moremo v dober pouk Citateljem pokazati
z raznimi skicami, ki so bile narejene in so shra-
njene.

Misel svetilnika je vseboval Ze tudi prvi.
neizvrieni na¢rt: Na grmadi skal naj bi se dvigala
lepo izdelana votla kamenita krogla, sezidana
iz kamenitih klad. Na vrhu krogle, ki naj bi po-
menila svetovno vojno po zemeljski obli in obenem
ves odreSeni svet, bi bil pritrjen kovinski kriz s
Krizanim. Spodnja polovica krogle bi imela predrt
pas, skozi katerega bi migotala v notranjscini
krogle obesena lu¢. Predrii pas bi bil razprt v ma-
sivni krogli po enakomernih Cetverooglatih pod-
stavkih, ki bi bili samo na glavni strani nadome-
S¢eni s tremi li¢nimi dorskimi stebrei. Pospodnjem
robu predrtega pasu bi Sel krog in krog napis.
Ravnik krogle nad predrtim pasom pa bi bil po-
krit z imeni padlih.

Ko, je postala izvriitev tega nacria nemogocCa,
je arhitekt zamislil novega, ki ga lahko zasledu-
jemo v vseh njegovih razvojnih stopnjah. Misel
svetilnika je ostala kot osnovna Se naprej, dobila
pa je takoj obliko tradicionalnega (po starem iz-
ro¢ilu znanega) svetilnega stebra. Sla pa
je skozi celo vrsto vmesnih stopenj, ki se vedno
bolj pribliZujejo izvrieni obliki, od zatetka pa
tudi e jasno kazejo zvezo s prvim nacrtom.

Prvi osnutki zamisljajo namreé okrogel, z od-
priino za lu¢ opremljen steber, ki je pokrit z
okraski in imeni padlih, na vrhu pa bi nosil glavo
v obliki popolne ali skoraj popolne, z okraski po-
krite krogle s krizem nad seboj.

Sledeta stopnja kaze Se okrogel ali pravo-
koten, vendar s prislonjenimi polstebri¢i ozivljen
steber s kupolo v obliki polkrogle na vrhu.

Prehod od te h konéni obliki predstavlja vrsta
skic, kjer arhitekt kongno opusti vsak spomin na
prvotno kroglo in za ta motiv igég nadomestila
v glavi, ki naj bi bila dosledna zavriitey (.)krogl(.:gu
ali oglatega stebra, kajti prav do zadnjegt‘l ~n!h.u
njegova misel med moZnostjo ol.croglega ali Stiri-
oglatega stebra. Slednji¢ pa se misel fztulno o.sre(lo:
to¢i na glavo stebra v obliki knp}tela, ki (!"bf
pozneje e posebno naklado, in nanjo postavljeni
kriz. Prav do osnutka za poseben nastavek nad
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oglavjem stebra je prostor za lu¢ nedolo¢en. Z
uvedbo tega nastavka pa dobi lué svoje trdno in
prav tradicionalno mesto: nastavek je samo Stiri-
strano odprta hisica za lu¢ in nositelj verskega
znaka — kriza. V tej zadnji stopnji se izoblikuje
ze tudi miza pred stebrom in v enem naértu se
pojavita poleg glavnega kriZza na sredi Se dva
viseta ob straneh ali namesto njih vsaj dva robna
nastavka. S tem pa je dana miselna podlaga za
kon¢no misel in obliko: za skupino piramid, konéu-
jo¢ih se v krizu. Ne dvomim, da je pobudo za to
obliko dala predvsem gorenjska pokrajina s skal-
natimi vrhovi, Strle¢imi pod nebo. Odslej je bilo
vpraSanje samo Se v tem, kako ¢im bolj naravno
in ubrano spojiti elemente stebra, prehoda v glavo
in njene krone. Pred jasnostjo te kon¢ne oblike se
je umeknila vsa poprej vedno nameravana okra-
sitev ploskev, ves okras se je omejil na arhitek-
tonsko zgradbo oblike, na okrasno razdelitev sku-
pin napisov, pa na novo zamisel kipa sv. Kristofa.
Ploskoviti okras se je tako umeknil resnejSemu
kipovitemu, ki pa je obenem postal nositelj nove
miselne obogatitve tega spomenika.

Kakor je iz gornjega razvidno, je oblikovno
misel tega spomenika izoblikoval Ze pozni srednji
vek. Ni pa nova niti v Ple¢nikovem ustvarjanju
niti v ustvarjanju njegove Sole. Po prvotnem za-
misleku naj bi stal v monumentalnih stopnicah ob
koncu t.zv. rajskega vria na HradCanih v Pragi
visok steber svetilnik kot spomenik padlim ce-
Skim legionarjem. Na ljubljanskem pokopalistu
pa sta postavljena po nacrtih Ple¢nikovega ué¢enca
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J. Ple¢nik: Prvi nadrt za brezniski spomenik.
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Dva osnutka za drugi naért breznidkega spomenika.

Cirila Tavéarja dva spomenika v obliki svetilnega
stebra (Katarini Heritsch in Ruzi Tavéar).

Ple¢nikov brezniski spomenik pa ni pomem-
ben samo radi svoje misli in popolnosti njene iz-
razitve v dani obliki, ampak naj bi bil vsej Slo-
veniji zgled in pouk, kako nastajajo dobri spo-
meniki. Misel vsake fare v Sloveniji po vojni je.
da postavi dostojen spomenik vojnim Zrtvam. Ko
bo tej potrebi zadoiteno, bodo prisle druge misli,
ki bodo zahtevale vidne trajne zabeleZitve v spo-
minu ljudi, spomeniki narodne zgodovine, vodi-
teljev in buditeljev. Kljub neprestani potrebi pa
si nismo danes e niti najmanj na jasnem, kako
uspesno reSevati ta vpradanja, kako jih vpeljevati,
kako jih voditi. Nedeljo za nedeljo odkrivajo po
nasih farah spominske ploiée pa tudi samostojne
spomenike. Kdor dezelo s te strani pozna, vé, da
je najmanj dve tretjini teh spomenikov estetsko
(lepotno) tako ubornih, &e ne naravnost ponesre-
¢enih — neokusnih, da &loveka srcé zaboli, ko jih
vidi. Le nekaj izjem je, za te pa imata zasluge po
vetini profesorja arhitekture Ple¢nik in Vurnik in
njuni ucenci.

V ¢em pa se najvet gresi pri reditvah teh
vprafanj? Vetinoma se refujejo z neumesino in

kvarno naglico, ¢e§, denarja primanjkuje, umet-
nost je za nas itak nedosegljiva, spomenik pa
mora biti, kaksni sicer bomo pred sodbo sosednih
fara! Zato se zadeva zasnuje ¢im najbolj tajno.
reSitev se izro¢i prvemu bliznjemu podjetniku, ki
napravi naért, in delo, ¢e se zdi, da za dane raz-
mere ni predrago, izvrSi. Skromne fare se zado-
voljujejo s plos¢ami, na katerih je kak -znak.
imena padlih in Se kak vzpodbuden ali spominski
napis. Posledica opisanega nacina je, da vidimo
povsod plos¢e, ki so po materialu kar najvid-
nejse in najlepse. O kaki prilagoditvi kraju, kjer
jih vzidujejo, o velikosti in obliki navadno ni
govora. O kaki kulturi ali okusu pri razporeditvi
napisov, obliki ¢rk in okrasu pa Se manj. In ven-
dar bi se redno dalo z istim denarjem in materia-
lom pri majhnem potirpljenju izvrsiti tudi lepotno
vsestransko zadovoljivo delo.

Se slabSe je pri samostojnih spomenikih. Ze
material je ve¢inoma po ¢utu za lepoto nezadovo-
ljiv. Beton, ki se tako Sopiri, je mogoé samo v iz-
redni oblikovni in tehni¢ni izvriitvi. Na nasih
spomenikih sta ve¢inoma obe nezreli. Misel v po-
dobah granat in drugih vojaskih predmetov je
sama na sebi Zze tako obrabljena, da ne obeta
mnogo lepocuino zadovoljivega. Sestav in obde-
lava teh morilnih podob pa je navadno celé za
nestrokovnega ¢loveka brez okusa. Arhitekionska
gradnja teh spomenikov je kar po vrsti ved ko
nezadostna, tudi ¢e je porabljen pristen material.
Zraven pa je, kakor pri plostah, ista zadrega: kako
urediti napise, da bi bilo kam spodobno. Konéa se
navadno s tem, da se vzidajo v nepristen ali vsaj
neprimerno obdelan in zgrajen trup ostialega spo-
menika ploSte iz kar najlepSega in najdragocenej-
Sega kamna s po navadi bleitede pozladenimi, a
slabo in neokusno sestavljenimi napisi.

Ce ho¢emo v nadi spomeniski kulturi resni¢no
izboljSanje, ¢e hotemo, da nas zanamei ne bodo
pomilovali radi pomanjkanja zdravega ¢uta za
okusno in primerno, moramo vsi skrbeti za to, da
¢im prej prodre zavest, da je vsak tudi najskrom-
nejsi spomenik, tudi najskromnejsi, ¢eprav samo
naslikani napis resna in vazna zadeva. Nada doba
je v lepotnih zadevah nesre¢na posebno radi tega,
ker je izumrla pri narotniku, posebno pa pri iz-
vriitelju zavest odgovornosti za njuno delo. Ob-
¢utimo sicer dolZnost, manjka pa zavesti, da
je to dolznost treba z vso vnemo izpolniti. Zato se
skufamo tega dolga kar najhitreje in najceneje
odkrizati. Uspeh je konéno tak, da bi bilo za ve-
¢ino krajev, ki 7e imajo spomenike, bolje, da bi
iih sploh ne imeli in bi bili porabili denar za kako
obtekoristno zadevo, padlim pa postavili na poko-
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palis¢u cenen lesen kriz, pred katerim bi Castili
njihov spomin.

Dve spoznanji morata prodreti, ¢e se hocemo
izmotati iz brezupnega polozaja: 1. Nobene po-
stave ni, da bi moral biti spomenik padlim bas
ploi¢a ali piramida ali obelisk. 2. Vse, za kar se
odlo¢imo, mora biti izvrSeno z najvecjo resnostjo
in skrbjo, da naj se tudi v takih zadevah izraza
vedno kulturna zrelost naSega podezelja.

Spomenik je kon¢no namret lahko vse, kar
sluzi sploSnosti, samo da na doti¢ni stvari ta spo-
minski zna¢aj tudi vidno oznac¢imo; je to lahko
predmet cerkvene ali druzabne porabe, prav tako
vaska kapelica kakor javen vodnjak (prim.sre¢no
refitev v Sp. Logatcu); spomenik je lahko skupna
podoba groba s primernim kamnom na pokopa-
lis¢u, ali napisna ploséa v steni cerkve, Sole ali
obéine; je to kon¢éno lahko kak zavod ali most,
prav tako kakor nov oltar v cerkvi (sevé, ce je
potreben!), cerkvi prizidana kapelica, cerkvena ali
drustvena zastava, zvon ali freska. Moznosti je
neiteto, kakor je nesteto potreb vsakdanjega dru-
7abnega zivljenja. Vsaka ob¢ina, ki namerava po-
staviti spomenik, naj najprej dobro premisli, kako
bi najprimerneje pocastila ta spomin, ne glede
na to, kaj delajo druge. Za kar se bo odloila, to
naj pa bo res vredno, da se imenuje spominsko,
naj bo nekaj vzviSenega nad vsakdanji znacaj
drugih predmetov te vrste.

Pri sodobnem stanju naSe izobraZenosii cuta

za lepoto je najbolj napaé¢no, e mislijo naroéitelji

spomenika, da je vsak kamnosek, zidarski moj-
ster, podobar ali rokodelski slikar poklican, da dé
njihovim Zzeljam umetnisko dozorelo in dostojno
obliko v naértu za spomenik. Prav je, ¢e vlada
nacelo, naj delo izvrié domaci obrtniki, Se bolj
prav in nujno pa je, da se jim preskrbi umetnisko
zrel nacrt, ki se ga morajo strogo drZzati. Prav tu
najbolj manjka Ze omenjene zavcsti. o.dgmiornosli
tako pri naro¢iteljih kakor pri obrlmk'lh. l.ulahko'-
miselno taka naroéila sprejemajo. Verjemite torej,
da brez sodelovanja umetnika danes ne more
biti dobrega spomenika — iudi ¢e bi §19 za 'nujcn.o-
stavnej¥i naslikan ali izklesan spominski napis.
Nas slikarski ali kamnoseski obrtnik ga ne zmore
ved!

Brezniski spomenik nas uti, kako globoko po-
memben je lahko tak spomenik po §v9j.i vscbm.l:
uéi nas, kako dobro je treba premlsl.lvh, knm. in
kako se postavi, ué¢i nas, da je umetniska Obllkfl‘
smotrena zgradba tudi nebahaskega gradiva vaz-
nejia kot najvedji lesk in dr.ugoc?n.ost drugega,
uti nas dalje, da se dajo napisi izrabiti kot okm.:anu.
lepoino zelo mikavna poZivitev ploskev spomenika;

u¢i nas dalje posebno
tudi, koliko duSevne-
ga truda zahieva taka
navidez preprosta na-
loga in pa da do cilja | -
vodi samo popolno za- %
upanje v tistega umet-
nika, ki smo mu izde-
lavo nacrta zaupali.

Vodilo za vse, ki
nameravajo staviti
spomenike, naj bo po
brezniskem zgledu od-
slej: Z nameravanim
spomenikom ho¢emo
dobiti v svojo sredo
umetnino, ¢e pa je ne
zmoremo, vsaj zgleden
umetnoobrini izdelek.
lzvrSen naj bo v prist-
nem gradivu; to se
pravi v gradivu, ki
ima ze samo na sebi,
ne glede na umetno in
licno obliko, lepotno
vrednost, v gradivu,
ki ima sicer lahko ma-
lenkostno materialno
ceno, ima pa za to ce-
no pristne, naravno
rasle in razmeroma
trpezne snovi. Kakor
je najpreprostejsi in najokornejsi izdelek clo-
veske roke Se vedno zanimiv in mikaven, ker
nosi pecat ljubeznive Cloveske roke, ki se je tru-
dila izraziti v njem nekaj, kar se je utrnilo glo-
boko v Custvu, prav tako ima vsako naravno gra-
divo pecat roke Stvarnikove in tistega najvisjega
njegovega Custva, ki je pred praveki pognalo v
tek svetovje in vse, kar se po vecnih zakonih rasti
in umiranja razvija na njih. Te lastnosii doslej
navadno nima strojni izdelek, ker je in more biti
samo nadomestek za to, kar more ¢lovek ne-
posredno in v vsej vrednosti dela ustvariti. Te
lastnosti nima tudi nobeno nadomesino gra-
divo (tzv.surogat). Pristna gradiva so vse ko-
vine, kamen, les, sieklo in glina in se dajo vse za
spomenifke namene izborno porabiti. Izmed suro-
gatov mora biti mavec (gips) brezpogojno od-
klonjen, porcelan je mogo¢ samo v umetnigki iz-
delavi, ne pa v navadni trgovinski, prav tako je
ireba biti pri betonu zelo previden in ga porabljati
samo strogo po navodilu in oblikovanju umetni-
skega zasnovatelja spomenika,

Kon¢na idejna oblika
brezniskega spomenika.
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Brezniski spomenik naj nam bo vsem vzor.
Da bi ga vsakdo lahko osebno videl, je prevec od
rok; vsem pa, ki prihajajo po opravkih v Ljub-
ljano, priporotam obisk pokopalii¢a pri Svetem
Krizu. Tu nam je zadnje desetletje po zaslugi
prof. Ple¢nika, Vurnika in drugih umetnikov pa
tudi uvidevnih kamnosekov ustvarilo celo vrsto
zglednih spomenikov. Videli boste spomenike vseh
mogo¢ih oblik v vseh mogoc¢ih gradivih in boste
nasli zadosti pobude za razmisljanje o tem, kaj je
bistvo spomenika in v ¢em je njegova vrednost ali
nevrednost glede lepote.

PREK POLJSKIH POL]

F.S. FinZgar

Wilanow.

Trdijo, da je to najlepsa baroc¢na palata na
vsej Poljski. Poglejmo.

»Wolny?¢ (Ste prosti?) nas stopi grudica k
avtu. — »Prosim, gospoda.« — »Torej v Wilanow !«

Avto tiho drsi po neprijetno sivorjavi cesti.
Na okna udarjajo kaplje dezja. Nad pokrajino so
se obesile megle. Od zunaj pritiska hlad. Sipe v
vozu so vse rosne. Dez se ulije. Kaj za to. Nase
dobre volje nam ne zmodti.

Avto obstane. Mi na dez in hitro hotemo v
gras¢ino, Pa kje smo? Na dvoris¢u skromne nad-
stropne hise. To da je Wilan6w? DeZ nas poZene
v vezo — ne, to ni veza, to je kréma. Dva moZa
pijeta ¢aj. »Ali je to Wilanéw ?¢ — »Da, tu je Wi-
lanéw.« Bog se usmili, da je Jan Sobieski imel
takole kajzico za poleino gras¢ino? Ni mogoce.
Nazaj na deZz pa k vozalu. In spet slovesna po-
trditev: sDa, to je Wilanéw.« To je Ze od sile.
Ali sta dva in nas je zapeljal v to krémico na-
mesto do pravega. Pride mimo kmet. Komaj nas
je pogledal, je Ze zamahnil z roko na desno in
pokazal v drevored. Hitro je ugenil, da ti tujeci
niso prisli semkaj pit ¢aj in vodko. Jezili smo se
nad foferjevo bistroumnostjo in tekli po dezju v
gras¢ino. Obuli so nam Siroke copate in zaceli smo
drseti po sobah in sobanah. Dvajset, trideset sob in
ni¢ konca. Reliefi, stukature, slike na stenah, na
presno poslikani stropi, zlato pohiStvo: vse duh iz
konca sedemnajstega veka. Gra¥¢ina stoji sredi
gajev, ne kipi v vifino, zato je poslopje, zgrajeno
v podobi podkve, tem bolj razpotegnjeno po rav-
nini. Arhitekt Avgust Locei si ni upal kvisku, da
ne bi motil sanjajoce, tihe ravni, ki lezi kot ze-
lena ponjava krog in krog, dokler se ne strne na
obzorju s samim nebom. Zato je menda nadstropje,
kamor smo bili neokretno prislapali v klobuéevi-

nasti obuteli, tako nenavadno nizko. Tam ni ni-
kakrsnih dvoran. To so sobe in sobice, tiha do-
macnost, skrivnost spalnic in delavnic za kralja in
kraljico, tihi koti¢ki za pogovor, ki ga ni smelo
sliSati niti uho najbolj zaupnega dvorjana: tam so
skrivnostni dohodi, kjer se je dvigala jed in pi-
jaca skozi nevidna vratca v podu. So sobice, ki so
vse natrpane z zlahtnimi kamni po omarah. z dra-
gocenimi kitajskimi in japonskimi kipci, sli¢icami
— s samim drobizem, z igrac¢icami, porojenimi iz
duha svojega Casa.

Hodimo, drsimo, Sepetaje se pogovarjamo. Res,
ne upas se glasno govoriti. Zdi se ti, da Se hodijo
nevidno za tabo oni, ki jih ni ve¢, ki jim telo
po¢iva tam spredaj v zapus¢enem grobu pod mo-
goénim katafalkom: kralji, kralji¢ne, dvorjani.

Vidis, kako lep naslanja¢ je v kotu spalnice!
Nasloni se Se medlo svetijo, svilena prevleka je
razparana, prayv po sredi uvezene roze. Sama od
sebe trohni. Od zalosti po tisti, ki je tu v mla¢nih
poletnih noc¢eh posedala in sanjala, ljubila in so-
vrazila... in sedaj Se njenega prahu ni ved,

Pojdimo! To ni ve¢ zivljenje. Sledovi paé, da
je tu nekdaj zivelo zivljenje, in sledovi, kjer je
hodila smrt.

Dez je prenehal. Naslonili smo se ob kamenito
ograjo stopnic, ki vodijo z vria do tolmuna, pod
stoletne javore in lipe. Ti Se zelené pa togo
moléé.

Raut.

Popoldne pred poslovilnim veferom smo se
sesli vsi jugoslovanski popotniki pri naSem po-
slaniku v VarSavi. Saj smo ob¢udovali ves ¢as
nenavadno prijazne Poljake, ¢udili se odli¢ni go-
stoljubnosti in vendar: ko smo se zbrali vsi v
sobah naSega poslanistva, smo zazuboreli kot otroci,
ki se z vasi pripodé v domaco hifo. Vse je kar za-
dihalo domovino. V takem hipu ¢lovek res do-
zivlja vsa tista custva, ki so Ze tolikim upognila
kolena, da so poljubili sveto zemljo domado, ko so
po dolgem spet stopili nanjo. Ne utajis je. Iz nje
si izrezan, nanjo priklenjen. In ¢e stokrat irgad
vezi, ne raztrgad jih nikoli. V srcu (i kljuje njena
pesem, v uSesu brni zvok njene besede, svete. ma-
terinske.

Prigriznili smo, {r&ili in §li. Cakal nas je naj-
sijajnejsi raut, pripravljen od Poljsko - jugoslo-
vanske lige.

Rauti, svetane veterje, razkosni, trikrai pre-
platani banketi — ¢ ¢lovetka nadloga, ki je ne
bom ."ikd"l' umel. Do danes se e nisem prepri¢al,
da bi imelo ¢lovedtvo le za kanec koristi od njih.
Morda se motim, morda je odtod, ker se mi sredi
take, skozi in skozi narejene druzbe zdi, da se
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Czenstochowska boZja pot.

drzijo moje suknje Se bilke slame, izpod katere
sem se prikopal na svet.

Naj je, kakor je. Nocoj bo najsijajnejsi raut
v pala¢i nekdanjega varSavskega primasa. Nam na
¢ast. Sredi najvecje zapaduo slovanske prestolice
to¢no ob pol devetih zvecer.

To¢nost je vljudnost. In da bi ne bili za take
dobrote vljudni, ne gre. Vse se je Se pred vecerom
porazgubilo po svojih preno¢is¢ih. Ta je smuknil
kar gredo¢ e po novo kravato, po ovratnik, po
gumbe. Se pred poldeveto je Ze vse Cakalo veli-
kega dogodka.

Vstopili smo v vezo. Velikanski naga¢en mer-
jasec nas je pozdravil v vezi in nam dobre volje
kazal bele okle. Vstopili smo v dvorano. Mimo-
grede sem Se hitro pogledal na uro. Nel.caj minut
je bilo 7e ¢ez pol devetih. »Saj Ze mudimo,« sem
posepetal tovarisu, ki je Sel v Cisto novem smo-
kingu strmé6 poleg mene. '

Mudimo? Kaj Se! V dvorani je sedelo nekaj
pohlevnih Jugoslovanov — drugega skoraj niko-
gar. Stisnil sem se v kot blizu vrat, neroden kakor
sveti Peter, ki je el za Gospodom oprezovat na
dvoriste. Devet — Se skoraj nikogar; pol desetih,
deset — tedaj se je dvorana napolnila. ,Pa zares
se nas drzijo Se vseh bilke izpod slumgmlu strehe’,
mi je tezdalje bolj Zivo hodilo na misel, ko sem
strmel v to varsavsko druzbo. Prav ni¢ ne trdim,
da je bil tam zbran luksus, zlata nm‘-'m'pirjemmt. I\'Je.
Tega nisem videl. Pa videl sem sto in stoletno iz-

rocilo, grofovsko dedis¢ino, odsev stare kulture,
tisto voljno izbranost, ki ima za seboj v veke
nazaj segajoCi rodovnik. To so zares gospe in so
zares gospodi¢ne, ki so po krvi in po dusi in po
kretnjah to, kar so. In bi bilo isto v krinolini ali
v nasi peci. In Se rajsi bi jih videl v nosi kraljev-
ske dobe — ker bi ne bile teater, bile bi Ziva
resnica.

Na koncu dvorane je zapel klavir. Odli¢na
umetnica je igrala. Pocasi so se strnile gruce go-
stov in so se zaCeli razgovarjati. Umerjena raz-
gibanost je Sumela pod visoki strop, dokler ni
blizu polno¢i mestni Zupan povabil goste na pri-
grizek v dvorano stebrov. Ob stenah bleste¢i mar-
mor, po sredi dolga miza, na kateri se je svetilo
srebro in kristal. Na konceh so stali stolpi kroz-
nikov, ob njih pribori. Vsak gost je vzel kroznik
sam, si postregel z mize po mili volji in jedel stojé.

Nisem hotel v gneco. Zdelo se mi je, kakor da
se bojim, da se mi ne izmali¢i lepi privid izza
poljskega kraljestva. Tiho sva se izmotala s tova-
riSem iz palace.

Drugi dan je bil prvi maj. Sam sem v ranem
jutru postopal po mestu. Pod mostom Poniatow-
skega je igrala godba. Rdeta zastava je §la pred
njo: in Se ena zastava in spet godba in %e in Se.
In za njimi delavei, ki so vsi imeli rde¢e trakove
na rokavih. Tihi, mrki. Na planoti usehle struge so
se zastave ustavile in se zbrale v zbor. Krog njih
so se sirnili delavei, godbe so utihnile, govornik
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je stopil na zaboj in zacel: »Prvi maj! Bratje...c
»Sinoéi in danes,« sem premisljal. ..

Poleg mene je ustavil kmet nerodno telego.
zlezel z voza in stopil k ograji mosiu in poslusal.
Mr3avi konji¢ek je povesil glavo med ojnice, ne-
rodno stesane, da so nasih Gorenjcev v primeri
s temi prava obrtna umetnina. Na vozu je obse-
dela kmetica, vsa zavita v pisano ruto in se ni
menila za to, kaj se godi pod mostom. Mar so ji
rdele zastave, mar ji gosposki rauti! Skrbi jo za
sol in za &evlje, ko je palec priril na dan in ga
tis¢i v otep slame na vozu.

Varfava — mesto nasprotij! Da bi trescila ta
nasprotja drugo ob drugo —. Ne tres¢ijo. Gospoda
pri rautu, delavec pod rdeto zastavo, kmet z vo-
zickom, beradi pred cerkvami — Bog ve, odkod
zajemajo vsi, da zivé med seboj in imajo vsi prav
in tiho nosijo, kar je. Ali je tudi to iz davnine in
je nad vsemi éudeZno spoznanje, da so vsi vendar-
le eno, ker so ljudje in ker so tezko preskusana
narodna celota, kajkrat razbita in danes zopet
zdruzena?

VarSava, mesto zmag in ponizanj. mesto trp-
ljenja in veselja, mesto nasprotij in neenakosti,
mesto edine in ene misli: Smo, ker hocemo.

Z Bogom, Varsava!

K jasnogorski Matki bozji.

Nekateri gospodar-
stveniki, zlasti iz Voj-
vodine in Beograda, so
ostali 3¢ v VarSavi, vsi
Slovenci in Hrvatje pa
smo se odpeljali pred
njimi proti Censtohovi.
Saj res ni mogoce, da
bi se ¢lovek peljal tod
mimo in ne bi gredé
stopil $e na Jasno goro,
ki je srce poljske verne
narodne dufe, kjer kra-
ljuje jasnogorska Matka

ozja. — Vsa slovanska
bozja pota so opletena s ¢udeznimi legendami. Vsa,
vsaj starejsa, so bila studenci Zive vode za po-
nizane in preganjane, so bila zavetja ob Casih
vojskd in sveti ponos ob zmagah. Toda nobena
izmed vseh teh bozjih poti ne dosega slave in slo-
vesa Jasne gore.

Zgodovina potrjuje, da sta bila cerkev in sa-
mostan zgrajena krog leta 1382, Sveta podoba Ma-
rijina pa ima pretudno zgodovino. Takole legenda:
Sveti Jozel je napravil prav li¢no mizico iz cedro-

Mati bozja Czenstochowska.

vine. Ob tej mizi se je zbirala sveta Druzina po
delu, pri jedi, pri molitvi. Po Gospodovem vnebo-
hodu se je preselila Marija v Jeruzalem in to ljubko
mizico vzela s seboj. V Jeruzalemu je Marijo ob-
iskoval evangelist Luka, ki je tedaj pisal evan-
gelij. Ker je bil pa tudi slikar, je zacel ob teh
obiskih slikati Marijo kar na ploskev cedrove mi-
zice. Ob obleganju Jeruzalema so kristjani bezali
iz mesta, skrili sveto mizico z Marijino podobo.
To je naSla Sele sveta Helena ter jo odnesla v Kon-
stantinopel. Od tam je prisla podoba v Bolgarijo.
na Moravsko, CeSko in naposled na grad kneza
Belskega v Opolu, kjer je bila celih 579 let. Neko¢
so Tatari napadli grad. Tatarska strelica je pro-
drlo okno in ranila Marijo na vratu. Vladislav.
knez opolski, jo je hotel zato shraniti za trdnim
grajskim ozidjem. Ko pa jo je hotel prenesti, je
niso mogli geniti z mesta. V snu je bilo naro¢eno
knezu, da hoée Marija prebivati sredi Poljske na
Jasni gori. Prenesli so jo tja, bozja pot je zaslo-
vela, darov je prihajalo ¢ezdalje ve¢. Na samo
veliko no¢ 1430 so pa napadle tolovajske Cete
Jasno goro in samostan izropale ter odnesle sveto
podobo. Toda na podnozju gore, kjer je sedaj
cerkev sv. Barbare, se je voz ustavil in ga ni bilo
ve¢ mogoce spraviti v tir. Roparji so jezni vrgli
sveto podobo na tla, jo pomandrali v blato in ne-
kdo je zamahnil z meéem v Marijin obraz. Podoba
se ni razklala. Udariti je hotel Se drugié, pa mu je
odrevenela roka in se mu pri pri¢i posusila. Ro-
parji so pustili sveto podobo in odsli. Menihi z
Jasne gore so jo pobrali, umili v studencu in jo
nesli v Krakov. Kralj Jagiello je pozval slikarje,
da umijejo obraz, da preslikajo dobljeno rano.
Toda z nobeno barvo niso mogli rane zakriti. Kralj
je spoznal voljo Matke jasnogorske in je vrnil
ranjeno Marijo spet Jasni gori.

Mnogi kralji in plemstvo je potem odlikovalo
Jasno goro. Tudi utrdili so jo in ob spotopuc, ko so
Svedi oblegali to sveto mesto, je bila Matka jasno-
gorska tista, ki je lila braniveem zadnji pogum v
duse, da so zmagali. Po teh dogodkih je bila Ma-
rija z Jasne gore res prava kraljica Poljske. In
najbolj je bila kraljica sto in petdeset let, ko je
Poljska jetala razdeljena v suZenjsivu. Zemlja
poljska je propadla, kralji izginili, narod pa si je.
na tri dele raztrgan, ustvaril duhovno kraljestvo
Poljske in si izbral za kraljico Matko z Jasne
gore. Ko je po ropu leta 1909 bila Marijina podoba
slecena in ji je tolovajska roka vzela obleko z dra-
gulji, snela krono z glave, je papez Pij X. daroval
novo zlato krono, ljudje so Zrtvovali, kar so mogli,
da je Mati Eenstohovska, kraljica Poljske, spet
dobila, kar ji je roparska roka ugrabila. Leta 1910,
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dne 27.maja, je bila ¢udodelna podoba kronana.
Nad milijon naroda se je zbralo tedaj in obudilo
zivo vero v svojo Kraljico in v vstajenje Poljske.
In svetovna vojna je dokazala, da niso bili varani.

Lep in jasen je bil tisti prvi majnik, ko smo
se pripeljali v Censtohovo. Prav gotovo nihée iz-
med nas Se ni dozivel lepSega majniskega izleta.

Po zloZzno napeti cesti smo 5li seveda takoj na
Jasno goro. Saj ni to gora po naSe. Siroko raz-
poloZen hribiek je, ki ne dosega viSine ljubljan-
skega gradu. Toda za pokrajino, ki je kakor miza
in se iz nje ne dvigne gri¢ek ne za krtino visok
kakor dale¢ peljejo oti — je taka vzviSina zares
gora. Krasna je za razgled, za obrambno trdnjavo
silno pomembna. Med lepo urejenimi tratami, mimo
brste¢ih hrasti¢ev smo prisli preko utrdbenega
jarka, ki Se zeva §irok in globok kakor nekdaj krog
in krog vrha gore. Na zunanji plati pa ni vec¢ topov
in ne zidanih branikov. Tam stojé postaje krize-
vega pota. Podobe stojé na skalnatih kladah. Vse
so lite iz brona. Kakor Gospodova pot skozi ziv-
ljenje — tudi pot poljskega naroda skozi stoletja
krizana. Toda ni nam bilo strpeti. Hoteli smo vsi
¢im prej do ¢udodelne podobe.

Sli smo skozi vrata Ljubomirskih. Do cerkve
vodijo §tirje dohodi od raznih strani. Vsaka vrata
na dvor krog cerkve imajo svoje ime po darovaveu.
Vsa so Se v bistvu prvotna in vsa dokazujejo, da
so bila zgrajena iz rezanega kamna, postavljena za
brambo.

Stopimo v mracno glavno cerkev. Bogata je.
Marmor, mozaiki, stukatura, sklepniki — vse za-
nima. Pa kdo bi ogledoval, ko vabi pesem iz kape-
lice Matke jasnogorske!

Vstopimo. Kapelica je dolga do 30 m in kakih

7 m Siroka. Pred nami bles¢i v lucih oltar, v njem
tudodelna podoba Marije. Vidimo samo njen obraz
in lice Jezus¢ka, ki ga drzi v narotju. Vse drugo
je zlato in biser in Zlahini kamen. Pa vsega tega
“lovek kar ne opazi. To je v toliko lu¢i en sam
rajski Zar in iz njega zré vate oti, polne resnobe.
v trpljenju tolikrat orosene od solz in zato tako
vabljive in tako zaupanje budece.

Pred oltarjem gneéa poljskega ljudstva. Vse
poje. Poje neprenehoma in kli¢e Matko éen.sto-
hovsko. Stisnem se v gne¢o. Nihée se ne ozre, nihée
ne odmakne oti od obli¢ja Kraljice Poljske. Vsa
mnoZica je eno samo, vere polno srce. Je en sam
zubelj, ki trepeta s svecami vred pre(! Njcmm
oltarjem. Je zbor otrok, ki z vso dudo kipi k Ma-
feri in ni¢ ne ve, kaj se godi na zemlji, Svetd ta
sveti hip za to ljudstvo ni. Je sama bozja, ‘l)r%‘:/.-
mejna prosiranost, sama iure(z.u. ve(-,no?t. ki lije
soj dobrotnosti in nedopovedljive sree na vse

e

trudne, trpece, la¢ne, bolne in zdrave. Da, to je
vecnost, to so nebesa, vse drugo prah, prazni nic,
od danes do jutri.

Izza vrat zadoni nova pesem. Nove mnozice
romarjev se vsipajo v hram Kraljice. Pesem se
zlije s pesmijo, vsi, Bog ve odkod, so eno.

Véajvoda romarjev nosi ovencan kriz. Kakor
nekdaj pri nas. Kriz niha visoko nad romarji,
vijvoda se prerine skozi gneco, kriz se pripogne
irikrat pred podobo — krizani Sin se pokloni
Maieri. Romarji padejo na tla, Cela tr¢ijo ob ka-
men, ustnice poljubijo sveti tlak — in mnozica se
dvigne — pa spet pade na kolena in spet se do-
taknejo Cela — bela dekliska, razorana o¢etna, od
skrbi zgubana materinska in veselo ponosna fan-
tovska — tal svetis¢a. Trikrat.

Doslej si gledal, poslej se izgubis Se sam. Med-
se te sprejmo te duse, ta srca. Geniti se ne mores.
Zres samo v obli¢cje Matere boZje, gine Se iebi
svet in skrb in ves Sunder po zemlji, zlivas se v
eno z mnozico — kakor se zlijemo nekoé v ono-
stranstvu. Pojes — in ne ume$ vseh besed, pa jih
Cutis. I5¢eS v molitvi tisotkrat ponovljenih stav-
kov. Saj jih ni. Vse je minilo. Veénost se pri¢enja.

Trombe s kora zadoné. Zganes se. Ljudstvo
onemi in ne odmakne o¢i od svete podobe.
Trombe pojé Marijino pesem. Nad Marijino krono
se pojavi srebrn pas tezke ploskve, ki neslisno,
pocasi polzi ¢ez krono. Ljudstvo pade na kolena.
Med trombe se vmeSavajo vzdihi. Solze teké po
licih. Tezki zastor pada, pada — ljudstvo joka,
trombe jokajo — Se svele zatrepetajo — ploskev
je zagrnila sveto lice in podobo.

Kakor z onega sveta smo pritavali na dvor...

Pod okopi razvazajo delavci prst in uravna-
vajo velikanski prostor. Tam je tabor za romarje.
Visoko nad njim, prav tik pod kapom cerkvene
strehe, je oltar. Tam masujejo ob shodih stotiso-
¢em, ki ni zanje prostora v cerkvi,

Rezek brlizg pis¢alke naSega vodnika nam veli
z gore na kolodvor. Tezko smo §li iz zasanjane
veCnosti spet v borbe Zivljenja. (Koriec)
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VSOLI ZIVLJEN]JA

Bogdan Kazak

Uéenje je eno, drugo je zivljenje. Zdravnisko
ucenje je dolgo in naporno, a zanimivo, lepo je
tudi vezbanje zdravnikov zacetnikov v bolnicah.
Cisto drugo lice dobi zdravniski poklic, ko se je
treba uveljavljati v Zivljenju.

Nas domaéi zdravnik je ¢epel Zze dolga leta
v trgu brez prestanka in brez odmora. Ko sem bil
ze drugo leto zdravnik, mi je zgodaj spomladi
ponudil, da bi ga poleti, ko bom imel dopust, en
mesec nadomestoval; zalutil je namre¢ potrebo.
da se oddahne in svoje znanje na nekem tecaju
osvezi in izpopolni.

Rad sem sprejel fo ponudbo. Tako sem, pri-
Sedsi iz klini¢nega zdravniSskega obrata, postal kar
¢ez no¢ ob¢inski zdravnik, zdravnik velike tovar-
niske bolniske blagajne, zdravnik okrajne bol-
niske blagajne, ki je bila tudi zelo obsezna za-
voljo razvite obrti in Se bolj radi gradnje 7elez-
niske proge, in zdravnik dveh manjsih rokodelskih
blagajn. Poleg vseh teh obveznih sluzb je nudil
velik in gosto obljuden okoli§ Se lepo zasebno
zdravnisko prakso.

Velikansko je bilo delo. ki se je nakrat zgrnilo
nadme, da sem komaj dihal. Kakor da je izbruh-
nila kaksna kuga, je takrat obolelo tovarniko
delavsivo kar vprek, enako ¢lani okrajne bolniske
blagajne, vse trike druZzine so me klicale v posvet
radi prestalih in morebitnih bolezni, kmetje od
blizu in dale¢ so se hoteli prepricati, kako »po-
meta nova metlac. Ze zgodaj se je napolnila veza,
ki je sluzila za ¢akalnico, kmalu za tem so bile
zasedene stopnice. In Ze ob Sestih, ko sem vstal, je
bilo tudi na dvorii¢u Zivo ljudi, ki so se prickali,
kdo pride prej na vrsto.

Tako sem bil prisiljen ¢epeti v ordinacijski
sobi dan za dnem od ranega jutra do ene in dveh
popoldne neprestano. Kosilo, ki me je ¢akalo v
bliznji gostilni, je bilo najvetkrat e prestano,
da sem ga opustal. V nadomestilo pa so mi bile
hruske in drugo sadje, ki sem ga nosil po Zepih
in uzival tudi spotoma, ko sem pes opravljal
obiske v trgu in bliznji okolici ali ko sem se po-
poldne in zveler vozil s kolesom ali vozom k od-
daljenim bolnikom. Kadar sem utegnil, sem hodil
veterjat domov, ker me je mati ¢akala, kakor sva
bila dogovorjena, z vecerjo do devetih. Ob deseiih
sem bil navadno v zdravnikovem stanovan ju.
Mnogokrat me je tam kdo ¢akal, da sem moral
z njim, vetkrat so me budili ponodi in klicali
dalet, da sem se vrafal, ko je bila ordinacijska
soba 7e oblegana.

To obilno delo me ni posebno tezilo, dasi ze
samo po sebi zahteva precej telesnega in dusev-
nega napora. ker sem imel iz klini¢nega ambula-
torija ze precej vajenosti na obrat »na velikoe,
pac¢ pa zavoljo spoznanja, da ve¢ina pri blagajnah
zavarovanih obiskovaveev hoce izkoristiti moj iz-
redni polozaj kot zdravnika zacetnika in oZjega
rojaka ali znanca, ki jim je dolzan ne vem kaksne
obzirnosti in usluge. Moji oskrbovanci te vrste so
menda zavesino ali podzavestno slutili, da jaz ne
zmorem fiste rezke strogosti in brezobzirnosti, ki
so jo po pravici ali krivici o¢itali mojemu sluzbo-
dajaveu. Saj so bili vajeni. da so v bolniskih bla-
gajnah dobivali nakazila za zdravljenje z lahkoto
in da jih je Se z ve¢jo lahkoto zdravnik naganjal
na delo. ¢e »ni koga Ze pol manjkalo< ali ¢e ni
»imel zlomljenih vsaj dveh kostic.

Niso se motili ti dobri moji rojaki glede mene.
vsaj bistveno ne; svoji nalogi nisem bil kos. Ze
prve dni svoje sluzbe sem se bridko zavedel, da je
zdravnik kakega vecjega obrata ali tovarne manj
zdravnik kakor veliki hlapec ali priganja¢ pod-
jetja, ki naj varuje koristi blagajne, kar je po-
menilo isto kakor koristi podjetja. Ce ni zdravnik
posloval v tem smislu, si je vedel podjetnik poiskati
drugega zdravnika, ki mu je sluzil po volji. Te in
podobne sporne zadeve sem vetkrat slisal in bral
po strokovnih listih, takrat sem jih okusil sam;
blagajniska pisarna je dajala bolniska nakazila
radodarno vsakomur, meni pa prepuitajoé mrzko
in zoprno delo presoje glede bolezni in delazmoz-
nosti priglasencev.

Tako se je zgodilo, da sta Stevilo bolnikov in
vsota bolniskih oskrbnin e drugi teden mojega
poslovanja narasla prekomerno, obic¢ajni odstotek
obolenj je posko¢il na dvojno ali celé trojno vi-
Sino. Prisel je tovarniski uradnik in mi razlagal,
kako tezko je vzdrzevati obrat v nekaterih od-
delkih tovarne, ker pus¢am toliko ljudi doma.
Tudi picli preostanki bolniske blagajne, zbrani v
teku let, skopné kmalu in blagajna pride v dol-
gove. Inzenjer gradbenega podjetja, ki je gradilo
zeleznico, mi je predocil, v koliko sramoto in
Skodo spravljam njegovo podjetje, ki ne more
nadaljevati del s potrebno hitrosijo in zato utegne
zamuditi rok pravoasne izvriitve, kar bi pome-
nilo zanje veliko izgubo v gmotnem pogledu in
glede ugleda.

Nisem se dal ugnati radi teh o¢itkov. Poudaril
sem svoje staliste, da sem prevzel zdravniske
posle, ne pa rabeljskih. Ne bo tolike kode, ako
dobé izgarani ljudje za kratek ¢as vsaj malo od-
diha, saj so izzeti do mozga. Nad ¢lovek je posten
in rad dela. Da se kdo izmed njih res prislepari do
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Na Verne duSe. Prizor od

pocitka in bolniske podpore, je samo dokaz, da je
bilo obi¢ajno postopanje z njimi kruto in krivi¢no.
Ako blagajniski gospodarji menijo, da je moje
ravnanje z zavarovanci premehko, naj ne izda-
jajo bolniskih nakazil kar vsakemu in naj nad-
zirajo po svojih zaupnikih pocetje bolnikov na
njihovih domovih, ne pa da vso odgovornost in vse
zoprnosti bolniskega zavarovanja valé na zdrav-
nikove rame.

Nismo se sporazumeli, pa tudi sprli se nismo
s temi gospodi, vem pa, da so komaj ¢akali, da je
potekel ¢as mojega nadomestovanja, in so z iskre-
nim veseljem pozdravili vrnitev svojega zdrav-
nika. Obrat v tovarni ni obtic¢al, tudi Zeleznica je
bila izvriena do dolo¢enega roka.

V hudi zmoti pa je, kdor meni, da sem ugodil
bolnikom in Zzel morda kaksno priznanje. Naj na-
vedem nekaj znadilnih dogodivicin iz tiste dobe.

. %

Je izza Cakalnice sem slisal presunljivo je-
‘anje. Hitro sem odpravil bolnico. ki sein jo imel
na vrsti, in poklical jecavea v ()r(lillu(-ljs!c() so!)o.
Bil je suhljat moZitek srednjih let, ki se je sklju-
¢en priplazil v sobo, brez poziva se zavalil na obla-
zinjeno klop in stokal brez prestanka. Spoznal
sem ga, bil je znani pijancek iz trga. )

Polagoma sem izvlekel iz njegfl. da se je da-
nes napotil zdrav v tovarno, da ga je pa kmalu za
tem zgrabila huda ujed v trebuhu, du' 50 mu dali
7¢ Zganja, a vse ni¢ nme pomaga. Pocasi sem ga
pripravil, da si je razpel z mojo pomotjo !vln
in legel ravno na hrbet. kar mu je delo neki silno

Treh Fard. (Fot. Fr. KraSovec.)

hudo. Ves trebuh ga je bolel, vsak moj dotik kjer-
koli mu je povzroc¢il boletine, da je zajavkal ali
zavpil, ¢e sem le prst rahlo polozil nanj. Mo¢no
me je zaskrbelo, kaj bo z mozem, zakaj zavoljo
izredne obc¢utljivosti njegovega trupla nisem mo-
gel niti priblizno ugotoviti, kaj bi ga bilo utegnilo
napasti, za navaden kré v Zelodcu ali érevesu,
tudi za Zol¢no ali ledvi¢no ujed so bili bolezenski
pojavi prehudi, za vnetje slepega ¢revesa ali pre-
dor Zelodea ali ¢revesa ali za zamot Crevesa ali
zamasitev zil ni bilo dolo¢nih znakov, zila in srce
v redu, telesna toplina pravina. Poleg teh pomir-
ljivih izsledkov me je presenecal njegov pogled:
ves Cas je pazno sledil mojim kretnjam.

Sel sem k omari in pripravil brizgo s pomir-
JajoCim sredstvom, da mu ga vbrizgnem.

Moz se je zravnal pokonci in odlo¢no rekel:
»Strupov pa ne! Tudi zdravil ne potrebujem ni-
kaksnih! Domov pojdem in bom lezal en teden.
Zena mi bo grela pokrivace na trebuh in kuhala
domace roze, drugi teden bom pa dober.«

»Za zdaj vam dam ta strup pod kozo,« sem
odvrnil resno, sza dom pa vam zapiSem zdravila.«

»Ni treba, saj mi ni¢ ne pomagajolc se je
branil. >Predpisal mi jih je Zze na¥ dohtar tukaj.
pa tudi v Trzi¢u in Litiji, kjer sem bil prejinja
leta, Teden pocitka mi dajte, drugo opravim sam.«

Nisem odjenjal, brizgnil sem mu zdravilo pod
kozo, napisal recept, dal druga navodila in naroéil.
naj lezi danes in jutri; e odleze, naj se vrne po-
jutrisnjem, ¢e bi se stanje ne izboljSalo, naj mi
sporo¢i ze jutri,
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Moz je odstorkljal skozi vrata, mene¢, da mu
je strup za zdaj nekaj pomagal, ¢e mu le ne bo
Skodil kesneje.

Eno uro, ¢e ne ve¢, me je moz zamudil. Glo-

boko sem se oddehnil, ko je odSel, a navzlic slut- -

nji, da se hote moz z menoj poigrati, mi je brnela
po glavi skrb zanj, ¢e bi vendar ne bilo kaj res-
nega in nevarnega. Truden sem se vracal isti dan
pozno zveter z gore domov. Proti svoji navadi
sem se ustavil v veliki gostilni na cestnem kri-
zis¢u, ki je bila %e odprta, in sedel pod lipo na
dvoris¢u. Nihée me ni opazil, ker je bilo prevec
zivahno v hisi, kakor pravijo ob8irni kuhinji, ki
je hkrati gostilniska soba za domace goste. Po-
gledal sem v hiSo in — ostrmel. Sredi vesele
druzbe je lezal na mizi ¢lovek, ki se je zvijal in
milo stokal. Poleg njega je stal moZ ogrnjen z
dolgo belo srajco, ki je bolnika preiskoval in se
zveral, da se je druzba neprestano krohotala.*Ta
zdravnik je bil — moj jutrnji bolnik, ki mi je
prizadel toliko preglavic in me je sedaj oponasal
v besedi in kretnjah. Predstava je bila zelo po-
u¢na, vsaj zame. Zakaj ,zdravnik' je svojega ,bol-
nika’ Se dolgo pouceval in mu nazorno kazal, kako
se da »plahtatic vsakega zdravnika.

Poklical sem natakarico in naroé¢il prigrizek.
Kmalu je utihnilo zivljenje v hisi, gostilni¢ar je
prisel k meni in mi tozil, koliko sitnosti in skode
ima od »>vinskih muSice. Pomirjen sem se vrnil
domov, svojega jutrnjega bolnika pa nisem vet
zdravil, ker ga ni bilo na spregled.

*

Tiste dni je prifel k meni mo¢an mlad moz, ki
je imel desne lahti zavite v debele Zenske rute.
Pravil mi je, da so dan poprej valili v Zelezniskem
predoru veliko skalo in da mu je pri tem delu
pocilo v desnih lahteh. Gotovo je skvarjen ud, ¢e
ne za zmerom, pa vsaj za dolgo ¢asa, ¢e ne v te-
cajih, pa v kosteh, zakaj od véeraj ne more geniti
z udom, in e ga premakne, trpi neznosne bolecine.

Oprezno sem odmotal ovoj in Ze na prvi po-
gled spoznal, da udu ni hudega. Vse kosti cele,
sklepa v komoleu in zapestju gibna in brez spre-
memb, le ena kita je ¢asih Skrtnila.

»Ne bo sile, prijatelj,« sem mu rekel. >Kito
ste si nekoliko pretegnili. Zapisem vam zdravilo
za obkladke in mazilo. V dveh dneh bo dobro!«

»Kaj, v dveh dneh?« se je razhudil moz. »Ce
bo v dveh tednih kaj, bo dobro! Seve, vas ne boli.
meni je pa kar za medleti! Ud mi povezite, kakor
treba, da ga bom lahko doma pestoval in drugi
teden se pridem pokazat.c

»Ce menite, da je res tako hudo, vas podljem
v bolnico!l«

Mozu je zavrelo, z vsem ogoréenjem je bruh-
nil: »Se oni konjederec nas ni gonil v mesnico!«

Zavedel sem se polozaja, moz si je hotel iz-
siliti pla¢an dopusi. Narocil sem ga za popoldne
in mu napravil irdno obvezo za podlehti.

»O konjederstvu in mesnici se Se pomeniva
drugi¢ in drugod. Zdaj pojdiie in se zglasite po-
jutrisnjem!< sem mu rekel v slovo.

Moz je bil v zadregi. »No, tisto pozabite, saj
beseda ni konj, jaz pa sem tako jeznorit. V soboto
pridem, ko imam tako dale¢ od doma.«

Drugi dan popoldne sem imel opravek v od-
daljeni ob¢ini. Spomnil sem se svojega ponesre-
¢enca in krenil v samotino selis¢e pod Cavnom,
kjer je imel moZ svoj dom. V hisi je bila postarna
zena, mozeva taS¢a, sama in kuhala druzini po-
lento. Starka se je zavzela sprico mojega obiska
in ker me ni spoznala, je prostodu$no povedala,
da so vsi mladi, tudi gospodar, v rebri, kjer kop-
ljejo krompir in sejejo repo. Pokazala mi je pot
do njih. Kmalu sem bil pri njivi. Otroci so rojili
okoli nje, znasajo¢ ali raznaSajo¢ krompirjevico,
zena je nakladala krompir na vozicek, stoje¢ na
osredku, moz pa, moj véerajénji ponesretenec, je
s svojo skvarjeno desnico krepko pomagal volu,
da je laze vlekel brano po njivi. Obveze nisem
videl. Kakor sem priSel, tako sem od3el, opazil me
ni nih¢e, a tudi jaz nisem moza veé videl.

W

Z globokimi pokloni in s presposiljivimi po-
zdravi je vstopil v sobo skrbno oble¢en moz zrelih
let, ki jih je nosil brez tezav, kakor sta pricala
zdrav izraz in ravna drza. Poznal sem ga, bil je
nekak mojstier ali nadzornik v tovarni in se Stulil
med gospodo. Pravil mi je, da sta z mojim ofetom
prijatelja Ze od otroskih let in da je srecen, ko se
more posluziti zdravnika domaéina, ki ga pozna
in visoko ceni Ze od takrat, ko sem bil v Zupni
cerkvi za streznika. Na mojo prosnjo, naj mi ven-
dar pove, kakina potreba ga je napotila k meni,
mi je nekako svecano in zaupno razodel:

»Veste, naduha me kuha, huda stvar, gospod
doktor! Ni ¢uda, kmalu bo Stirideset let, kar po-
ziram tovarniski prah in smrad. Zime se bojim,
zato bi si rad plju¢a malo séistil. Dajte mi (ri
tedne ali vsaj dva, da se grem kam prepihat.«

Nejevoljen je bil, da sem ga pregledal; neje-
volja se mu je o¢itno povetala do razdrazenosti,
ko sem mu povedal, da je njegova naduha tokrat
brez znakov.

»Vi mi ne verjamete, da me prime vsako leio
pozimi ali na spomlad in da ne morem priti do
sape po ved dni?e
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Razlozil sem mu, da ima brzkone dugico (ast-
mo), ki se kaj rada pritakne h kakinemu prehladu
v sopilih, da pa zdaj, hvala Bogu, ni takinih po-
javov opaziti.

»Kakor je trd, bi mi na$ zdravnik gotovo dal.
kar prosim vas!<

»Pa pocakajie Se dobra dva tedna, da se vrne
in vam ugodi, ko pozna vaso zimsko nadlogo. Saj
smo komaj sredi poletja, ¢asa bo letos Se dovolj!«

Nakrat je moz spremenil lice in glas. Prijazno
srameZzljivo mi je priznal, da potrebuje dopust
prav zdaj, ker bi rad el na Dunaj, kjer se bo sin
porocil drugi teden. Ker pa bo imel Ze tak velike
stroske zo pot in drugo, zato Zeli bolniskega do-
pusia, da bo imel vsaj nekaj dohodkov za ta ¢as.

Moz me je razdrazil. Vedel sem, da Zivi z dru-
zino prav dobro in denar Se razposoja. Kratko sem
mu odvrnil, da nimam pooblastila od nikogar, da
bi dajal placane bolniske dopuste, paé pa sem
upravi¢en samo do izjav o delozmoznosti. Ker ne
morem trditi, da je on prav zdaj nesposoben za
svojo sluzbo, zato ne morem ugoditi njegovi Zelji.

Moz je odsel brez pozdrava, tudi kesneje me
ni ve¢ pogledal. 1z njegove okolice se je kmalu
raznesel o meni glas, ¢es, da sem bolj trdosréen
kakor blagajniski zdravnik sam.

%

Dan za dnem sem se trudil, da bi zavarovan-
cem dopovedal, da za pokvarjen zelodec ali radi
glavobola ali radi bolec¢ega zoba, ki sem ga izdrl,
ni treba tedenskega bolehanja, saj se take stvari
popravijo in minejo v enem ali dveh dneh. Sevé,
za eden ali dva dni bolehanja ni bilo bolniske
podpore, zato naj bi trajala vsaka bolezen ve¢ dni,
navadna mera naj bi bila en teden. S tezavo sem
se otepal ljudi in njihovih zahtev, ¢e sem Ze komu
ugodil, je menil ta, da sem mu dodelil najmanjsi
kos¢ek njegove samo ob sebi umevne in upravic¢ene
zahteve, ¢e nisem ugodil, je smatral skoraj da vsak,
da mu kratim pravico in delam nasilje. Takrat mi
je zatelo svitati spoznanje, da je Z(.lravje.nekn
posebno stanje, ki se ne da stvarno pojmovati brer:
duSevnega razpoloZenja; za zdravje je .trelm tudi
resnega hotenja, posebno delozmoznost je odvisna
od dobre volje.

Mnogim sem to misel dopovedal, vecini pa ne.
Dozivel pa sem primere, ki so me naravnost pre-
senetile in me prepric¢ale o raznolikosti »¢loveske
Credec, .

Prisopel je tavajoc in lovet se (.)b s'teno star
mo?, tovarnitki delavec iz naSe vasi, ki sem ga
dobro poznal Ze od nekdaj. Ustrasil sem se ga,
zakaj ofitno je bil hudo bolan.

421

Ciril Tavear: Nagrobnik RuZi Tavéarjevi.

»Zakaj se silite k meni, stric GaSpar, saj bi
jaz prisel do vas!«

Med hropenjem in dusljivim kasljem je tiho-
ma odgovoril: »Nisem bil e bolan — kar delam
v tovarni — nisem Se zalezal — enega dne — tudi
zdaj ne maram —«¢

Pocasi sem zvedel, da je obolel sinodi, Zena
mu je dala ¢aja in smodnika na mleku, a ker noce
odle¢i, je prilezel k meni z Zeljo, da mu hitro
pomagam, zakaj jutri hofe na delo. Ugotovil sem
pljucnico, dal mu nekaj zdravil pod koZo, narotil
mu juho in ¢aj z limonovim sokom, polozil ga na
lezalnik v sosedni sobi ter poslal po voz. Prifel je
mlinar z vre¢ami koruze, nanj je posadil Gasparja
in ga odpeljal domov. Popoldne je priila na mojo
zahtevo Zena, ki sem ji dal recept in potrebna na-
vodila s pristavkom, da se mi zdi mozev poloZaj
zelo resen in da ga pridem jutri obiskat.

Drugo jutro so me nujno klicali v tovarno,
¢es, da nekdo umira. Zavzel sem se, bil je Gaspar,
ki se je navzlic pljuénici priplazil na delo, Koma J
smo_ga z mnogimi vbrizgi zdravil spravili do za-
vesti, da je bil sposoben za prenos na dom. Rav-
natelju tovarne in drugim navzotnim se je zdelo
moZevo ravnanje ¢isto v redu, eden izmed njih je
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pripomnil, da fa zvrst vzornega in vesinega de-
lavstva zal izumira.

Gaspar se je dolgo boril s pljué¢nico, ki se je
kar selila, dokler ni obredla vseh pljué, a prestal
jo je komaj Se ziv, tudi okrevanje se je zelo za-
vleklo. Jezil se je na pol v 3ali na pol zares, naj-
prej name, kesneje na drugega zdravnika, ¢es, da
ne znamo bolnemu ¢loveku kar ni¢ prav pomagati
na noge, ko on ne ve kaj poceti s ¢asom, ¢e ne
dela. Taki zdravniki, kakor sva midva, da so za
pohajace, ne za delovne ljudi!

*

V nedeljo sem Sel skozi vas proti domu. Sredi
vasi je sedela pred svojo hiSico v senci gostega
latnika bleda deklina, moja vrstnica in soSolka.
Od dalec¢ se ji je poznala bolezen, pokasljevala je
in hrkala zaporedoma. Po pozdravu sem ji ocifal:
»Kako da te ni ni¢ k meni, Beta? Saj bi se mogla
kaj pametnega razgovoriti o tvojem zdravju!c

»Saj jih imate Ze itak preve¢ na glavi« je
odvrnila.

»No, tebe bi pa Se prevzel in rad nosil,« sem
jo bodril. sZdi se mi, da bo$ zamudila pravi cas.
Pridi jutri in menim, da bo prav!«

»Ko me je sram, saj Se nisem bila nikdar pri
zdravniku v vseh dvanajstih letih, kar sem v to-
varni. Se to leto, da si nekaj prihranim zase, po-
prej sem dajala vse v hiSo, potem pustim tovarno
in se pozdravim doma sama.«

»Kar jutri zaéniva, Beta! Naj tovarna poskusi
popraviti Skodo, ki ti jo je naredila na zdravju.
Pa za trdno!«

Bete ni bilo blizn ne drugi dan ne kesneje,
tudi ko je pozimi oblezala, ni poklicala zdravnika.
Sredi cvetne pomladi so jo zagrebli.

Taksno je bilo trenje z bolniki zavarovanci.
Zivljenje je prec¢udna borba.

LOFOTSKI RIBICI
[z knjige: JOHAN BOJER, DIE LOFOTFISCHER
Priob¢uje A.Serko

18. Domov.

Kako lepo sinj je lahko Vestfjord! Kako do-
brodusno se val¢ki premetavajo v soncu in lahnem
vetru; kakor razigrani otroci, ki se prekucujejo
in vriskajo od veselja! Kako toplo veje veter, dasi
je Sele april in lezi sneg v dolinah in fjordih Se
za moza visoko!

Vojska jader se je raztresla na vse strani:
skozi sunde proti Vesteraalom, druga proti severo-
vzhodu, ki bodo krizarila med skjiri mimo Har-
stada in Ibbesstada in nato vozila vzdolz vse ne-
skon¢no dolge finmarske obale. Tista pa, ki so
hotela na vzhod ali na jug, so fréala v ugodnem
vetru, kakor to gre, ¢e se jadra za stavo.

In na zapadu ob beli lofotski steni, ki se je
vlekla v zlatem soncu vedno dalje v morje, so se
videla bela jadra, ki so se zdela tem manj3a, ¢im
oddaljenejsi so bili pristani, iz katerih so odplula.

Crede jader, napetih od domotozja, so letele
¢ez sinji Vestfjord. Nenadoma se je polastilo vseh
hrepenenje po pomladi in soncu, po zelenih brdih
in gozdih, po cvetju in po hiSicah tam v tihih
fjordih, tam na jugu, dale¢ na jugu, stotine milj
od tukaj.

Niso 3li po najkrajsi poti ¢ez Vestfjord, da bi
prisli ¢im prej v blizini obale na varno; ne, saj
je bil dan sedaj dolg in svetal; vozili so v poSevni
¢rii v smeri na zasnezeni vrh, ki je bil bas 3e
viden jugozahodno na obzorju. To je bil Lande-
gode; tja, dvajset milj ¢ez morje, so hoteli priti
do drevi.

Jadra pred njimi, jadra za njimi, jadra na
vseh straneh, oni pa so se zibali na Sirni planjavi
sinjih, mehkih valov. In mozje so se ozrli...

7 Bogom za letos!

19. Doma.

V fjordu je bil sneg to leto zgodaj skopnel.
V vasi na njivah so Zze orali in Zene so postajale
po zavitem produ, si zasenCevale z rokami oci in
zrle preko fjorda, ¢e Se ni videti jader.

Nih¢e ni dobil obvestila, nih¢e ni vedel nic
to¢nega, pa ¢as je bil tu, da se vrnejo izpod Lo-
fotov. In Zenska se je popraskala po nosu in rekla:
»Tako me srbi nos, zdaj bo Olaf kmalu doma.«

Za vse primere so zafeli pometati in snaziti
po sobah; drobili so brinje in ga potresali po tleh.
preoblekli so postelje. In samega sebe je bilo tudi
treba odistiti.

*

422



Visoko gori na planoti je lezala majhna gor-
ska koca. Mlado dekletce je zivelo tam s starim
mozem belih las in bele brade in rdecih. solzecih
se o¢i: Olaf Gomon z najmlajSo héerko, ki je bila
Se pri domu.

Zadnje tedne se je bil mo¢no postaral. Tezko
je, tezko, ¢e se vel ne vidi zadosti, da bi ¢lovek
prijel za kako delo! Ves dan je sedel pred pecjo,
kuril in strmel v plamen. Sedaj je bil odlocen:
Ko se Kaneles vrne izpod Lofotov, bo z njim spre-
govoril resno besedo in mu naravnost dejal, da se
naj ozeni. Ce hoc¢e hoditi ng ribje love, mora ven-
dar skrbeti. da bo odrasla Zenska pri hisi, in potem
je tudi najbolje, da pridejo otroci, dokler jih Se
stari lahko ziblje. Zibati, da, hehe!

Marsikateri vefer je pozimi strmel v peé in
pel tiho predse in dejal: pst, pst! NajstarejSega
bodo po starem ocetu krstili za Olafa.

Se mnogo snega je lezalo tu v gorah. Pa ne-
kega dne je stal Skorec na strehi in Zvizgal. In
starec se je zbudil. »Skorec!c je dejal, »lofotski
ribi¢i so zdaj na poti domov.« Tipaje je Sel ven.
Toplo je sijalo sonce, kapalo je od streh, on pa
se je pretipal do visoke breze tam poleg hise in
ugotovil, da je sok stopil pod skorjo. Dobro.

sLinal¢ je zaklical dekletcu, prihajajo¢emu
iz hleva, »poglej no, poglej, ali so lofotska jadra
ze na fjordule

»Oce! Saj je...c

»Pojdi, pa takoj!«

Bledo dekleice je neslo to, kar je imelo v
rokah, v hiSo in se nato odpravilo na visino. Oce
je vedel, da se Kaneles ne bo nikoli veé¢ vrnil:
zupnik je bil pozimi enkrat pri njem in mu to
na blag naéin dopovedal. Pa starec je bil Ze tako
slaboumen, da je vse davno pozabil.

Seveda ga je vcasih obila temna slutnja in
takrat je sirmel preplasen v dekletce in ga izpra-
Seval, ali je res ali pa so samo sanje. Ha, ha, po-
noti se mu je bilo nekaj hudega sanjalo o Kane-
lesu. Pa je vse skupaj odrinil in posegel po pipi.
Ne, ostal je pri tem: Kaneles se mora ozeniti, in
sicer kmalu. -

Nekega dne je hotel na vsak nacin na visino,

Dekletce ga je prijelo za roko in peljalo mimo
najhujiih zametov in mu izbralo dober prostoréek
na vrhu.

Veter mu je kustral dolge bele lase in l)ruflu.
Na glavi je imel oguljeno Cepico s éopkom.w('cz
debelo platneno jopo so se prfrko .hrPta krlzu.ln
oprti. Tako toplo je bilo, da je bl! Se telovnik
odvet. In poleg njega je .:ilfl]O nezno .dekle(f-e.
gologlavo, obledelo v samoti in od (!cla.m (3(1 za-
losti po edinem bratu, ki ga ne bo nikoli vec.

Zrla je doli v fjord, Sirok in sinji, v vetru in
soncu, globoko med vasicami in gorami. Tam proti
morju so se dvigale gole gore z zasnezenimi vrhovi
na valovitih grebenih, pa zdaj, v soncu, so bile
rumene in rdece pod sinjim nebom. In ko se je
obrnila, je videla isti fjord po drugi strani. Tu je
izginjal v rumenkasti soparici in tam prav na
koncu je bilo mestece, ki bi ga tako rada videla.

»Vidis kak ¢oln?¢ je vprasal stari. Iz navade
si je zasencil z roko o¢i in zrl v pravo smer.

>Ne, ni¢, pa¢ — tam je parnik in tam ladja,
lofotskega Colna pa ne vidim.«

»He!« se je starec razjezil. »Saj ne morejo
biti ve¢ daleé. Poglej vendar bolje!«

sDa — oée, pojdiva rajsi domov. Saj prideva
lahko drugi¢ zopet.«

»Ne, nekaj Casa ostanem Se tukaj. Pa slisis!
Pospraviti moras Se po hisi. In imas oprano srajco
za Kanelesa?«

»Da, da, — pa —« In se je obrnila in oddaljila
nekaj korakov od njega.

»Zakaj pa jokas? Ali ti ni dobro?«

»Pac, oce.c

Obrisala si je o¢i, da bi mogla zopet zreti na
fjord, in zastrmela.

Dale¢ zunaj na sinjem morju se je pojavilo
jadro, visoko, Stirioglato — in tam — tam Se eno.
‘no je belo, drugo Zolto. In Se eno je. Jadrajo v
fjord, veter jih nese. Se vet jih je, cela ¢reda:
ni dvoma — lofotski ¢olni so.

»Ohle¢

»Kaj je, vidis kaj?«

»Da, zdaj prihajajo.«

»Res, prihajajo? Vidi§ natanko?«

»Da, zdaj prihajajo.«

»He, he, seveda, zdaj prihajajo.c In zasendcil
si je zopet oli in zrl doli, pa ni videl drugega ka-
kor svoje spomine.

»Pot skozi fjord, ¢e imajo tak veter, ni dolga.
Hitro, dekle! Pospravi in napravi se lepo. In jaz.
tudi zame bi bilo dobro, da se osnazim. Pojdi!

Greva! Mudi sel«
*

Vedno ve¢ jader je prihajalo v fjord. Zdaj
eno privija, to je »Morska lul« — Per Suzansa.
Prvi lofotski ¢oln zavije v zaliv in vsem, ki so
stali na produ, je bilo, kakor da dobé obisk. Se
eden prihaja, to je sMroZe¢, ta mora zaviti krog
rtica, zato dela tako velik ovinek. Napeta jadra,
pene pred kljuni, — tu so.

In tam prihaja Zolto jadro, >Morska rozac.
Ostro zavija, da se peni morje.

In zdaj pridrevijo iz vseh ko¢: otroci prehite-
vajo starce, ki gredo ob palicah. V blizini Sup je
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vse ¢rno ljudi. Ze privijajo Colni, Ze spuscajo
jadra, sidra pljuskajo v vodo, Ze prihaja prvi ¢ol-
ni¢ek na kopno.

®*

Zdaj stopa Kristaver iz ¢olnicka. Njegova osta-
rela mati, z naotniki na nosu, ga sprejema. Ni
prvié, da pozdravlja sina, pa vsakikrat ji je kakor
dar neba in morja. In zagoreli moz bi ji dal rad
roko, pa kaj ko ima Ze ob vsaki roki po enega
decka, zato gre po produ navzgor. Zagledal je bil
Marjo, svojo Zeno, z najmlajsim v naro¢ju tam
zgoraj pri Supi. Ona ne sili naprej, zanj pa je
danes prva od vseh. In ona — ona mu zre na-
sproti, bleda, tesnobnih o¢i. Zopet se ji je vrnil.
pa kaj pomaga, ko bo prihodnjo zimo zopet odsel.
Prihaja samo v obiske.

Kristaver ima tako mil obraz. Toliko se je
zgodilo, kar sta se bila zadnjikrat videla, zdaj bi
jo mnajrajsi objel in ji povedal, kako dobra je.
kako skrbi zvesto za vse v njegovi odsoinosti. Pa
tu je prevec oci.

»Dober dan,« re¢e sam6. »Ti hodis kakor kak
moski okrog!«

»Res, dober dan,« je odgovorila in se smeh-
ljala. sDobrodosel doma!«

sHvala til« in rad bi bil prijel za nezno ro-
¢ico otroka. Kako velika in trda je njegova in
kako bela in majhna je ta! »Ali se boji§ oceta?
Si me pozabil? Resni¢no, pozabil me je.c In se je

smejal, mediem ko je otrok kri¢al in se oklepal-

materinega vratu.

Lars je moral s ¢olnickom po druge na krov.
Domisljal si je bil, da se bo, ko se vrne, vse sukalo
krog njega, zdaj pa ni ni¢; ofe, vedno in povsod
samo oce.

In Olaf se je delal, kakor da sta si enaka, pa
je vendar moral uvideti, da se bo moral odslej
ravnati po starejSem bratu, ki je bil Ze »lo-
fotski ribite, (Konec)

ZIVLJENJE

Zacelile so se rane,
z njimi boledine zadremale.

Tako z no¢jo premine dan,
tako srce se iz upa v up pretaplja.
Bolest vse nafe dni prepleta,
le semintja se topel svit obeta,
pa Zze ga nova bol prekriza.

'.[‘ako zivljenju vedno smrt se bliza
in smrt se spet v Zivljenje utaplja.

I'ranc Svetina,

I1Z ANATOMIJE

PREGLED ZIVALSTVA
GLEDE NJIH DIHAL

Dr. Janez Pleénik

Ustavimo se za hipek pri naSem nastevanju
pa zamislimo se prav jasno v iole.

Opice, glodavei, kiti, plavatonozei — stokarji
so sesavei. Ptici, plazivei, dvozivke niso sesavei:
lezejo jajca, mladi¢ izleze iz jajca in se hrani iz
okolije. Zadeva je zamotana — omenili smo to —
pri stokarjih. Stokarji so Stirinogati, so nekam
tako veliki kot na$ jez, so porasli z grobo dlako:
njih glava nima »ustc in ima kljun in sli¢i torej
ratji glavi; nosnice so uvriane v kljunji zgorec
(Oberschnabel), prav tako torej, kot so nosnice
uvrtane v ra¢ji kljunji zgorec; medprstne kozice
se razpenjajo na nogah. Samice stokarjev ne ko-
tijo zivih mladi¢ev; one lezejo jajca in one valijo
jajca in one dojijo nato mladica, ki pride iz jajca.

Vse te zivali — od opic do dvozivk — imajo
dvostrano somerno (bilateral) telo: njih telo je
izleknjeno, ima sprednji, ima zadeSnji konec, ima
trebuSensko, ima hrbtensko plat, ima torej levo in
desno (somerno) polovico.

Govorili smo ze o tem (Mladika 1929, str. 98)
in smo rekli, da neparni udi (hrbtenica, hrbini
mozeg, aorta, vélika spodnja vena, ¢revo, scalni
mehur) leZé v somernici sami pri tako zgrajenem
trupu. Hrbtenica pa je zloZena iz vretenc, pa pra-
vijo zivalim, ki so dvostrano somerne in ki imajo
vrelenca v somernici — vreténéarji (verte-
brata). Sesavei, ptici, moceradi so torej vretencarji.
Po vsem le-tem torej pravimo, da neki vre-
ten¢arji posnemajo kisik s pljuéi, da neki vreten-
¢arji posnemajo kisik ¢asih s pljuéi, Casih s
Skrgami, da neki vretenlarji posnemajo kisik
ves Cas zivljenja s Skrgami.

Pa ribe so tudi dvostrano somerno zgrajene:
tudi ribe imajo vretenca in hrbtenica je tudi pri
ribah v somernici. Ribe so torej tudi vretencarji.
Kaksni so udi, ki rabijo ribam za posnemanje
kisika?

Il. Neke ribe imajo pljuca in obenem skrge.
Nemec oznaéa take ribe kot sLungenfischec =
pljucarice; naravarji pravijo takim ribam »dipnoie,
kar bi bilo po nase »dvojedihe« ali — morda bolje
— sspoladihec ribe.

17Z.Spoladihe ribe (dipnoi). Mladiéi spo-
ladihih rib so mo¢no podobni mladitem od mode-
radov, celé nekaki (zadefnji) udi ob trupu so
opazni pri njih. Odrasle spoladihe ribe so ribjega
trupa, pa vendarle precej podobne moceradom: po-
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sebno glava in v glavi nos sta zgrajena kar po
moceradje. Poziralo spoladihih rib ima izbuljek
na trebusensko plat; izbuljek so pljuc¢a (ribe).
Spoladihe ribe imajo razen pljué¢ tudi Skrge in
dihajo (skoraj) le s Skrgami. Spoladihe ribe po-
snemajo torej iz vode kisik po Skrgah, morejo pa
vdihavati zrak tudi skozi nos v zrelo in pljuca.
Spoladihe ribe Zivé trajno v vodi, morejo pa dihati
kot pozemne pa tudi kot povodne Zivali.

18. (Prave) ribe dihajo s skrgami. Stejejo
med (prave) ribe morske konjicke, kapeljne, ma-
krele, tune, osireze (osiréze, ostrize), ribje poleno
(polenovke, trské), jegulje (ogor, ugor), Scuke,
karfe (karpe. krape), slanike (sledi), sardine, sar-
dele, postrvi, jesetre, skate, morske some (morske
pse, volkove), piSkurje — Stevilna je njih vrsta.
Ribe lezejo jajca (ikre); neke njih pa rodé Zive
mladi¢e, neke ribe so torej zivorédne (Cigale).

Dihanje je posnemanje kisika iz (tekoc¢inaste
ali plinastie) okolije in oddajanje CO. v okolijo.
Vse ribe (¢asih) prihajajo do vodne gladine, lipajo
zrak ter ga nato izpljujejo: gre za dihanje z usino
sluznico. Usta (ribji lap) so poceiek crevesa pa gre
za (majhenotno) ¢revno dihanje tudi pri ribah.

Slovenci — smo rekli — govoré o ribjih Skrgah
tudi kot o ribjih »>uSesihc. Ribi¢i ob hrvatskem
primorju — letos sem slisal to — tudi oznacajo

Skrge kot ribja »ihac.

Poznamo somerno in dvostrano zgrajene Zzi-
vali, ki nimajo iz vretenc zloZene hrbtenice.
Polzi so take obte znane zivali, ki so somerno
in dvostrano zgrajene, ki nimajo hrbienice, ki
sploh nimajo pravega, dobro in lahko opaznega
grodja ne v telesu ne ob telesu. Pravijo torej, da
takine zivali spadajo v rod mehkih Zivali, da so
takéne zivali mehani (mehkuzi, mehkuzci).

19. Mehani (mollusca). Naravarji Stejejo
k mehanom dobro Stevilo zivalskih vrst: povodni
in pozemni polzi, skoljke (bisernicu..ostr'ign) S0
mehani; prav tako tudi hobotnice in sipe (li.nicn—
fisch; »polipic). Vse te zivali diha:io: povodni me-
hani imajo Skrge, pozemni pa leu(:‘a.

[11. Poznamo zivali, ki so zgrajene somerno
in dvostrano, ki jim je trup zgrajen iz zaporedcey,
ki imajo ob vsakem zaporedcu C:lenite ude (ob
trupu) in ki imajo (trdno) gl‘()fljc (slfe!cl)wvne:.
trupa in ne v trupu. Pravijo nekim taksnih zivali
zazelke. f

20. 7 a 7 ¢ 1 k e (insecta) so znane po svojih kar
neitetih vrstah. Obde znani so pod (zivalsko) kozo
Jiveti srbei (grinje, priice; sar('opii(lflc.), ki nam
delajo garje (kozni srab; Kritze; scul)}es); .O-])(‘,(?
znani so raznoteri pajki (araneinae), Skorpijoni

(strupijani), bolhe, muhe, komarji, obadi, metulji,

bcele, mravlje, ose, srieni, SiSkarice (cynipidae;
Gallwespen), ¢mrlji, raznoteri hroséi, krtki (volkei:
myrmekoleon = »smravlolevi«¢), stenice, vodni
drsavei (hydrometra), Skrzadi, trina us, raznotere
»usic po rastlinah, kobilice, kacji pastirji, ¢ricki
(murni, gril¢ki), bramorji. $¢urki, molji, srebrne
sribice«, enodnevnice. Zazelke dihajo s presapnim
cevjem, Presapno cevje povodnih zazelk se pri¢ne
v Skrgah ob straneh trupa. Neke majhne zazelke
pa nimajo presapnega cevja in dihajo kar le s fe-
lesno povrhnjo — kozno dihanje je pri njih.

Govorili smo o dvozivkah kot o premenjakih.
Pa zazelke so tudi premenjaki (der Metamorphose
unterworfene Tiere). Saj vemo: zaZelka izleze
jajce; li¢inka pride iz jajca; licinka se zabubi.
se zaprede, in li¢inka se premeni po bubi, po za-
predku v zazelko. Poudarjali smo vse to preme-
njastvo, ker vemo, da radi in kar skozi poudarjajo
premenjastvo kot nekaj »bistvenegac. Pa vse 7Zi-
vine so premenjaki: premenjastvo je le tu vid-
nejSe, tam pa manj opazno. Taka poudarjanja
premenjaStva naj bi izginila in preprost opis pre-
mén naj jih nadomesti. Bre h m pravilno pravi:
»Zelel sem pokazati pri naSem primerku, kako so
oznake »razvoj po premenjaStvuc¢ in »razvoj brez
premenjastvac mo¢no malo povedne (sehr relativ).
Nas poljski slinar (= polz, limax agrestis) se brez
dvojbe premeni Se v jajcu, saj ima — dokler je Se
v jajeu — vnanje in notranje ude, ki jih dozorel
slinar veé ne potrebuje in ne rabi; zadeva je torej
kar taka kot pri paglaveu, ki dozorel nima veé
veslavnega repa. Trezno si oglejmo zadevo, pa vi-
dimo, kako snebistvenac postaja jajéja lupina, ki
jo sistematski zoologi razpenjajo kot prepazek
med razvojem premenjaka in nepremenjaka.«

21. Raki. Postava raka dobro enaéi postavi
zazelke. Raki so zgrajeni somerno in dvostrano,
njih trup je iz zaporedcev, ¢leniti udi so ob vsa-
kem zaporedcu, grodje oklada radje telo in ni v
rac¢jem felesu.

Naravarji pristevajo k radjemu rodu marsi-
katero zivino, ki je nepoucen tlovek ne oznaca kot
raka: preSicki (preSitice; Assel; oniscus) so tudi
raki po sodbi naravarjev. Preprost ¢lovek pozna
(naSega) domadega raka, pozna kratkorepega raka
(Krabbe), ve za vélikega morskega raka (Hummer)
in pripozna nafo (majhno, stisnjeno, zivahno) po-
vodno bolho tudi Se za raka. Vecina racjih vrsi
zivi v vodi, pa so jim Skrge v dihala. Pozemno 7i-
veCi raki — tako »prafitkic — imajo Skrge in
plju¢a obenem. Neki pomorski raki (samotarci:
coenobita) nimajo ne Skrg ne pljué: njih srepe je
dobro razvit in njih srepc ima nezno, mehko odev
in gosto zilje je pod to koZo, in prav ta »repc je
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dan tem rakom za sprejemanje kisika (in od-
dajanje CO.,). Ti raki se seveda mo¢no bojijo za
svoj mehki rep, za svoje dihalo, pa si poistejo
primerne, prazne, zapus¢ene polzine, vtaknejo rep
v polzine in se vselijo v te polzine. Breh m pri-
poveduje, da takega raka prej razirga$, preden
dobis iz stanovalne polZine njegov rep.

IV. 22. € r v i so dobro raznoterih vrst. — Neki
¢rvi so nitasti (»gladkic) in valjasto zatéceni (ne-
matéda): obée znana trihina spada v to Crvad.
Stejejo tudi ¢lovesko glisto (dscaris), Silorepo
glisto (otro¢ja glista; oxyuris), konjsko glisto
(strongylus), svinjsko glisto (echinorhynchus),
Sibkoglavo glisto (trichocéphalus) v ta érvji rod.
— Neki ¢rvi so ploski. Teh ploskavcev neki zivé
posami¢, neki pa prirastejo drug na drugega ter
se nanizajo v »zive trakec«. Oznacamo fe »>Zive
trake« kot trakulje. — Neki ¢rvi so tudi valjasto
zat6leni, pa niso nitasti (»gladki<), temvec: njih
telo je zlozeno iz dobro vidnih obrockastih zapo-
redcev. Pravijo tem ¢rvom zaporedkarji (anne-
lida) ; nasa pijavka pa naSa navadna dezevna glista
(podzemeljski ¢rv; limbricus agricola; glej: Mla-
dika 1927, str. 416) so taki zaporedkarji.

Neki ¢rvi imajo usta, ¢revo, danko; neki Crvi
pa nimajo ne ust, ne ¢revesa, ne danke. Vetina
¢rvadi zivi v vodi (v teko¢inah) pa posnema kisik
kar s kozo (in s ¢revesom) iz tekoCinaste okolije.

Neki ¢rvi (enteropneista) so valjasto zatéCeni
in so votli. Ti ¢rvi imajo na (obeh) plateh telesa
nekaj (20) somerno lezecih rez (»3krzne rezec), ki
drzé v votlavo valjastega telesa. Glavenski konec
¢rva je zmolnen; precéj mogocen, votel, mesen
jezik moli iz glavenskega dela; ta jezik ima drob-
no prepustino (luknjico) na prostem koncu. Zival
vsesava vodo skozi prepustino v jeziku; voda tece
v votlavo telesa; opaz votlave posname iz vode
kisik (in druga hraniva), na kar zival izbrizgne
vodo skozi Skrine reze. Gre torej za dobro izra-
zeno ¢revno dihanje. Ponovno poudarimo: &revo
— plju¢a — Skrge so eno pa tisto.

Crvi imajo izleknjeno telo; njih telo ima
sprednji in ima zadednji konec in ima trebusensko
in hrbtensko plat. Neke, precéj obile, do pol metra
dolge pomorske Zivali so precéj podobne érvom —
pravo v pravem pa nimajo ne hrbija ne trebuija:
kar prav pravi, izleknjeni, votli valji so. Crevo
lezi v tem votlem valju; &revo se odpira ob enem
koncu valja z ustno odprtino, ob drugem koncu
z danko. Te zivali so mehke, so mesnate in so
dobro cenjena jed od nekih narodov (Kitajcev).
Te zivali so torej klobasaste oblike in so — v spi-
ritu namocene — res prilitne sponesrecenic klo-

basi (Brehm). Ime je tej zivadi »holotirije«:
rekli jim bomo morske klobase ali morske miilice.

23. Holotirije (holothurioidea) imajo votle,
vejaste poganjke ob danki, torej v zadesnjem delu
telesa. Morske klobase vsesavajo vodo v danko:
vsesana voda se razleze tudi po votlih poganjkih
ob danki; opaz poganjkov posname iz vode kisik;
zival nato zopet izirebi kisika osiro¢eno vodo
skozi danko. Poganjki so torej nekaka »pljucac,
leze¢a ob danki in odprta v danko. Ta pljuca so
stvarjena za povodno dihanje, pa naravarji res
pravijo. da imajo morske klobase »zapovodnac
pljua (Wasserlunge). Mi ostanemo pri tem, kar
smo dejali, in oznatamo slej ko prej dihala, na-
menjena za povodno dihanje, kot Skrge. Torej:
skrge lezé pri morskih klobasah v telesni votlini
in so tforej notran je Skrge; Breh m oznaca ta
»zapovodnac pljuta tudi le kot »notranje Skrgee.

Sesavei, ptici, plazivei, dvozivke, ribe, mehani,
zazelke in raki, ¢rvi imajo le eno somerno rav-
nino pa imajo torej le dve plati, le dve strani:
desno in levo; pravimo torej. da so dvostrani
(bilateral). Poznamo pa Zzivali, ki imajo po ve¢
somernih ravnin: vse te ravnine se secejo v (eni)
somerni ¢rii — v osi. Prerezi tako zival v kateri-
koli somernih ravnin in podolz ob osi, kar vedno
dobis (dve) polovici. Te Zivali so torej nekam tako
zgrajene, kot je kak rastlinski sadez zgrajen: re-
cimo kot pomaranca. Ima$ os pri pomarandi in os
drzi od muhe do peclja; razprti krhlje s katero-
koli ravnico med krhlji, pa vedno dobis (dve
enaki) polovici in somerne ravnice vse drzé skozi
0s. Le-one, e omenjene, morske mulice ali morske
klobase so Ze take zivali. Poznamo Se drug, velik
rod zivali, ki je njih telo tako zgrajeno: iglo-
kozci (echinoderma) so ta rod. Naravarji so
mnenja, da oznaka siglokozcic ni dobra oznaka.
Morski jezek spada v rod iglokoZeev in morski
jezek ima res »iglec. Mnogi iglokoZei so pa brez
sigele. Mi smo oznadili neke Zivali kot dvostrane,
pa se torej izognimo nejasnosti in oznadimo »iglo-
koZcec za mmnogostrane zivali

24. Mnogostrane zivali (radiiire Tiere)
torej: morske lilije, morske zvezde, gibke morske
zvezde (Schlangensterne; ophiura) — si napravijo
trdnejSo ali neZnejfo apneno obklado skoraj
krog vsega telesa; obklada je zloZena iz posamnih
plos¢ic. Obklade oziroma plotic mestoma ni; ob-
klade predvsem ni na tistem mestu, ki zival lezi
na morskem dnu z njim; SirSa okroglasta prepu-
stina je tam in prides Zivali v usta po tej pre-
pustini. Zival ima ob ustih nekaj (5) krepkih zob
in ima gosto, v nekaj (10) skupkov razrejeno,
Skrzno ¢umov je ob ustih. Crevo (usta) in pa
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dihala (Skrzno ¢umovje) so torej tudi pri teh 7i-
valih pridruzena drugo drugemu: vse to nas utr-
juje v misli, da sprejemamo res hrano po dihalih,
da je kisik res hrana.

Neke vrste mmnogostranih Zivali nimajo ne
plju¢, ne presapnega cevja, ne notranjih, ne vna-
njih skrg. pa dihajo — sprejemajo kisik in od-
dajajo CO, — kar s povrhnjami.

Poznamo Se zivali, ki (pravo v pravem) sploh
nimajo udov (organov): Zivali so {o, ki so (pravo
v pravem) kar le skupki (skoraj) enakodejavnih
in enakovrednih celic. Te zZivali zivé v vodi — po
veCini v morju — in so zgrajene takole.

Misli si primeren kos sirovega, rjavkastega
platna; ta kos plaina naj je pripravno prirezan:
platno pa naj je tako pripravno prirezano, da do-
bis oblo, ¢e sesijes robove platna. Namazi eno plat
tega pripravno prirezanega platna z voskom. Sesij
namazano platno v (votlo) oblo in sedij tako, da
bo namazana plat platna v obli, da bo namazana
plat »gledalac v votlino oble. Vtisni z ene (same)
toCke nastalo oblo, pa bo viisnjena plat oble legla
z namazano platjo ob namazano plai neutisnjene
plati. Namazani plati se bosta seveda sprijeli, bo-
sta »zraslic. Obla je postala (Siroko odprt) zakelj
pri tem. Ostenje zaklja bo imelo dva lista, dve
plasti: vnanji list. ki je bil Ze prej vnanji, pa
snotranjic list, ki smo ga vtisnili in ki je postal
(notranji) opaz zaklja pri viisnjenju. Jasno si
predsiavljaj vse to: tezko dobis za naravarja zani-
mivejie zadeve od naSe,

Vnanji in notranji list naSega zaklja sta stor-
jena prav iz enega platna, toda — dejava vnanje-
ga lista je le precéj druga od dejave notranjega
lista pri uporabi zaklja. Obesi nas Zzakelj —
z razprio odpriino navzgor — na vejevje suhega
drevesa, pa bo sonce sijalo na zakelj in dez ga bo
pral. Vnanji list, vnanje platno bo posivelo, bo
obledelo, se bo ubelilo. Notranji list, notranje
platno bo ostalo temno. Po dezju zmo('evno. vnunéc
platno se bo urno posusilo na soncu. Lvuze in mota
bo ostajala na dnu Zzaklja in v gubah 7..13k|'1u. torej
na nofranjem listu. Vnanji in notranji Ilh.lt bosta
forej strpelac vsak po svoje in vsak po svoje bosta
»delalac, _

Misli si sedaj votlo oblico in misli si, (.lu (-c.lu-c
po ena in ena pa tesno druga ob ‘_l"“g‘ najsso
oblici v ostenje. (Taka oblica je narisana v Mln-
diki 1928, str. 454). Misli si le-to oblico — recimo
z zgornje plati — viisnjeno in t.ukvu vh.?njenf). kot
je bil vtisnjen le-oni plulncn) zakelj (()Zfronm
obla) po nasi roki: rakeljéek, zepno, skodelica =
oznadi kot 7e sam holed ta lik — bo nustfll iz
oblice. Oblica je imela en sklad celic v ostenju —

zakeljcéek (zepno, skodelica) bo imela dva sklada
celic v ostenju: vnanjega (prej spodnjega) in no-
tranjega (prej zgornjega): vnanji sklad prehaja
ob srobu« skodelice v notranjega.

Pa poznamo Zzivali, ki so res take »skodelice«
in ki se res tako »razvijajoc, kot smo opisali:
vznikna celica (jajce) se mnozi in kepica celic na-
stane iz nje; kepica se zvotli in votla oblica na-
stane iz kepice; votla oblica se vituli (se vtisne) in
odprt meh postane iz nje; meh je ostenjen po dveh
skladih celic.

Sedaj pazi! Vemo. da vse zivine — rastline in
zivali — nastanejo — se srazvijejo« — iz vznikne
celice (jajca): fizol in slon. Vemo: jajce vseh »vis-
jih« Zivali (metazba) se spremeni v votlo oblico,
ostenjeno po enem skladu celic. Vemo: vsaka taka
votla oblica se vituli (v skodelico) pri vseh »visjih«
zivalih. Vsaka (posamna) »visjac zival se razvija
torej tako, da je nekaj ¢asa (nekaj ur) podobna
vituljeni sskodelici«. Naravarji imenujejo tiko —
iz vznikne celice nastalo — telesno obliko »ga-
strulo«. Naravarji pravijo torej: vsaka »visjac 7i-
val ima nekaj ¢asa (nekaj ur) obliko »gastrulec.
Beseda »gastrulac pove trebuscek, zelod¢ek. Zaba
je »visjac zival (metazéon). Prav kot ima vsaka
zaba nekaj Casa obliko paglavca — prav tako ima
prav vsaka zaba nekaj asa obliko gastrule. To
velja za vse »visjec Zivali: za vse vretencarje, za
vse mehane, za vse mnogostrane Zivali. »Viije«
zivali (metazéa) so za naravarja vse zivali, iz-
vzemsi onih, ki so vse Zivljenje kar le celice sa-
motnice. (Namenoma opus¢am podrobnosti.) Neke
zivali ostanejo torej celice - samotnice vse Ziv-
ljenje; neke Zivali so najprej celice - samotnice
(vznikne celice) in postanejo pozneje gastrule in
gastrule se prelevé v obliko, ki je usojena Zivali;
— neke zivali so pa najprej tudi le
celice-samoinice in postanejo po-
zneje gastrule in tudi — ostanejo
gastrulevsesvoje Zive dni. Pravijo tako
zgrajenim zivalim scoelenterdtac.

25. Coelenterdta, votlaki. »Koilosc
pove votlo, »énteron< pove ¢revo, »Coelenteratac«
so torej zivali, ki niso drugega kot kar le >votlo
¢revoe. Brehm oznata scoelenterate« kot Hohl-
oder Sacktiere; mi jim poretemo (ob Cafu)
»votlakie,

Celice, ki je votlak zloZen iz njih, Gutijo, se
gibljejo, imajo (prednike pa tudi) potomce. Te
zivali se morejo torej gibati. Celice se ruajo iz
ostenja votlaka; orusane celice se delijo, se mno-
zijo, so torej vznikne celice — pa zapoéno novo
mlado Zival.
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Morske gobe, korale, polipi, klobu¢njaki (me-
duze) spadajo v rod votlakov. Kar umevno je, da
novih votlakov nastane iz razrezanega ali raz-
kosmanega (starega) votlaka toliko, kolikor je bilo
odrezkov ali kosmov. (Namenoma opuséam po-
drobnosti.) Umevno je, da vsaka celica votlaka
diha kar sama zase, da posnema torej iz vode kisik
kar sama zase. Umevno pa je tudi, da je notranji
list votlaka posebno dejaven pri prebavi: vse kar
pade v votlaka, vse kar voda nanese v votlaka, vse
kar votlak prisesa ob gibanju — vse oblezi na no-
tranjem listu. Votlaki torej nimajo ne pljué, neskrg.
ne presapnega cevja: oni so kar Skrge, kar ¢revo.

Erjavec (PleterSnik) oznaca neko ribo (Klump-
oder Mondfisch, orthagoriscus) kot »morski mesece.
Zanesljivi in skuSeni ribi¢i hrvatskega primorja so
oznatili (meni) morske klobuke (meduze) za sméseces.
Meduze, plavajo¢e na morski gladini, so prav res sme-
seci<. Ribi¢i so trdili, da »mesecic prihajajo predvsem
o mlaju na povrsje morja.

26. Poznamo Se zivali, ki ostanejo celice-sa-
motnice vse zivljenje. Amébe (menjatice) so take
zivali. Povedali smo Ze, da te Zivali dihajo z vsem
povrijem svojega neznatnega telesca. Vsaka taka
celica-samotnica zna vse: ona diha, jé, pije, cuti,
se giblje, ima potomce.

Konéamo s pregledom. Prav bo, ¢e sedaj ne-
kaj ponovimo, nekaj pa dostavimo. Ponovimo: vse
rivine trebajo kisik; spajanje (ostalih) hraniv s
kisikom daje Zivinam vécnost (energijo). Dosta-
vimo pa: neke Zivine ne posnemajo kisika iz oko-
lije, temve¢ posnemajo kisik iz hraniva samega.
One torej razkrajajo (spalten) del hraniv in pri-
dobivajo kisik ob tem razkrajanju. Take Zivine
ne potrebujejo zraka, (prost) zrak je takim Zivi-
nam cel6 Skodljiv. Te tajivodihe Zivine imajo ime
ana-erobiénti = brez zraka Zivedi.

KO SO HRASTI SUMELI
ZGODOVINSKI ROMAN
Spisal 8. R. Minclov / Iz ruiéine prevel B. Vdovié

Petnajsto poglavje.

Djakona so odvedli v kamenito celico, sezi-
dano v obsirnih kleteh glavnega grajskega po-
slopja, kjer so prebivali krizarji, in ga vrgli tja,
ne da bi mu bili razvezali roke.

Bivati v celici je bilo svoje vrste muéilo: bile
so tako majhne in ozke, da &lovek v njih ni mogel
niti pokonci stati niti iztegnjeno lezati. Sedeti v
njej z na hrbtu zvezanimi rokami in e z eno ran-
jeno — je bilo muéno.

Djakon niti trenotek ni dvomil, kaj ga Gaka.
In cepeC na petah je pihal kakor kovaski meh in

se jezil, da bo moral umreti nepristojno — kakor
pes, na nemsSkem konopcu. Nekaterikrat je napel
moci in poskusal potrgati vezi, da bi se mogel vreci
na tiste, ki pridejo ponj, in razbiti pred smrtjo vsaj
eno osovrazeno mu glavo ob zidu. Toda bolna roka
je bila popolnoma brez mo¢i in samo kri je uda-
rila iz nastale rane in mu zmodila prste in vrv.

Cez dve uri so se sredi popolne tiSine zaculi
doneci koraki: po zelezju vrat so zarozljali kljuéi.
Vrata so se odprla in pojavili so se oborozeni
hlapci. Ko so se prepricali, da se strasni ujetnik
ni osvobodil vrvi, se je eden njih pripognil, stopil
v celico in previdno potegnil Djakona za rokav.

»ldil« je dovolj ¢isto po rusko rekel hlapec.

»Kam?< je vprasal Djakon, ne da bi se ganil
z mesta. I

»H komturju!« je rekel zasmehljivo hlapec.
»CaSo medu ti hote ponuditi!«

Djakon je osinil s svojimi krvavo podplutimi
otmi sovraznike, se mol¢é¢ dvignil in izlezel na
prostorni hodnik; zatohli zrak v njem se mu je
po zadusni celici zdel nenavadno svez in Cist.
V njegovo zacudenje pa ga niso bili odvedli v
temnico, temved v poslopje, ki se je tis¢alo gradu.
Tam se je po kamenitih, zavitih stopnicah s svo-
jimi spremljevavci vzpel v tretje nadstropje, kjer
so ga zaprli v nevelik, a vendar obsezen in svetel
prostor; pred odhodom so mu hlapci razvezali na-
buhle in otekle roke.

Brz ko so se zaprla vrata, je Djakon sko¢il k
oknu. Pred njim se je razprostiralo neveliko, z ru-
menim peskom posuto notranje dvorisce, ki je
imelo obliko pravokotnika in je bilo dolodeno za
viteske igre. Od treh strani so ga obkoljevala ka-
menita poslopja, s Cetrto pa se je naslanjalo na
trdnjavsko obzidje.

Gotska okna nizjih nadstropij teh stavb, ki so
gledala na dvoriice, so bila zadelana z Zeleznimi
krizi; nad njimi pa se je v vsej dolzini zidanja
raztezal vise¢ balkon z ograjo.

Na dvor se je dalo priti samo skozi velikanska,
cerkvenim podobna vrata, ki so bila prebita v
glavnem, srednjem poslopju, nasproti visokemu
okroglemu stolpu na obzidju. Stolp in vsa poslopja
so bila blestece bela.

Djakon je zagrabil z zdravo roko debeli prot
krizev, vdelanih v okence, in jih potresel, toda
krizi se niso udali.

»Stenka bi bilo trebal< je pomislil in raz-
klepal prste,

A &e bi jih S¢enok tudi izpulil, ne bi to ni¢
koristilo, kajti niti ni bilo mogoce spustiti se do-
brih pet seznjev na dvoris€e niti se ni dalo z
dvora prifi drugod kakor skozi glavni grad.
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Isti hlapci so prinesli Djakonu obed: krajee
kruha in vré vode. Djakon, ki je bil legel na goli
leseni pograd, je zagledal, ko so se odprla vrata,
ostra kopja, ki so se porinila skoznje; po rusko
govore¢i hlapec je Sel pod njihovim kritjem k
Djakonu, postavil kraj pograda, kar je prinesel,
in se vddaljil.

»Hej, mladec!< ga je z debelim glasom ogo-
voril ujetnik. Hlapec se je ustavil.

»Zakaj ste me privedli semkaj?¢ je vprasal
Djakon.

»Jutri zves!c je zagoneino odgovoril hlapec.
»Jej in si nabiraj moci, potreboval jih bos!<

In vrata so se zaloputnila za njim.

Djakon je zamrmral neke psovke in si zacel
hlastno tolaziti glad: bodo¢nost ga ni nikoli vzne-
mirjala.

Ali se je bilo vznemirjati za kaj: v okolici
Derpta je bil tiste dni Ziv ujet ogromen divji
medved, ki je raztrgal dva ¢loveka, in komtur, ki
je ljubil vsakovrstne prizore, je namesio obic¢ajne
kazni dolo¢il, da se na turnirskem prostorn bori
divji Moskovi¢ z zverino.

Koncavsi obed je Sel Djakon ‘spet k oknu in
zacel, ker ni imel kaj delati, pozorno proucevati
vse kote dvora.

Toda razen na gladke stene ni bilo na kaj
gledati; po dvoris¢u, razbeljenem od sonca, ni Sla
ziva dusa, samo pri najblizZjem robu okna glav-
nega gradu sta se obirala dva zidarja; sneta oken-
ska refetka je stala ob zidu in onadva sta preiska-
vala njen péceni del.

Djakon ju je dolgo gledal, mahoma pa je za-
¢ul zamolklo rjovenje: pod okroglim stolpom je
rjovel njegov jutri¥nji nasprotnik — lacéni medved.

*

Naslednji dan zgodaj zjutraj so Djakona,
trdno spetega na svojem trdem lezis¢u, zbudili
isti hlapci. :

Razen dvojne koli¢ine kruha so mu prinesli
namesto vode poln velik lonec mleka in Djakon
ga je, hohotaje se kakor oddaljen grom, z naslado
izpil, ne da bi ga bil izpustil iz rok.

Poskusi blagoduino nastrojenega ujetnika, da
bi stopil s hlapcem v pogovor, se niso posrcéili':
ta je na kratko pripomnil, da pride kmalu ponj.
in odgel s svojimi tovarisi.

Jesti se Djakonu ni ljubilo; odlomil je kosc¢ek
kruha in ga leno Zlevil, vse ostalo pa je kakor
varéen ¢lovek spravil v svoj brezdanji Zep.

Na dvoriséu je bilo slisati neko potrkavanje

in glasove, ki so se veselo klicali.

Djakon je stopil k oknu in videl, da nosijo na
balkon dolge klopi in jih postavljajo v dve vrsti:
zadnje klopi so bile znatno visje od sprednjih.
Nanje so pogrnili prestrala iz rdefega, z vzorci
positega sukna; na sredo balkona so postavili na-
slonjaé z visokim rezljanim naslonjalom in s se-
dezem iz rdefega barzuna.

Zidarja spodaj sta naglo vstavljala reSetko in
zamazovala jamice z apnom.

Na trdnjavskem zidu, nasproti balkonu, so se
eden po eden zaceli zbirati raznovrstni ljudje.
Prvi so prileteli skupaj otroci. za njimi so se zaceli
pojavljati odrasli — hlapci, konjarji, kuharji in
drugo grajsko sluZabniStvo; nekoliko pozneje so
se pokazali, napravljeni kakor za praznik, me-
scanje — moski in Zenske.

Djakon je radovedno ogledoval vedno bolj
rasto¢o mnozico na zidu: obleke, kakrsnih Se ni
videl, mnogih so se mu zdele ¢udovite.

Otroci so posedli vzdolz skrajnega roba zidu.
spustili noge nizdol in bingljali z njimi nad dvo-
ris¢em. Odrasli so se porazdelili za njimi: mnogi
so se spravili cel6 na kamenite zobce obzidja.

Pritajeno, a vendar Sumno govorjenje je na-
polnjevalo dvorisce.

Zidarja sta opravila svoje delo in se oddaljila:
ogromna vrata so ju izpustila in se tezko zaloput-
nila za njima; slisalo se je, kako je sklepnila v
njih velika Zelezna kljuka, ki jih je zaprla.

Djakon je izprevidel, da vse Caka nekaksne
predstave, in se nekoliko udobneje usedlal na
okenski polici, da bi tudi on gledal nemske
glumace.

Balkon se je zalel polniti z redovnimi vitezi
v mehkih nizkih klobukih, okrasenih z dolgimi
nojevimi peresi in v belih plas¢ih z naSitimi veli-
kimi ¢érnimi krizi; oni so zavzeli sredino balkona
in stojé ¢akali prihoda komturja. Konci balkona
so bili doloéeni za povabljene castne goste.

Dva trobentaca v sinjih jopi¢ih in kratkih
nabranih hladah, stojeda vsak na eni strani vraf.
drzec¢ih na balkon, sta zdajeci nad glavami vitezov
dvignila lesketajoci se dolgi srebrni trobenti in
zatrobila sprejem,

Zvoki so se rezko razlegnili po vsem dvoriscu
in nastala je tiSina.

Skozi vrata se je pojavil komtur — bolj maj-
hen, suh starec, ki se je v obleki samo po naprsni
zlati verizici razlikoval od vitezov-bratov; s po-
kimom glave in kretnjo roke je pokazal vsem, naj
sedejo, in se je usedel v svoj naslonjac.

Zopet sta se dvignili na soncu lesketajodi se
trobenti in zadonel je zvofen in kratek poziv.
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Djakonu so se doteknili rame; bil je tako
zamaknjen v prizor, da ni sliSal korakov ljudi, ki
so prisli k njemu.

Hlapec mu je napravil znamenje, naj gre za
njim, toda Djakon ni razumel.

»Kaj ti je?«< je zagodel.

»Idi . . . treba je! . . .< je odgovoril hlapec.
Djakon se je dvignil z okenske police.

»V temnico, ka-li?¢ je vprasal, potezaje hlace
nase. »Pocakal bi bil, hudi¢, malo, ne vidis, da
bodo predstavljali!«

»Ne.. .«

Djakon je z jezo pljunil, pogladil s prsti svojo
neposlusno grivo in odkorakal za hlapci.

Ko so prisli po polzastih stopnicah doli, so se
njegovi spremljevavei obrnili na drugo stran od
vhoda in Djakon je stal nenadoma pred nizkimi
vrati.

»Seém!« je rekel hlapec in pokazal z roko nanje.

Djakon je prijel za kljuko, odprl vrata, stopil
in mahoma bil na istem dvorii¢u, na katero je
gledal s svojega okna. Vrata za njim so se zaprla.

»Kam naj grem?¢ je vprasal Djakon in se
ozrl, toda razen njega ni bilo na vsem dvoriscu
niti straze niti zive duse; poirkal je na vrata —
vrata so bila zaprta.

Na obzidju so se nalahko zasmejali.

Djakon je obrnil pogled nanje in opazil, da so
ofi vse mnozice, vitezov in imenitnikov uprie vanj.

Nevajeno Cusivo neprijetnosti se ga je po-
lastilo, a se je takoj umeknilo popadu jeze.

»Kaj se rezite, norcil« je zagodrnjal in stiskal
zdravo pest, »ali $e niste videli ljudi?«

Toda mnozica je Zze odvrnila od njega svetle
o¢i in jih usmerila v drugo stran; tudi Djakon
se je ozrl tja in zagledal, da so se Zelezna vrala
stolpa odprla na stezaj in skéznje je prisel, nju-
haje zrak, ogromen temen medved.

Gledavei, ki so obkoljevali dvoris¢e, so umolk-
nili in zdajei je Djakon spoznal in razumel, na
kako zabavo se je zbrala pisana mnozica.

V notranjosti ga je nekaj zbodlo.

2Eh, ko bi imel vsaj nozek.« je pomislil Za-
losino in roka mu je nehote otipala Zep, toda razen
kruha ni bilo tam najti ni¢.

Medved je, oziraje se, obstal na vsel Stirih
sredi dvoris¢a, nato je stekel nekoliko seznjev,
zateptal na mestu in zopet dvignil gobec: zatutil
in zagledal je Djakona.

Misel na beg je temu Sinila v moZgane in
ugasnila: pred zverjo se ni bilo kam resiti.

Gledavei so napeto pricakovali, kako se bo
stvar razvila, in kakor da je Djakonu kdo povedal,
da bi radi, da bi on, kri¢e¢ od strahu, kakor zajec

na vse pretege stekel pred zverjo. oni pa bi zatulili
in zajuhejsali za njim.

Jeza je napolnila Djakonu srce.

»Lazete!« se mu je iztrgalo: >¢e mi je kdaj
poginiti, ne bom po babje!«

In smelost izkusenega borca se mu je zdramila
v dusi pred smrino uro. '

Medved je vstal na zadnje noge in se mu, za-
molklo renc¢aje, blizal. Djakon je premeril z o¢mi
razdaljo, ki ga je lodila od zveri, odvezal vrv,
s katero je bil prepasan, se prekrizal s Sirokim
krizem in ji, sam velikanski in kosmat, stopil
naproti.

Gledavei na steni so vzdihnili in odreveneli.
Djakon je sklenil priblizati se medvedu na tri
seznje, nato planiti nanj in poskusiti, da ga s sun-
kom glave v trebuh zvrne po tleh in potem z vrvjo
zadusi.

Medved je sedel na zadnje Sape, pritisnil usesa
tesno k glavi in, vedno grozneje rencec, zacel pri-
cakovati priblizajo¢ega se nasprotnika. Djakon je
stopal nalahko in naglo, kakor bi se to¢il po zoltem
pesku. Deset korakov od medveda se je mahoma
ustavil, da bi sé tem silneje lahko zagnal z glavo
naprej, medved se je vzravnal na nogah in za-
mahnil s Sapami; prerezana ufesa so se mu zdajei
postavila pokonci.

»>Mihajlo Ivani¢!c je kriknil osupli Djakon.
»T1 sif«

V odgovor se je razlegnilo znano rjovenje.
Medved in ¢lovek sta se vrgla drug na drugega in
vsa tisoCera mnozica, ki je zadrzevala sapo, je
zagledala, kako sta se kakor pijana sprijela in
objeta zamajala sredi dvorisca.

»lize ga, lize gal« se je sredi oblega molcanja
razlegnil vzklik strmenja na obzidju.

Pofastni medved se je spustil na vse Stiri, se
kakor pes drgnil z glavo Djakonu ob kolena in
zacel viikati gobec v njegov zep.

Ta mu je dal krajec kruha in je v izbruhu
divje radosti visoko dvignil svojo Sapo ter poiresel
7z njo.

»Kaj imate zdaj, psi?«< je po vsem dvoriitu
zabobnela njegova mogocéna oktava. »Fej vas bodi!«

Djakon je pljunil, kakor bi hotel zadeii sa-
mega komturja, in vzhi¢enost mu je kakor vino
preserno udarila v glavo.

In zdajei se je Djakon spomnil na okno, okoli
Katerega sta se sukala zidarja, Misel, da se krizi
morda Se niso utegnili utrditi v apnu, kakor je
treba, se mu je zabliskala v glavi, in kakor veter
je stekel po dvoriscu. Medved je skocil za njim
in gledavei se Se niso utegnili zavedeti, ko je Dja-
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kon pograbil z rokami sveze vzidane krize in jih
potresel; krizi se niso udali.

»Mihajlo, rusilc je sopihaje kriknil Djakon.
obrnivsi se k zveri in Se nadalje zaman skusal iz-
ruvati zelezje.

Medved — kakor bi razumel besede: njegove
sape so se zateknile med protje. Trenotek — in
¢lovek in zver sta ga skupno izruvala, skocila na
okensko polico in izginila v gradu.

Oglusujoéi kriki so se razlegnili za njima; na
obzidju in na balkonu je nastala zmesnjava. Gle-
davei, ki si niso mogli razjasniti, kaj se je zgodilo.
so drli v grad in na zunanje dvorisce, toda tam ni
bilo ne ubeznika ne zverine. Ko sta bila skotila
na okno, sta priSla v visoko in obSirno dvorano
konventa; Djakon je z vihrajo¢imi lasmi in haljo
drevil skéznjo in, pribezavsi z medvedom na splos-
no, s kamni potlakano dvoris¢e, kakor na krilih
dirjal k vratom: po poti ni srecal niti duse: vse
grajsko prebivalstvo se je bilo spri¢o pricakovane
prazni¢ne predstave zbralo krog turnirskega dvo-
ris¢a. Tam je bila tudi glavna straza in samo en
hlapec, ki je bil z Zzelezno kljuko zateknil durce
v zaklenjenih vratih, je, prislonivii svojo hele-
bardo k zidu, lezal poleg njih.

Ko je zalul ropot na glavnih stopnicah in
iopot nog nato, se je obrnil in pri pri¢i odrevenel
od strahu in zatudenja: naravnost proti njemu sta
kakor vihra drevili dve posasti. Ena, ¢loveku po-
dobna, je pograbila njegovo helebardoins treskom
odbila kljuko pri durcih, odprla jih na stezaj in
oba strahova sta izginila; kakor je hlapec potem,
roted se, pripovedoval, sta oba odletela po zraku.

Dogodek na turnirskem dvoris¢u je napravil
precej razburjenja in strahu ne samo v gradu,
temvet tudi v mestu, po katerem so se takoj raz-
nesle vesii o zagonetnem slucaju.

Neke price tega dogodka so trdile, da je Mo-
skovi¢ vrgel medveda, ker ga pa ni imel s &im
kontati, je zacel bezati, a zverina se je pognala
za njim; drugi so se rotili, da je.mcdve(l. ki'je
pred tem raztrgal dva tloveka, lizal Moskovicu
obraz in zbezal poleg njega kakor pes. .

Vse govorice pa so se iztekn!e \’.Sl’]";’""’ mne-
nje, da je bil Moskovi¢ ('-urovn.lk. n l’f"l)""(“!“‘
vanje prepladenega straznika pri vratih je potrje-
valo to prepricanje. g ar e ‘“

Tak je bil vek, ko so vsak Hl'll(.'u_j, k! je kulu.--
kaj stopil iz vrste obi¢ajnih, ])'I‘I[)IS()Vull ('ul‘(‘)(](?:]-
stvu in ko je po vsej Evropi gorelo‘ a .'N:(.c
grmad, na katerih so sezigali Carovnike in ca-
rovuice, ;

FEdini komtur domberikega gradu, ki v dou

duse ni posebno zaupal ne v bivanje Boga ne hu-

dica, je slutil to, kar se je ujemalo z resni¢nostjo,
namre¢, da je bil ujetnik eden takrat posebno v
Rusiji Stevilnih medvedarjev in se je srecal z
dobro znano Zivaljo.

Brz ko se je izkazalo, da sta Moskovi¢ in
medved u$la in ju niso nasli, je komtur ukazal,
napraviti nanju gonjo s psi, toda preden se je
pogonja zbrala in se razkropila po gozdnatih gorah
za gradom — sta bila ubeznika ze dalec.

Djakon, ki je izborno vedel, da ju bodo pre-
ganjali, je zaCel, ko je priSel do prvega potoka.
bezati po vodi nizdol; pribrodivii do Embacha, ga
je preplaval in napravil nekoliko zank po vrbovju,
presel nazaj na desni breg in legel s svojim Mi-
hajlom, da se odpocije.

Pogonja je pridirjala do potoka, tu pa so psi.
ki so bili zjutraj napaseni in so neradi hodili,
izgubili sled, se zgnetli na kup in nehali iskati.

Lovei so jih tepli, toda psi na noben nain
niso §li. Del loveev je vzel pse na kopéo in krenil
po potoku navzgor k bolj divjim mestom, kamor
sta jo, kakor so domnevali, najbrze udarila ubez-
nika; drugi so §li na drugo stran potoka. Tam so
pse znova izpustili, toda uspeh je bil isti in po-
gonja se je vrnila v grad s praznimi rokami.

Misel, da bi bil ubeznik toliko predrzen in se
skril, ne v goro, temveé malone prav pri mestnem
obzidju, ni prisla nikomur v glavo.

Neuspesno iskanje je dalo govoricam novo
snov in v oteh meS¢anov potrdilo hlapceve besede,
da je ¢arovnik odletel z medvedom po zraku.

(Dalje prihodnjic.)
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DVE ELIZABET!]

Viktor Steska

Andrej umorjen,

Dan Andrejevega kronanja se je blizal, toda na-
sprotstvo se je mnozilo. Najbolj sta mu nasprotovala
njegova zena lIvana, ki svojega moza ni marala, in
njegov svak Karel Draski (Durazzo); pridruzil se jima
Je tudi rimski dvor. Naposled so dolo¢ili kronanje,
toda s pogojem, da naj bi nasledovala v vladarstyu
Marija, ako umrje Ivana brez otrok, ne pa Andrej.
To je Andreja razkaéilo, da je v razburjenju pretil
nasprotnikom, da se bo mas¢eval. Nasprotniki so se pre-
stradili in sklenili, da se odkriZzajo Andreja, se preden
bo kronan. Priredili so velik lov za veé dni v Terra
di Lavoro. Mladi kralj je Sel v past. Ko so ves dan
lovili, so se na vecer vrnili v Averso, kjer so sc na-
stanili v prostornem samostanu zunaj mesta, da bi
nihée ne ¢ul, ko bi ponoéi nastal hrup. Pri vederji so
se Salili in smejali; po veéerji pa sta 8la Andrej in
Ivana pocivat.

Ko so zarotniki mislili, da v samostanu Ze vsi spe,
so &li pred kraljevo spalnico in so ga po strezniku
poklicali. Kralj je spoznal znane glasove in je hitro
vstal in Sel k njim. Zarotniki so ga napadli in hoteli
zaduSiti; me¢a ni hotel nihée rabiti radi vodje, ¢e¥, da
Je s Carom zavarovan proti meéu in strupu. Kralj,
mlad in &vrst mladenié, se jim je pa izvil in hitel proti
spalnici, ta pa je bila Ze zaklenjena. Klical je na po-
mod, a Ivana se ni oglasila, drugi ga pa niso ¢uli. Samo
ogrska Zena Izolda, nekdanja Andrejeva dojilja, je cula
ropot, odprla okno in klicala na pomot. Radi krika so
se hoteli zarotniki Ze razgubiti, kar napade Bertrand,
ki se je menda ¢util najbolj krivega, kralja in priklice
¢ druge nazaj. Kralja so vrgli na tla, mu zadrgnili
vry krog vratu in ga obesili na okno. Ko je bil mrtey,
so ga vrgli skozi okno na vrt in potem odsli.

Ko se je pomirilo, je dojilja prizgala Iu¢ in Sla
proti kraljevi spalnici vprafat, kaj se je zgodilo, Kra-

Ijica se ni odzvala. Sla je dalje in zbudila samostansko
osebje. Po daljSem izprasevanju in iskanju so nadli
Kraljevo truplo na vrtu; prenesli so ga v cerkev, ¢uli
tamkaj vso no¢ in molili. Naznanili so zlo¢in Ivani, ta
pa se je potajila in ostala v postelji do belega dne.

o se je zdanilo, je zbeZala Ivana v Neapol, ker
se je bala, da bi je ne napadla besneta mnoZica v
Aversi. Hlinila je Zalost, toda za pogreb se ni menila,
tako da je truplo ostalo v Aversi dva dni, potem ga je
pokopal kanonik iz Averse Ursillo Minutulo.

Mas¢evanje kraljevih pristasev.

Pristasi umorjenega kralja so se hoteli mas¢evati,
zlasti Bertrand iz Baucija in Karel DraSki, vprav
tisti, ki je toliko ¢asa zaviral Andrejevo kronanje.
Sedaj, ko je bil Andrej mrtev, se je izjavil zanj in
zoper svakinjo Ivano, ki mu je bila na poti, da bi
prisel do prestola. Jezilo ga je tudi, da mu je naspro-
tovala v dosegi Kalabrije, ki jo je hotel pridobiti za
svojo soprogo Marijo. Ve¢ osumljencey so zaprli; To-
masija iz Andrejevega spremstva in Andrejevega taj-
nika, notarja Niklasa, so v Neapolu javno dejali na na-
tezalnico. Ko sta se izrazila, da bosta vse povedala, je
pridrevil grof iz Terlicija s svojimi pomagadi in je
urno izpulil Tomasiju jezik ter se hitro pomesal med
mnozico. S tem pa je vzbudil sum, da je sam kriv, kar
Je s svojo izjavo potrdil tudi notar Niklas. Sodniki so
zaprli grofa iz Terlicija in Roberta iz Catanee ter ju
obsodili na smrt. Na vozu so ju peljali skozi neapol-
sko mesto pa se na veé krajih ustavljali. Vsakikrat, ko
so s¢ ustavili, so ju bicali in z Zare¢imi kles¢ami $¢ipali.
Ko so dospeli do morisc¢a, je bil Robert Ze mrtey, grofa
iz Terlicija pa so dejali na grmado. Besno ljudstvo je
priskocilo, ga izvleklo, razsekalo na kosce in pometalo
posamezne ude na grmado. Tudi neka Zena Kancija
(Chancia) je bila na smrt obsojena.

Vsa Evropa se je radi tega uboja zgrozila; najbolj
uzaljen je bil ogrski kralj Ludovik in z njim njegova
mati Elizabeta. Kako se je sedaj kesala, da ni vzela
sina Andreja iz Neapola domov! Ludovik je razmisljal,
kako bi se maséeval, in je nabiral zaveznike.

Ludovikova osveta.

Ivana je v tej dobi dobila sina in se porotila
z Ludovikom iz Tarenta. Se ko je Andrej zivel, so ji
oCitali presustno zvezo s tem mozem. Pisala je tudi
kralju Ludoviku in se opravitevala, ¢es, da je pri
umoru nedolzna; Ludovik pa ji je zelo ostro odgovoril
in se z vojsko napotil proti laliji. Ko je Ivana to
slisala, se je pobotala s Karlom Drafkim, mu dala
Kalabrijo in mu poverila poveljstvo armade.

Ko se je Ludovik s svojo vojsko blizal, so se
nekatera mesta neapolske kraljevine, nezadovoljna
z Ivanino vlado, uprla. Karel Draski je el proti upor-
nikom in jih premagal, podil do Aquile in jih v mestu
oblegal. Ko je Ludovik s svojo ¢Ceto korakal skozi
Italijo, so s¢ mu pridruzile tudi nekatere italijanske
cete pod poveljstvom Malateste, Frantiska iz Forlija
in Filipa iz Mantove. Druga mesta so mu posiljala
poklonstva. Ludovik jih je prijazno sprejemal, toda
vedno le s pogojem, ¢e niso kriva bratovega umora.
Na ¢elu njegove ¢ete so nosili ¢rno zastavo s sliko
obedenega Andreja. Ko sta Ivana in Ludovik iz Ta-
renta to Cula, sta bezala v Avignon.
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Ludoviku je priSel do Averse naproti Karel Dra-
§ki. Ludovik ga je navidezno prijazno sprejel in po-
vabil Se njegova brata k sebi. Tako so se zbrali so-
vrazniki njegovega brata.

Ludovik se je s svojimi prijatelji posvetoval, kaj
naj ukrene. Bili so razdvojeni; vecina je bila za milo
postopanje, manjSina za brezobzirno ravnanje. Nea-
polei so svetovali, da je treba Karla Draskega umo-
riti, brata Roberta in Filipa pa poslati na Ogrsko,
kjer ne bosta nevarna. Ta predlog je zmagal. Pri ve-
cerji je Ludovik Karlu oéital njegovo nezvestobo do
brata in ga dal, ko se je zastonj opravi¢eval, zapreti,
drugo jutro pa obglaviti. Skozi isto okno, kjer so
zarotniki vrgli Andreja na vrt, so pehnili tudi Karlovo
truplo; Sele tretji dan so ga pokopali. Brata so poslali
na Ogrsko, kjer so z njima ¢astno ravnali.

Ludovik je Sel v Neapol, kjer so ga z veliko ra-
dostjo sprejeli. Imenoval se je odslej kralj ogrski,
sicilijski in jeruzalemski; ni pa nameraval obe sici-
lijski kraljestvi zase obdrZzati, ampak je odredil, da so
se Neapolci poklonili Karlu, po smrti Andreja roje-
nemu sinu Ivane. Druge sovraznike rajnega brata je
ostro kaznoval. Ko je izbruhnila kuga, je vzel mla-
dega Karla s seboj in se vrnil na Ogrsko, v Neapolu
pa je pustil motno posadko.

PapeZzevi pogoji.

Ivana je v Avignonu zvedela, da je Ludovik Nea-
pol zapustil, in je sklenila, da se Neapola zopet po-
lasti. Ker ni imela potrebnega denarja, je prodala svoje
pravice do Avignona papezn Klemenu VI. za 80.000
florentinskih zlatov. Tudi oba kneZi¢a v Visegradu na
Ogrskem sta se hotela osvoboditi. Papez je pisal skoraj
vsem veljakom na Ogrskem, da bi oba knezi¢a izpu-
stili, Ludovik pa se ni vdal, ampak je poslal k papezu
odposlanstvo na razgovor. Papez je odgovoril: 1. (h?
je zameril Ludoviku, ker si je prilastil N.cal.)o], l‘u
spada pod papesko oblast; 2. Bertrand Baucijski da je
gel kot papezev poverjenik preiskavat Andrejev umor,
toda z izreténo prepovedjo, da zoper Ivano ne sme
naperiti preiskave, ker je bil njen podloznik; 3. radi
umora Karla Drafkega da je nejevoljen, ker je bil
Karel najbr nedolzen; pa tudi, ko bi bil kriv, b|
ga Ludovik ne bil smel soditi, ker nihée ne sme biti
toznik in sodnik v eni osebi; 4. da 8‘{1'“‘50“» ce je
Ludovik pripravljen oba knezica iZ])llS(ltl,.nk() ne poj-
deta nikdar v Sicilijo in ¢e jamlita za svoje pnhodn;e
vedenje, ter da zeli zvedeti, s ¢im naj jamdita; 5. ,“f‘
pa Ludovika kot kralja m-npol.skcga ne more _potrdm.
ker je Neapol Ivani prisojen, in ko bi ta tu(.h' Neapol
zgubila, so drugi blizji dedidi, ki bi ga dobili; drago
mu je pa, da je Ludovik ]’)!‘Ipl’nV]J(‘!l N('z_lpol zapustiti,
¢e bo Ivana obsojena, zato bo papez preiskaval, ali je
bila Ivana umora kaj kriva ali ne.

Vstaja v Kapui.
Ob ¢asu pogajanj s0 s¢ pa uprli Neapolei, V Ku:
ja. Ujetim MadZarom so anh
koZo z glave in jih nméili: Og!'gki”\"ojvoda Stefm} je
upornike premagal in huh. Julija Tarentskega, .lu ch
pridel iz Avignona upornikom na pomoé. Vo_]vou;
Stefan je, ker je izgubil mnogo vojakov, napos_lvc(
prosil kralja Ludovika pomoci. Kr{llj je jadrno prisel
v Bari in zdruzil pred Canosso svoje tete: 15.000 Mad-

pui je izbruhnila vsta

zarov, 8000 Nemcev in 4000 Lombardov. Mesto se je
trdovratno branilo; nazadnje se je moralo vdati. Kralj
Ludovik sam je bil ranjen. Vet mest se je nato kralju
poklonilo. Ludovik Tarentski, ki je uvidel svoj brez-
upni polozaj, je pozval kralja na dvoboj, in sicer ali
v Parizu pred francoskim kraljem, ali v Perugii, ali v
Avignonu, ali v Neapolu. Ludovik je odgovoril, da
dvoboj sprejme, toda ne na imenovanih mestih; dvoboj
naj se izvojuje ali pred cesarjem, ali pred angleskim
kraljem, ali pred oglejskim patriarhom; ¢e mu pa to
ne ugaja, pa pred obema armadama. Ludovik Tarent-
ski na to ni odgovoril.

Ko je hotel ogrski kralj prebresti reko, je ukazal
mladeni¢u Szeredaiju, naj pomeri globino. Mladeni&
se je pognal s konjem v vodo; valovi pa so ga zakrili
in mladenié bi bil utonil, ko bi ga ne bil kralj resil.
Na nadaljnji poti so se mu vdajala mesta ali brez od-
pora ali pa po kratkem obleganju, le Summa in Aversa
sta se branili, éeprav brezuspesno. Tu sta se pri kralju
oglasila dva papeZeva poslanca, ki sta mu ponujala
premirje do pomladi. Pogoj je bil: papez bo uvel pre-
iskavo o Ivanini krivdi; ¢e je kriva, jo odstavi od
vlade in podeli kraljestvo Ludoviku; ¢e je pa ne-
dolZna, ji ostane kraljestvo, platati pa mora Ludoviku
300.000 zlatov vojne odSkodnine; ogrski kralj pa bo
izpustil oba knezica.

Ludovik se je zadovoljil s temi pogoji in odsel
domov, v Neapolu pa je pustil motne Cete. Papez je
uvel preiskavo in proglasil Ivano za nedolZno. Placati
bi morala 300.000 zlatov, toda Ludovikovi odposlanci
so ji vse odpustili (l. 1352). Ogrski kralj se dolgo po-
tem ni zmenil za Neapol. Leta 1378 pa je nastal cer-
kveni spor radi izvolitve dveh papeZev: Urbana VI
v Rimu in Klemena v Avignonu. Ogrski kralj je bil
na Urbanovi strani, na Klemenovi pa Ivana. Urban je
povabil Ludovika zoper Ivano. Na ogrskem dvoru je
zivel Karel Draski, sin onega Karla, ki ga je dal Lu-
dovik umoriti. Papez je predlagal, da bodi ta kralj.
Ludovik je poslal Karla s svojimi ¢etami v Neapol.
Karel je ujel Ivano in jo dal po Stirih MadZarih za-
daviti.

Ludovik se je radi Zadra dlje ¢asa vojskoval z Be-
necani, potem na Srbskem, v Bosni in Romuniji. Leta
1570 je umrl poljski kralj Kazimir, brat Ludovikove
matere Elizabete. Ker ni imel otrok, mu je nasledoval
Ludovik, ki se je dal kronati v Krakovu, potem se je
vrnil domov, vlado pa je prepustil svoji materi, &es,
da bo kot rojena Poljakinja najlaze pridobila srca
podloZnikov. Zal, da se to ni zgodilo. Vednih teZav sita,
se je mati povrnila na Ogrsko, toda tudi tu ji ni uga-
jalo, zato je zopet (1376) odsla na Poljsko. Prihodnje
leto pa je nastala v Krakovu rabuka, ki je bila poved,
da je Elizabeta za vedno zapustila Poljsko (1377).

Ludovik je bil dvakrat oZenjen. S prvo Zeno ni
imel otrok, z drugo Zeno Elizabeto, herjo bosanskega
vojvode Stefana, pa je imel tri héere. Svojo mater
Elizabeto je zelo ljubil, zato pravi mati v svoji opo-
roki, da ni storil ni¢esar brez njenega nasveta. Do-
segla je lepo starost 80 let in umrla 1. 1381. Leto po-
zneje je el za njo v grob tudi kralj Ludovik (1382).
Ogri ga imenujejo Velikega. Vladal je od Baltiskega
morja do Jadranskega; za njegove vlade skozi 40 let
(1342—1382) ni bilo v domovini nobenega upora; ljudje
so ziveli dokaj mirno in so obogateli, V vladi mu je
sledila héi Marija.

433

m;rn'r".. 3



Mescanski Spital do danes.

Mescanski Spital v Ljubljani je 1.1386 s cerkvijo
vred pogorel, toda mes¢ani so ga na novo sezidali. V
protestantski dobi so si protestantje prisvojili cerkev
sv. Elizabete. Leta 1788 so uboZnico opustili in v njej
namestili porodnis¢nico in najdenii¢nico. Leta 1792 se
je sem preselil okroZni urad (kresija — Kreisamt).
Francozi so dali hiSo v najem. Opus¢eno cerkev so
l. 1831 prezidali v stanovanja. Potres 1. 1895 je zadal
smrini udarec staremu poslopju. Hiso so podrli in se-
zidali veliko novo poslopje kot hifo meS¢anske imo-
vine L. 1898. Iz njenih dohodkoy dobivajo podporo siro-
masni in ostareli ljubljanski me&¢ani.

Tako deli ogrska kraljica Elizabeta Ljubljan¢anom
Se vedno dobrote.

Viri: Valvasor: Die Ehre d.H.Krain, XI, 692/3. —
Dr. V. F. Klun: Diplomatarium Carniolicum, I, 9. — J. Steska:
Die Biirgerspitalstiftung in Laibach, Mittheilungen d. h. V.
f. Krain, 1854, 25--27. — Iv. Vrhovec: Mesanski 8pital. Leto-
pis Sl Matice, 1898, 1—112. — Die wohllibl. Haupstadt Lai-
bach, 124—128. — Topograf. opis Ljubljane. Letopis Sl. Mat.
1885, 225227, — Mailath: Geschichte der Magyaren, zlasti
II, 42—87. — Tade Smic¢iklas: Poviest hrvatska, I, 395—430.

Ni- Q¥ Es  KAN IS GE

Victor Hugo: Leto strahote 1793. [judska
knjiZznica, Izdala Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani
1931. Str.251. BroSirano 28 Din, vez. 40 Din. — sLeto
strahotec je dobra ljudska knjiga v najboljSem po-
menu besede. Pisatelj nam v tem romanu rise eno leto
velike francoske revolucije L. 1793. Vendar ni njegov
namen pokazati zgodovinsko toéno pocetek nove dobe,
ki jo je prinesla francoska revolucija. Osebe, ki tu
nastopajo, so poosebljene ideje, ki se tu boré za zmago
med seboj. Dasi so nekateri prizori in dogodki risani
z vestnostjo zgodovinarja, vendar je sLeto strahote«
vse ved kot samo kronika prevratnega leta 1793, Tu se
boré vetne ideje med seboj. Tu se resujejo veéni, obée-
¢lovedki problemi. Tu so osebe poosebljene ideje. To
povzdigne roman iz zgodovinskega v splodnoclovesko
delo, Snovna zanimivost, bliskovito se menjajoa po-
zoris¢a in ljudje, liri¢nost in dramati¢nost, strahotnost
poleg ljubkosti, sovraitvo poleg ljubezni, vzvieni za-
nos in preprosti govor — to se v vedni spreminjavosti
meSa in plete v tej knjigi najvedjega francoskega
romantika. Neka plemenitost in vzvidenost preveva vso
knjigo, ki bo nasla dovolj navdusenih braveev. S.V.

Arh. J. Mesar in arh. I, Spin¢i¢: Stano-
vanje. Iz zbirke »Kosmos«. lzdaja Jugoslovanska knji-
garna. Tisk Jugoslovanske tiskarne. Ljubljana, 1931.
Str.200. Cena v platno vez Din 100~—. — Arhitekta
Mesar in Spinéi¢ sta prirvedila ob%irno knjigo, ki po
svoji tehniski dovrSenosti in zunanji opremi zasluzi
najvedje priznanje in pohvalo. S »Stanovanjeme sta
podala uporabno knjigo o nadinu zazidave, o tlorisu,
o gradivu, o osnovnih zahtevah stanovanjske hife, o
njeni notranji ureditvi in opremi. Vse pojasnjuje mno-
zica slik, nadrtov in érteZev in dela knjigo porabno in
lepo. Arhitekta sta pristafa skrajne moderne smeri
v arhitekturi, ki ji je ravna linija vse. Veliko sonca
in veliko zraka hofe dati modernemu ¢loveku. Arhi-
tektura jima je »obrt, rokodelstvoec (str.7).

Radi tega veje iz knjige preve¢ prakti¢nost in pre-
malo lepota. Preve¢ poudarka sta arhitekta polo-
zila v porabnost in premalo v lepoto. Kljub temu smo
s to knjigo dobili zopet novo slovensko knjigo, lepo
po notranji in zunanji opremi. Zbudila bo pri mnogih
¢ut in smisel za lepoto, kar naj kon¢no tudi uresnicijo
v svojih stanovanjih in hifah v skladni enotnosti in
lepoti tisti, ki jim je dana moznost. Zato zasluzi knjiga
najtoplejSega priporocila. S. V.

Prigode malega Nonnija. Spisal J6n Svensson,
prevel dr. Joza Lovrenc¢ié Iz knjizne zbirke
Jugoslovanske knjigarne. Mladinski spis. Dobra knji-
ga: prisrCna, pa krepka in ni¢ svsiljeno mladinskac,
kakor jih je preveé. Otrok hoce dejanj, hoce prigod in
dogodivicin. Ne mara v povesti bonbonékoy in pisko-
tov. Pa¢ ni Se pokvarjen, je naraven. V njem kipi
mlada mo¢; ¢eprav je Se zelo majhna, ni¢ ne dé. Mod
je moé in ni privzgojena cmeravost. — Ceprav so te
dogodivicine nam zelo odmaknjene — pred dve sto,
tri sto leti bi bile 3¢ kar ¢isto nase —, so tako zZive,
prirodne in resni¢nostne, da jih je kar veselje brati.
Tem bolj sedaj, ko se po sportu in taborenju mladina
vraca spet v zdravje privode. Zaeno je pa vsa okolica
tako neprisiljeno verna, da je nad pravi otrok kar ka-
kor doma v verni kmecki druzini. Ce hode§ razveseliti
otroka za MiklavZa, mu kupi to knjigo.

Dijaski koledar za Solsko leto 1931/32. Izdala Slo-
venska dijaska zveza v Ljubljani. IV.letnik. Uredil
Ethin Boje. Cena 15 Din. Zalozila Slovenska dijaska
zveza. Natisnila Jugoslovanska tiskarna v Ljubljani. —
Saj to ni koledar. To je glasnik dijaskih dud. Iz skup-
nosti, utemeljene na stozeru vecénih vrednot, preide v
duhovno rast, ki brsti iz vseh poganjkov raznih orga-
nizacij, gre skoznje mimo dekleta, fanta, abiturijenta
na univerzo in se ustavi na nasi zemlji in v nadih lju-
deh, iz katere in katerih poganja vsa mod, da smo in §e
bomo. Dijak ve za koledaréek. Naj zved6 zanj odrasli
in naj si ga kupijo, da spoznajo, kaj in kako misli nasa
mladina. Ne bo jim Zal. R. C.

Prof. Filip Teréelj: Mati uéi otroka moliti.
Gorica, 1930. Goriska Mohorjeva druzba je izdala to
knjizico kot svojo redno publikacijo, da ustreze po-
trebam. V njej naj dobé matere prirofnik za verski
pouk svoje dece. Bo ta priroénik prinesel obilo blago-
slova. Vse najpotrebnejie je v njem. Pouk bodo ma-
teram dokaj olajSevale pesemee ob koneu zgodb. Tudi
tisk je ob raznovrstnosti ¢rk zelo pregleden in dobro
poudarja to, kar je bistvencga. Knjizica je okrafena
tudi s slikami. Slike so dobre, v kolikor so na njih
podane le bistvene, vaZne poteze in ni na njih ne-
bistvene navlake, ki bi otroka raztresala. Vendar bi pa
bilo Zeleti, da bi bile slike bolj umetnitke in skladnejie
z vzvisenostjo snovi. A.

EoRA N LR SV ST

Due 28, septembra 1831 se je v Spodnjih Retjah pod
Velikimi Las¢ami rodil Fran Levstik. V spomin na veli-
kega pisatelja in pesnika, kritika in slovnicarja, politika
in urednika so Slovenci Ze leta 1889 postavili spomenik
v Velikih La&¢ah. Skromen je ta spomenik in preprost,
vendar je pa dokaz, da narod na svojega velikega sina
ni pozabil, da se je zavedal, da gre ¢ast njemu, mojstru
slovenske besede, ki je napisal nedoseZenega in ne-
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Svet. M. Peruzzi: Fran Levstik.

doseznega Martina Krpana, ki je ravnal, cistil in
ustvarjal slovenski jezik, bil vodnik in svetovavee
najbolj¥im moZem svoje dobe, vsem pa zgled nese-
bi¢nega domoljuba, kateremu je bila pravica in po-
Stenje nad vse. V danaSnjih casih, ko smo Ze nekoliko
odmaknjeni od dnevnih borb in razprtij, ki so nje-
govim sodobnikom zapirale jasen pogled nanj, je Lev-
stikov lik postal prispodoba za pravega, pristnega in
do kraja postenega slovenskega ¢loveka brez strahu in
omahljivosti, za moZa iz redke vrste Preserna in Can-
karja. Zato ni ¢uda, da letos, ob stoletnici njegovega
rojstva, izdajajo Levstikove zbrane spise, zato ni cuda,
da v teh ¢asih brez idealov in moZatosti slavé njegov
spomin. Poleti se je vréila velika slovesnost in so na
njegovi rojstni hisi vzidali spominsko ploico, na spo-
menik v Velikih Las¢ah pa pritedili bronasto njegovo
podobo v reliefu. Slavnosti se je udelezilo vet tisoc
ljudi, med njimi je bilo — to je znacilno — najved
kmetskega ljudstva. — Levstikov portret, katerega ob.-
javljamo, je izdelal akad. kipar .Svo_tos.lnv M Peruzzi,
profesor na srednji tehnicéni ."i()l! v hpllt}l. Kipar, bar-
janski rojak izpod Ljubljane, je Lc.vshku. k()! ot‘rok
vetkrat videl in ga dobro poznal, saj mu je bil Fran
Levstik za krstnega botra. Zato je njvg(‘w portret tako
nski, je pa tudi dokaz Peruzzijevega zrelega

zivlje 2zije
izdelane samosvoje kiparske umet-

znanja in njegove
nosti.

Nyl o o 8y drakrKe B

A. Kozakiewicz: Krakovska knvle(ska sva'tba.
Prizor je vsakomur jasen: svntf)vaik.u (lrtizba:prazméno
oblegenih poljskih kmetov v p:suglh.nosnh_ iz krakg\_r-
ske okolice prihaja iz cerkve. Na zcm!ova.n_-]sko'gnstuo
gredo, Pred vaiko krémo stojé godci, ki igrajo mla-
dima na &ast. Zenin (lrii za rf)ko_ src(-n?_ nevesto, za
njima korakajo po vrsti svatje in (ll"IIZICl!.. N.a.lt;v‘l
stoji stari vaski gel in pazljivo oglt'(luj‘c pnl’m_uluf) e,
med vrati vidis l)ruduicﬂﬂ.krl""m‘.l“ -y Jll‘!ﬂ-./afl( aj je
videti znatilna lesena galiska cerkev. Zanimivi so pi-
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sana ljudska oblaé¢ila in Sopki, ki jih moski in Zenske
nosijo na glavah. Slika kaze prizor, kakor so se do-
gajali pred nekako pol stoletjem.

Evgen Laérmans: Pozna jesen. Lani smo
objavili sliko »Z delac istega mojstra. Y mnogem je
slicna le-ti, ki jo zdaj prinaSamo. Tudi v tej je veliki
flamski mojster pokazal znacilno belgijsko pokrajino,
ki se vle¢e neskon¢no ravna, vsa prepletena z vodo-
to¢i in prekopi, prav do oceana. Ob motnih, leno te-
kot¢ih, skoraj stoje¢ih vodah stojé nizke, z Zivo rdeco
opeko krite hiSe. Zemlja je rodovitna, travniki mastni
in soéno zeleni. Flandrija je lepa, bogata in vesela
zemlja. Zato je tam jesen Ze bolj otozna kot drugod.
In za ta krepki in zdravi narod je tudi jesen Zivljenja
Se vse bolj pokojna, skoraj otoZzna. Dvojico vidimo,
kako gresta s tezkim, pocasnim korakom, toplo zavita,
oba ob palicah. Stara zakonca sta, ki sta prezivela
toliko let skupaj in ki z isto sloZnostjo in vzajemno
ljubeznijo gresta zatonu zivljenja, naproti. Njuna
obraza izrazata tiho Zalost, skrb in tisto mirno vda-
nost, ki se ne bori z neizprosno usodo. Jesen je, tudi
priroda se ze pripravlja na zimsko pokojno spanje. —
O umetniku samem, ki je med vrhunci sodobne bel-
gijske umetnosti, je nekaj podatkov v prvi lanski
Stevilki Mladike.

Tone Kralj: Sveti Mihael. Med danasnjimi slo-
venskimi cerkvenimi in sploh religioznimi slikarji gre
eno prvih, ¢e ne prvo mesto Tonetu Kralju. Kakor
malokateri drugi se je ta mladi umetnik zares poglobil
v to panogo slikarske umetnosti, ki ¢ustvenemu in ver-
nemu umetniku nudi tolikanj moZnosti, da se umet-
nisko izpove. Pravim: Custvenemu in vernemu umet-
niku. Na slednjem je poudarek. Zakaj slikar, ki ni
z vsem srcem in z dufo pri delu, ki ni obenem tudi
veren ¢lovek, ne bo mogel prepri¢evalno in resni¢no
podati prizorov verskega znacaja. Ostal bo na povriini
in njegovi religiozni motivi bodo nosili sicer morda
zunanjo podobo dogajanja, bodo pa brez pravega re-
ligioznega obcutja. Da je pa Tone Kralj oboje, res
¢ustven in veren, pa pri¢ajo njegova velika cerkvena
dela, pa tudi ta Sv. Mihael.

Domaéa galerija. Znan pisatelj je zapisal, da so
lepe, umetnisko dovriene razglednice malemu ¢loveku
prava domata slikarska galerija. Slovenci smo doslej
imeli razmeroma malo barvastih razglednic po origi-
nalih nadih umetnikov, starejdih in sodobnih. In kar
smo dobili, je bilo vse le bolj slu¢ajno, ¢esto nesreéno
izbrano, pogostoma tudi slabo reproducirano. — V
Ljubljani je bila nedavno ustanovljena umetnostna
zaloZzba »Sejalece, ki bo izdajala redno barvaste umet-
nifke razglednice po slikah najboljsih slovenskih sli-
karjev. Doslej sta iz8li dve seriji po Sest razglednic.
V prvi je troje Groharjevih (Sejalee, Macesen, Krom-
pir) in troje po slikah Matije Jame (Seljak od Sotle,
FranéiSkanska cerkev, Loka). Druga serija pa vsebuje
dve Groharjevi (Jesen, V Grojtah), dve Jakopicevi
(DruZina, Spomini) in dve Jamovi (Jesensko jutro,
Pogled na Ljubljanski grad). Razglednice so toéno
izdelane in dobro podajajo originalne barvne vred-
note, so pa res umetnifko delo in vredne priporoéila.
Vsaka serija Sestih razglednic velja 8 Din in se na-
roca pri Umetnidki zalozbi »Sejalece v Ljubljani, po¥tni
predal 357. Dobijo se tudi po trgovinah. — Namesto
ni¢vrednega tujega blaga uporabljajmo te lepe, umet-
nitke in domade razglednice.



7Z ENA

Obnove druzine brez Zene ni. Pri ozdravljenju
druzine ima Zena prevazno in preimenitno nalogo.
Zena je sredisée doma, je temelj, na katerem hisa
sloni. K materi se zatekajo otroci v vseh svojih po-
trebah, telesnih in duSevnih, na Zeno se obrata moz
v svojih najlepsih in najzalostnejsih trenotkih. Otrok,
ki nima oleta, to izgubo dostikrat komaj obcuti; ¢e
izgubi mater, mu je ni¢ na svetu ne more ved¢ nado-
mestiti. Kako lepo pravi slovenski pregovor: Zena hisi
tri ogle podpira. Kjer Zene ni, ali ¢e je Zena slaba,
tam je v hisi narobe.

Zena je sredisée déma, dasi se tega le premalo
zaveda. Na njej je velika odgovornost za blagor dru-
zine in hiSe, vazne so njene naloge. Zato ji pa ta od-
govornost in te naloge dajejo imenitno mesto v druzbi
in odli¢no vlogo v Zivljenju. Seveda nimamo za to
pravega Cuta, ne mozje, ne Zene same. Gospodinja-
mati se vse premalo spodtuje in gospodinjsko, domade
delo vse preved podcenjuje in prezira. Zdravnik n. pr.
se zaveda imenitnosti in socialne vaznosti svojega
stanu in je ponosen nanj. Prav tako profesor in uéitelj,
saj posredujeta narodu izobrazbo in kulturo. Pa tudi
drugi stanovi imajo stanovsko zavest in ponos. Zeni sta
druzba in javno mnenje stanovsko zavest nekam ubili,
gospodinjski in materinski poklic nista &eSfena in
spoitovana po zasluZenju. In vendar je Zena-mati prva
zdravnica, uéenica in duhovnica svojim otrokom, in
zena-gospodinja prva gospodarica in stvariteljica le-
pote in prisrénosti hi%i in njenim prebivalecem. Poklic
zene-matere in gospodinje je visok in odli¢en, kulturno
prevaZen in predalekoseZen in socialno prepomemben.
Je poklic, ki je vsega spoitovanja vreden. Je pa tudi
poklic, ki je velike izobrazbe in tehtne priprave po-
treben. Vsak rokodelec se mora uéiti svoje obrti leta
in prebiti 8¢ pomotnitko dobo, da more postati mojster.
Le Zeni kot gospodinji in materi vsega tega ni treba.
Ona rete samo svoj s>da¢ pri poroki in potem je, kot

bi se ¢udez zgodil. Mlado, neizkuSeno, nepoudeno dekle
zna naenkrat vse: ¢ez no¢ je sposobna za samostojnega
mojstra v tezkem in vaznem poklicu, paé teZjem in
vaznejSem od nekatere obrti. V resnici pa je za gospo-
dinjstvo treba znanja in izobrazbe in za materinstvo je
treba znatne priprave. Gospodinjske Sole se res da
vedno bolj odpirajo in gospodinjski tecaji vedno
Stevilneje prirejajo. Toda teh dobrot je zal deleznih le
malo deklet. Zlasti dekleta iz nizjih slojev — bodoce
delavske, kotarske in male kmetke gospodinje se teca-
jev in Sol kaj tezko posluzujejo, ker manjka denarja
in ¢asa. In vendar bi bilo zanje to tem bolj potrebno.
Kjer je denarja malo, tam je gospodinjstvo Se dvakrat
tezko in tam je zato gospodinjsko znanje in gospodinj-
ska spretnost dvojno potrebna. Pa tudi ¢e se dekle
udelezi gospodinjskega te¢aja, mar je to ze zadosti?
Saj so nasi dana¥nji gospodinjski te¢aji in tudi neka-
tere gospodinjske Sole pray za prav le nekaksne javne
kuhinje. Res so boljsi kot ni¢; vendar pa je res, da
dajo dekletu le nekoliko prakti¢nega, materialnega
znanja, ne dajo mu pa duSevne izobrazbe, ne dajo mu
vzgoje. Je pa ta zadnja plat za dekle vaZnejsa in
nujnejéa kot ona prva. Res je v danasnji zmaterializi-
rani dobi prakti¢no znanje vsaki Zeni nujno potrebno;
zakaj tudi v delavski in kmecki dom je Zze prodrl svet
s svojimi &tevilnimi zahtevami in dostikrat tudi z raz-
vadami, mimo katerih vestna gospodinja ne more, ¢e
note, da vzbudi nezadovoljnost v dufah druZinskih
¢lanov. Vendar pa se ro¢nega dela vsakdo lahko pri-
vadi, in dostikrat v prav kratkem asu. Toda kdo naj
da mladi deklici dusSevno oporo tam, kjer mati tega
ni storila? Zlasti ¢ v nasi dobi, ko moramo dati svetu
ve¢ duSevnosti, ved globljega, notranjega zivljenja?
Saj tega more in mora dati otroku le mati.

Zena je prva poklicana, da preustroji, preusmeri,
reformira druzino in z njo vse ¢lovestvo; Zena v svojih
treh velikih poklicih kot gospodinja, kot Zena in kot
mati. Za to svojo trojno nalogo s¢ mora pa Zena sama
najprej usposobiti. Usposobiti jo mora pa tudi druzba
s tem, da daje dekletom priliko in moZnosti, da se
gospodinjsko izobrazijo in za zakonski in materinski
stan vzgoje. Pa Se to je javnost dolzna Zeni in nje-
nemu vaznemu poklicu, da gospodinjski poklie in stan
ceni in spodtuje, da Casti Zeno v njenem zakonskem in
materinskem dostojanstvu, ne pa da ta Zenski poklie
omalovaZuje in podeenjuje. Tako bo tudi javno mnenje
dvignilo stanovsko zavest in stanovski zanos Zene, go-
spodinje in matere ter tako popravilo, kar je doslej

v veliki meri gresilo. ki
Krista Hafner,

KAJ MORA GOSPODINJA
VEDETI O RACUNIH

Marsikje je v navadi, da obraduna gospodinja s pe-
kom ali mesarjem, pri katerem kupuje, $ele konec
tedna ali konec meseca, Zneske vpisuje trgovee ali
obrtnik v posebno knjigo, ki jo gospodinja, kadar hoce,
lahko primerja s svojo knjizico. Razen tega se tudi
dogodi, da kupimo pri mizarju ali tesarju izgotovljen
predmet, ki ga pa ne moremo platati takoj. Zato nam
dda obrinik ali trgovee radun o kupljenem
predmetu, ki je sestavljen na osnovi obifajne
kupne pogodbe, ki je v pravnem smislu po-
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godba, s katero se prepusté stvari drugemu za dolodeno
vsoto denarja (glej o.d.z §§ 1053—1089). Ce pa damo
nekaj delati ali popraviti kleparju, klju¢avnicarju, Si-
vilji ali modistki ali drugim obrtnikom, tedaj nam ta
narotila ne more izvrditi takoj, ker rabi za naroteno
delo veé ur ali cel6 veé dni. Sirovine, ki so potrebne za
izvrSitev narolenega predmeta, oblikuje obrtnik s po-
mo¢niki po navodilih gospodinje (ki je naro¢ala) in po
njenem okusu, iz njih napravi dobrino, ki mora
ustrezati dolo¢enemu namenu. V tem primeru sklene
gospodinja z obrtnikom pogodbo o delu (obveza
izvriitve kakega dela proti placilu, glej o. d. z §§ 1165
do 1171).

Sem ter tja je potrebna Se tretja pogodba, in sicer
jetosluzbena pogodba, za katero se ne izdaja
racuna in ki nastane, kadar se kdo obveze, da bo
drugemu sluzboval dolo¢en ¢as (glej o.d.z §% 1151 do
1164). Za obrtnifka dela (n.pr.brivee, kemicna &istil-
nica itd.) veljajo po vecini krajevno dolodene cene, ki
jih gospodinja plac¢a navadno takoj, ker gre po vedini
za bolj neznatne zneske. Zato tu lahko uredimo pla-
¢evanje tudi drugade, in sicer tako, da se gospodinja
nekako abonira pri obrtniku, da se dogovori z njim za
pavialno (povprecno) vsoto pri delih, ki se ponavljajo
v dolocenih ¢asih.

Vse te razliéne vrste pogodbenih moZnosti pa ne
nastopajo vedno posamezno v svoji ¢isti obliki. Prav
lahko je zdruzena kupna pogodba s pogodbo o delu
ali s sluzbeno pogodbo itd. N. pr. z nakupom elektri¢ne
svetilke (kupna pogodba) je v zvezi tudi napeljava
toka in instalacija po rokodelcu (pogodba o delu).

KakSen pa je prav za prav pravilen ra¢un?

Ra¢unski obrazec se deli v tri dele: 1. v tiskani
zgornji del ali glavo, ki obsega podatke o izstavitelju
raluna, njegov natan¢ni naslov, tevilko postnega ce-
kovnega racuna, telefonsko &tevilko, datum izstavitve
racuna itd.; 2. v poglavitni del ra¢una ali v jedro
raduna, v katerem so vprav vsi tisti podatki, ki so
za gospodinjo najbolj vazni, kakor: datum dobave, na-
tantna oznacba poslanega blaga (oziroma dela), mno-
Zina, enotna cena, skupna cena in skupni konéni zne-
sek; 3. v dodatke, to so: pogoji za platevanje,
reklamacije, vrnitev ovoja, kraj pladevanja in toZzbe.

Obrazei ra¢unov, ki jih danes uporabljajo obrt-
niki, so v splofnem precej neenaki in radi tega gospo-
dinji, ki jih prejema, manj prcgledgu. .

Ko nam je najvaznejse o Em:uuu :umnq. Jje pa
potrebno, da se vprasamo, kakine dolZnosti nalaga
gospodinji ratun, ki ga prejme za dobavljeno naro-
¢eno blago ali za izvrieno naroteno delo. Do tedaj, ko
ga poravna, naj ga skrbno shrani v posebncn} !)re(l_nlu
za neplatane racune. V vsakem primeru, huh_- ¢e nima
posebne omarice ali predala za neplacane racune, naj
gospodinja ratun hrani vedno tako, da ga lahko hitro

vzame v roke, kadar je potreba. Vsak racun, ki ga
gospodinja prejme, pomeni in :it‘ f‘f”‘j“ neka nova
dolznost in naloga, in ¢e je ne 1zvrsi dol{rq (pregled
raduna), je to lahko v kvar vsemu go.spo(luuutvtl.
Prva dolZznost gospodinje po prejemu kakrénega-
koli ratuna pa je, da ga Gimprej natanéno pr(.-glc(lu
in pri tem strogo upodteva vse tele pmlrul)!mshf !
{. Mno#ino poslancga blaga mora |?r||1\(-rjnl| z
oznatho mnozine blaga v racunu. Blago je trc.bu 'all
stehtati, ali izmeriti, ali pa predteti Ker

: x sele istod blagom
pa ne prejmemo racuna Vst lej istotasno z g9,

zato je nujno potrebno, da vse, kar dobimo v hiso,
takoj pretehtamo (izmerimo, prestejemo) in si vse
vestno zabelezimo. To je Ze nekakS$na priprava za
poznejsi pregled raduna, s katerim nikoli ne od-
laSajmo. Za vpisovanje nam najbolje sluz poseben
zvezek, ki naj bi bil nekak stalni dnevnik gospodinje.
Na ta nacin zneska ne pozabimo in ga imamo takoj pri
roki, ¢e prejmemo racun pozneje kakor blago.

2. Z mnozino poslanega blaga je v tesni zvezi njega
kakovost Tudito je treba preskusiti, in sicer takoj
in natan¢no. PreskuSanje kakovosti blaga (n. pr. Zivil)
pa zahteva precej znan ja. Velina gospodinj pa v
tem ali onem ni povsem sdomac.

3. Kadar dobimo ra¢un o delu, tedaj je tudi
tu potrebna precejinja pazljivost in previdnost glede
na pogodbo o delu. Za pregled takega rac¢una pa
mora gospodinja poskrbeti vnaprej, in sicer Ze takrat,
ko se je delo vrsilo. Vsak dan sproti naj bi gospodinja
vpisala v svoj dnevnik vse delovne ure obrtnika, nje-
govih pomoc¢nikov in vajencev. Kajti popolnoma ne-
mogoce je, da bi si zapomnila, koliko ur je delal moj-
ster, pomo¢nik ali vajenec, posebno ¢e traja delo veé
dni ali celé tedne. Se pri obraéunu s postreznico, ki
pomaga po ve¢ ur na dan, so taki zapiski potrebni. Po-
polnoma zadostuje, ¢e si zabeleZimo delo na tale naéin:

20. maja: slikarski pomoénik od 8 do 12, od 13 do 17
20. maja: slikarski vajenec od 8 do 12, od 15 do 17
22. maja: slikarski mojster od 9 do 12, od 14 do 17

Paziti moramo tudi na tako zvane delovne listke,
ki jih izpolni in predlozi delavec, katere potem pri-
merjamo § svojimi zapiski in jih shranimo.

4. Kontrola cen v racunih. Ta je moZna samo
takrat, ¢e¢ smo se pred naroCilom pogodili za do-
lo¢eno ceno, Preden se odlo¢imo za narocho v veéjem
obsegu, zahtevamo vedno od obrtnika, da nam pred-
lozi prorac¢un stroskov, iz katerega je razvidna cena
za blago (material, sirovino) in cena za delo. Ce se med
delom pojavi potreba kakrinihkoli izprememb, je
treba te sproti zabeleziti in pismeno potrditi ter se Se
prej dogovoriti z obrtnikom za ceno. Ce se spremembe
ne vpisejo in ne potrdijo sproti, lahko delajo pozneje
dosti tezav pa tudi prepirov. Tudi pri manjsih naro-
¢ilih je vedno priporoéljivo, da se vnaprej dogovo-
rimo za ceno, kar izkljutuje poznejSa nesoglasja.

5. Konéno je treba ra¢un 3Se Cisto racunsko pre-
kontrolirati. Vse 8¢ enkrat pomnoZimo in seStejemo,
da se prepri¢amo, da v ra¢unu ni ratunskih napak, ki
¢esto niso izkljucene, saj se zmoti lahko vsakdo.

Temu podrobnemu pregledu ratuna sledi tudi
morebitna ugotovitey, kdaj je treba ra¢un placati ozi-
roma do katerega dneva racun lahko ostane neplacan.
Obi¢ajno je ze na obrazcu samem to jasno povedano,
n. pr.: Racun je placati 14 dni po prejemu racuna,

Ko dolo¢imo, kateri termin je za placanje rauna
najugodnejsi (takoj ali pozneje), zabeleZimo to na do-
mad¢em poslovnem koledarju.

Ako pa smo naleteli v ra¢unu na napake ali do-
gnali, da ra¢un ni v redu, da se ne ujema z nadimi
belezkami (n. pr.teza, delovne ure), moramo o teh ne-
dostatkih obvestiti dobavitelja, trgovca ali obrtnika,
da ra¢un popravi, oziroma napravi novega; to pa mo-
ramo seveda storiti v roku, ki je doloten za reklama-
cije (pritozbe), ne pa morda Scle kesneje,
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Ponekod je navada, da gospodinja preve¢ odlasa
s plac¢ilom obrinikovega ra¢una; medtem ko v 3peceriji
ali modni trgovini sproti platuje, dolguje obrtniku po
cele tedne in mesece in mu otezuje obratovanje.

Priporocljivo je torej, da vsak radun poravnamo,
kakor hitro nam je mogoce,

Popravi v Mladiki 3t. 10, str.396: poparjenje zelenjadi
v parjenje; str. 397: bencolue kisline v kislino benzol. 8. H.

TO DELO MI NI VSEC...

Brezposelnost je danes Zze nov sodoben »poklice.
Je to tisti poklic, ki stavi vsem drZavnikom sive lase
v glavo, ki izziva upore in Ze kar revolucije po svetu,
ki daje zdravim pravico za beracenje, ki pridne spre-
minja v lenuhe in postopace, ki zelo dobrim izZema
solze iz ofi in na stotisote otrokom ne more dati za-
dostnega kruha, ki ubija v ljudeh vsako podjetnost in
skrb za samopomod, ki vali vsa bremena na rame dru-
gih in rodi nenavadno izbir¢énost pri delu: To delo
mini vied! Brezposelnost je najbolj nevarna rana
sedanjega Casa, je gnili tvor v ¢loveski druzbi; e se
ta tvor razboli do gédnosti, utegne ¢lovestvo docakati
najvedji vesoljni potop. V takih ¢asih je dolZznost prav
vsakega, da stori, kar more. In vsak more storiti vsaj
to, da ne preceja in pretehtava vsakega dela, je li zanj
ali ne. Nekdaj so bili ljudje »za vse«, hlapci za vse,
dekle, sluzkinje, duninarji: Bili so za prejo in za hley,
bili za kosnjo in za zidanje, za paSo in za rezljanje
zlic. Danes ponujas delo, pa ti odgovori: v hlev ne
grem, h konjem ne grem, ¢¢ bom v kuhinji, ne bom
nosila premoga iz kleti, ¢¢ bom ribala, ne bom kuhala,
pek sem in zato noéem biti za voznika, malo maturo
imam, zato sem za »gospodac, ne pa za vajenca, obrtno
$olo imam, zato ne smem ved sdelatie, sem Ze nekaksen
sinZenire. Dufevno delo mu ponudi¥, ko vef, da bi ga
lahko opravil, pa ti re¢e: »To mi ni vie¢! To je pusto
delolc In rajdi strada in zabavlja.

Tako je zvecine danes. Stroji »&lovekac ubijajo.
Clovek hode biti stroj. Sivalni stroj ni za zago — ¢lo-
vek - stroj hoce biti tudi samo za to, Kar mu prija.
Tovarna mu je vzor, gruda, zemlja — gnus, delo v
druzini mrzi. Otroci, tista svetla bozja druzbica, so
mu odveé: le tja ne, kjer so otroci pri hisi! K brez-
miselnemu stroju — da, tja paé. Brez misli stopi k
njemu, brez misli oddrdra osem ur — in brez misli
zafretka ostali ¢as. Clovek bi moral biti gospodar
stroja, pa ga je stroj zasuznjil in ga ubija. Danes v
pretezkih ¢asih veljaj nam vsem: »Kaj bom delal?c —
»Vse.« Prvo gre za streho in Zivljenje. Ce gospodarji
ne morejo dati obile place, dado pa hrano in stano-
vanje. Le glejte gospodinje, kmecke in mestne! Vse
delajo: kuhajo, perejo, otroke urejajo, ribajo, Zivino
oskrbujejo, na polju so prve, na vrtu delajo. Koliko
bi jih rado reklo: sTo ni zame — imovita kmetica sem,
uradnifka Zena sem.« Pa ne refejo. Rade bi imele
deklo »za vsec in bi $e zmogle skromno plato. Pa take
ne dobé. Res so mnogi in mnoge brezposelni, ki bi pri-
jeli za vsako delo, a ga res ne dobé. Zalostno je. Zato
skufajmo olajati ta ¢as vsaj s tem: kdor si na grudi,
na kmetih, ne hodi v mesto na slepo sre¢o! V bedo gres.
Vsak se loti vsakega dela, ¢eprav se ga prvi hip ustra-
§i8, Pogum in volja vse premagata. Bolje nekaj ko nié.

KUHARICA

Jajéni podmet z ocvirki.

Zmesaj v loncku 2 jajei, 6 zlic mleka in nekoliko
soli ter vlij vse v ponev, v kateri si razgrela zlico se-
sekljanih ocvirkov, in mesaj vse skupaj na ognju, da
se zakrkne in nekoliko zgosti; prideni Se $¢ep popra
in postavi jed s polento in solato na mizo.

Krompirjev hren.

Skuhaj 2 debela krompirja, kuhana olupi in dobro
stlaci, primesaj nekoliko soli, olje, kis in polno Zlico
nastrganega hrena. Nato vse dobro premesaj in postavi
krompir z mesom na mizo.

Korenjev piré.
Korenje olupi in celega skuhaj. Kuhanega odcedi

in dobro stlaci, stresi korenje na kroznik, potresi z ze-
lenim petrsiljem in zabeli z razgretim sirovim maslom.

Siréva zélena.

Zéleno operi, olupi in nakrhljaj, krhljenke stresi
v skledo, nekoliko posoli, prilij nekoliko olja in limo-
novega soka in postavi s kruhom na mizo.

Sirévi jaboléni piré.

Jabolka omij, obrisi, izvrtaj muhe in sredino in
jih na strgalniku nastrgaj v skledo, prideni prav malo
sladkorja, premesaj, stresi v skledo in potresi po vrhu
z drobno zrezanimi orchi. Jed je zelo prikladna za
otrosko juzino.

Solata iz pretla¢enega krompirja.

Osem opranih kuhanih krompirjev olupi in pre-
tlac¢i e tople v skledo, prideni 2 drobno zrezani Salotki,
zlico drobno zrezanega drobnjaka ali petrsilja, nekaj
zlic olja in kisa, nekoliko soli in Zli¢ico goréice. Vse
dobro premesaj, nalozi v skledo in oblozi okrog z na
krhlji¢tke zrezanimi jajci. Postavi solato z zelenjad-
nimi zrezki ali makaroni na mizo.

Rezanéev narastek s preostalim mesom.

Napravi iz encga jajca in ¢etrti litra moke testo,
ga razvaljaj in osudene krpe zrezi na mezinec Siroke
rezance, Rezance kuhaj v slani vodi 10 minut, kuhane
odcedi. Medtem vmesaj 3 Zlice kisle smetane, 2 rumen-
jaka, pest drobno zrezanega, kuhanega ali peéenega
mesa, majhno pest drobtin, sneg 2 beljakov, Zlico
drobno zrezanega zelenega petrdilja in odcejene ter
ohlajene rezance, vse dobro premesaj in stresi v dobro
pomazano kozo, ki si jo potresla z drobtinami. Postavi
v srednje vroto pecico in peci 1520 minut. Pegeni
narastek stresi na kroznik in postavi zrezanega s kako

solato na mizo. .
Mesna potica.

(Uporabi ostanek kuhanega govejega mesa.)

Mesaj za jajéno (drobnega jajea) velikost sirovega
masla ali 4 dkg masti in 2 rumenjaka, prideni 2 v vodi
napojeni in ozeti zemlji, zlicico zelenega petrilja,
nekoliko soli, §&ep popra, Zlico drobno zrezane in v
masti precvrte ¢ebule, kakih 10 dkg drobno zrezanega
mesa in sneg 2 beljakov. To vse skupaj narahlo pre-
medaj in stresi v dobro pomazano kozo in peci v sred-
nje vro¢i pediei 20 minut. Pedeno zreZi in postavi s ki-
slim zeljem ali krompirjevo solato na mizo. M. R.
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Nevsecéna Zena.

Jetnidar (pride po jetnika): »VaSa Zena je v
¢akalnici in bi rada govorila z vami.«

Jetnik: »Recite ji, prosim, da me ni domals¢

Misli, ki pridejo.

A.: »Pred poroko sem zmerom mislil, da sta moz
in zena eno — zdaj pa vidim, da sva jaz in moja Mica
deset!«

B.: sKako to?¢

A.: »Ona je ena, jaz pa niclale

Prijazna mati.

Snuba¢: »Mati, ali mi daste svojo héer za
zeno?« ;

Mati: »Seveda! Saj sem Ze rekla, da dam to sit-
nico prvemu norcu, ki pride ponjol«

Izvedenec.
»Ti, ali ni tvoja Zena levicarka?<
s, kako pa prided na kaj takega?« o
»Ker je tvoje desno lice zmerom tako rdedelc
Lepo kaze.
Zenin: »Ali bo¥ izhajala s tri tiso¢ dinarji na
mesec, ki jih zasluZim?« .
Nevesta: »Malo je, pa bom poskusila; ampak
od &esa bos potem ti Zivel?«

Lep glas.
Zena: sZakaj pa zmerom pri oknu stojis, kadar
pojem?¢ :
Mo % : »Zato da ne bi ljudje mislili, da te tepem!«
Kaj bi poéel?
Zena: »..Lehko si vesel, da ima¥ tako Zeno,
kakor sem jaz, ki ti vse zaSijem in zakrpam! Le kaj
. : : » imell
bi po¢el, ko bi mene ne imel !« . R :
Moz: sKaj bi potel? Na boljem bi bil, ker bi

f SR P il
imel vse te zakrpane stvari lehko novele

Kuharica in pol.

Mlada Zena je hotela moza presenetiti z novim
kolatem. Moz na vse kriplje hvali jed, vendar pa
venomer pljuje.

»Kaj pa ti je, dragec?« poizveduje Zena.

»Ni¢, dusica, samo v kolac¢u je nekam dosti jajénih
lupin!«

»], seveda! Le poglej tu v kuharsko knjigo: Vzemi
pet in dvajset dekagramov moke, Stiri cela jajea...c

Opreznost.
Trgovec: »Mati, ali ste svojega moZa tudi tako
izbirali kakor to skledo?«
Vas¢anka: »Nisem ga ne. Zato sem pa zdaj
toliko bolj opreznal«

Zadnja neumnost.

Snubac¢: >Gospod Bogataj, ali smem prositi za
roko Vase héere?« -

Bogataj: »Prav Zal mi je, gospod, da vam
moram odreci, kajti napravili ste Zze preveé neumnosti
na svetu...«

Snubaé¢: »Moja Castna beseda, gospod Bogataj
— ta je zadnja...lc

To je druga stvar.
Mo z: »Ze zopet hotes v gledalisée! Saj si,Grofico
Marico' ze petkrat slisalal<
Zena: »Ze; ampak v svoji novi obleki Se nel«

Ne bos Se kase pihal!
Moz sedi zamiSljen ob postelji svoje bolne Zene.
»Kaj pa tako premislja3?¢« ga vprasa bolnica.
»Premisljam, dusica zlata, kakSen napis naj ti dam
vklesati na nagrobnik.c
»I, kaj bi si belil glavo: ,Vdova blagega pokojnika’
— pa jele

Narobe.

Jetniskipaznik: »Kaj pa degetate krize v
oknu? Bi radi poskusili, ¢e so dovolj trdni?e

Tat: »Narobe, gospod paznik!«
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UGANKE

Urejata Peter Butkovi¢ - Domen in Josip Novak.

Nas narodni dom,
(Janez LoZar, Ljubljana.)

Za glavno nagrado.

Crkovnica.
(Vladimir, Dol.)

a a a a mosko ime,
abc¢c & dan v tednu,

e ¢ ¢ e e drobno kamenje,

e e e e e gozdna Zival,

c[ 1 1 i vrsta konj,

i k k k k evropsko glavno mesto,
L k111 mestov fugoslm’iji,
I I | mn cerkveni napey,
nnnnn mesto v Jugoslaviji,
o 0o 0o 0o rastlina,

o0 ppp telovadno orodje,

r rrs t grenka rastlina,

t v vvy znak zmage.
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krepkejdih ¢érk dobis pregovor.
Kraljeva pot.
(—ol—, St. Vid.)
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Stevilnica.
(Vladimir, Dol.)
12710156 — 5 11 10 2 — 12 10 —
14111131 —84 —-76—105131053
- 14 — 942 10— 3 11 16 4
Kljué¢: grad, stik, zvon, zleb.

Vremenska uganka za november,
(—ol—, St. Vid.)
Dkit kdihmesad nl¢ir vom, Zabez Zavi
d riv dsadom.
Kljué¢: birav = gozdni sad,
zlico = gozdno drevo,
kdizmes cerkvena oprava,
Tonrih = naslov Shakespearove
zaloigre.

Vremenska uganka za december.
(Miroljub, Vidmarje.)
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Besedna uganka.
(Franjo Tanjiek, St. Andra.)

Cada, stol, jez, kafa, kolo, Rlingo,
FEdo, enatba, aga, Azija, kit, hisa, trava,
ozara, voda, denar, Nikolaj. — Dve za-
poredni ¢rki vsake besede dasta pre-
gOVOr.

! DPeve UWrban
‘ jfol i

Posetnica.
(Janez LoZar, Ljubljana.)

Neumljivo, da ima Ze ta svoje poset-
nice! Kaj je?

Pesnikovo tihozitje.
(AL S, Ljubljana.)
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Konji¢ek.

(France, Sredidde.)
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Resitve je posiljati do 20. vsakega meseca na naslov: G. vidji Solski nadzornik Josip Novak, ViZmarje, p. 8t.Vid nad Ljubljano.
Tudi vse rokopise za uganke pofiljajte zastavljavei ugank na isti naslov. Lepo risane uganke bomo primerno nagradili.

Resitev ugank v oktobrski stevilki

Kvadrat.
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1—2 Preferen, 3—4 Zupandié, 5—6 Krelj,
57 Krek, 6—8 Jama, 7—8 Korea.

Stevilnica. Kljud: hifnik, jezero,

Dobova, Judez njen, ena. Ce vstavis
namesto Stevilk dotiéne érke iz kljuda,
dobid: Hudoben jezik je nevarnejsi od
noza.

Zlogovnica. Sopara, terjatev,
krdelo, izgovor, potreba, parlament,
prijava. — Stritar, Pregelj.

Pagoda. Temen rob slike je &rka
»Ve, s katero zacned, Nato nadaljujes
pri »E¢, nato pri >Re¢ spodaj, nato zo-
pet pri 3Ee, itd. Dobis: Yere poganom.

Pomni! Kazalec roke kaze, pri
kateri ¢rki zalned; nato jemljes vsako
cetrto &rko, kar povedd Stirje skréeni
yrsti, da dobis: Misli in delaj posteno,

ga in narod svoj ljubi iskreno.

Vremenska uganka za ok-
tober. V vsakem kvadratu odbiraj
trke, kakor skace konjitek. Dobljene
skupine ¢rk uredi v istem redu, kakor
si odbiral prej ¢rke, pa dobii: Kadar
sta na nedeljo sveti Simon in Juda,

ospod in kmeti¢ podiva od truda,

(ran) Llevstik).
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Naglica si zlomi vrat.

Odbiralnica. Najprej vzames v
notranjem kvadratu 8tevilko 1. Ta je
na 9. mestu, zato vzames iz zunanjega
roba 9. &rko, to je k. Tako nadaljujes
in dobis: Kakrino Zivljenje, taka smrt.

Posetnica Posestnik in mesar,



